
č. Zmluvy SPP-D:
; Ur

č. Zmluvy Investor preložky: 24 88 0139 22 00

Zmluva o preložke plynárenského zariadenia

uzavretá podľa § 269 (2) zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „Obchodný zákonník“) a § 81 zákona č. 251/2012 Z.z. o energetike a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o energetike“)

(ďalej len „Zmluva“)

medzi:

1. S P P - D

Obchodné meno 

Sídlo

IČO
Zapísaná v

IČ DPH 
DIČ
Číslo účtu (IBAN)

Zastúpená
(ďalej len „SPP-D“)

SPP -  distribúcia, a.s.

Mlynské nivy 44/b 
825 11 Bratislava
35 910 739
Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa. vložka 
č. 3481/B 
SK_____

353

Ing. Peter Jung, na základe plnej moci

2. Investor preložky

Názov

Sídlo

IČO 
IČ DPH 
DIČ
Číslo účtu (IBAN)
BIC-SWIFT
Zastúpená

Hlavné mesto SR Bratislava

Primaciálne námestie 1 
814 99 Bratislava
00603481
2020372596
SK2020372596
SK5875000000000025828453
CEKOSKBX
Ing. arch. Matúš Vallo, primátor

(ďalej len „Investor preložky“)

(ďalej spolu tiež „zmluvné strany alebo osobitne „zmluvná strana”)



článok í.
Predmet Zmluvy

1.1 SPP-D je vlastníkom plynárenského zariadenia/plynárenských zariadení

• oceľový STL2 plynovod DN300 do SOOkPa, 10310651, 873069, 149226, v dĺžke
približne 215m vrátane dvoch odbočiek plynovodu: DNI 50 (pri armatúrnej vodovodne]
šachte) a DN50 (pre Kaufland pri Chorvátskom ramene),

nachádzajúceho sa/nachádzajúcich sa na pozemku/pozemkoch v katastrálnom území:
• Petržalka, pare. KN-G č.: 1111 /1 , 1111 /58, 1111 /57, 1329/4, 1409, 1441 /7

(ďalej v bode 1.2 Zmluvy len „plynárenské zariadenie alebo FZ“).

1.2 Investor preložky požiadal SPP-D o možnosť realizovať preložku, prípadne úpravu/ochranu 
plynárenského zariadenia/časti plynárenského zariadenia orientačne 
znázorneného/znázornenej v Prílohe č. 2 Zmluvy (ďalej len „Pôvodné PZ“), nakoľko existencia 
Pôvodného PZ bráni realizácii investičného zámeru Investora preložky -  projektu/stavby: 
„Nosný systém MHD, prevádzkový úsek Janíkov dvor -  Šafárikovo námestie v Bratisiave, 
2. časť Bosákova ulica -  Janíkov dvor“ (skrátený názov projektu: „Nosný systém MHD 2. 
časť Bosákova -  Janíkov dvor“ a názov projektu v rámci zoznamu veľkých projektov OPII: 
„Nová električková trať v Petržalke, 2. časť Bosákova ulica -  Janíkov dvor“).

1.3 Preložku Pôvodného PZ, vrátane prepojenia na distribučnú sieť SPP-D a/alebo pokiaľ ide
0 ochranné zariadenia spustenia do trvalej prevádzky - po prepojení na existujúcu časť 
ochranného zariadenia a/alebo po pripojení ochranného zariadenia do distribučnej sústavy 
(elektriny) (ďalej len „Ostrý prepoj“), bude realizovať Investor preložky za podmienok 
dohodnutých v tejto Zmluve a podmienok určených vo vyjadrení/vyjadreniach SPP-D (Príloha č.
1 Zmluvy, prípadne vyjadrenie/súhlas v zmysle bodu 1.5 Zmluvy) (ďalej len „Preložka“ a pre 
preložené plynárenské zariadenie/plynárenské zariadenia ďalej aj „Plynárenské zariadenia“), 
a tiež podľa projektovej dokumentácie:

názov:
Nosný systém MHD, prevádzkový úsek Janíkov dvor -  Šafárikovo námestie v Bratislave, 
2. časť Bosákova ulica -  Janíkov dvor, 
stavebný objekt:

SO 40-37-04.3 Bosákova ui. -  Romanova ul., preložky 
plynovodov -  trať km 3,241

č. zákazky: 1515
hlavný projektant: Združenie:

REMING CONSULT, a.s.. Trnavská cesta 27, 831 04 Bratisiava 
(vedúci člen združenia)
Alfa 04, a.s., Jašikova 6, 821 03 Bratislava (člen združenia)
PIO Keramoprojekt a.s.. Dolný šianec 1, 911 48 Trenčín (člen 
združenia),

IČO: 35 729 023
projektant objektu: Ing. Michal Doval
zodpovedný projektant: Ing. Ondrej Podolec
vypracoval: Ing. Michal Doval
zo dňa: 01/2020
stupeň projektovej dokumentácie: dokumentácia pre realizáciu stavby (DRS)
(ďalej len „Projektová dokumentácia“),

ktorú SPP-D schválila dňa: 16.12.2020
vyjadrením/vyjadreniami č.: TD/PS/0275/2020/Gá zo dňa 16.12.2020 (SO 40-37-04.3)

ktorého kópia tvorí/ktorých kópie tvoria Prílohu č. 1 Zmluvy,
resp. podľa posledného stupňa Projektovej dokumentácie, schválenej v súlade s bodom 1.5 
Zmluvy.



1.4 Vydanie rozhodnutí a povolení príslušných orgánov vo vzťahu k realizácii Preložky je povinný 
zabezpečiť investor preložky a je povinný zabezpečiť, aby tieto boli v súlade s touto Zmluvou a 
vyjadreniami SPP-D.
Vo vzťahu k Preložke bolo v čase uzavretia tejto Zmluvy vydané nasledovné povolenie/povolenia 
v zmysle zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) 
v znení neskorších predpisov, pričom Investor preložky SPP-D vyhlasuje a zaručuje sa, že 
uvedené povolenie/povolenia je/sú v súlade touto Zmluvou a vyjadreniami SPP-D: 
stavebné povolenie č. 742/2020/10-UKSP/Va-28 zo dňa 17.06.2020, vydané Mestskou časťou 
Bratislava-Petržalka, právoplatné dňa 16.11.2020,

1.5 Zmeny Preložky oproti Projektovej dokumentácii, a/alebo doplnenia Projektovej dokumentácie, 
ako aj schválenie ďalších stupňov Projektovej dokumentácie, sú/je možné iba na základe 
predchádzajúceho prerokovania a predchádzajúceho písomného súhlasu SPP-D.

1.6 Investor preložky je povinný umožniť, aby bol pri realizovaní Preložky prítomný technický dozor 
SPP-D, ktorým je:

Meno a priezvisko, funkcia: p. Peter Kristl, technik prevádzky

E-mail: peter.kristl@spp-distribucia.sk

Telefón: +421 907702989

pričom Investor preložky je povinný technický dozor písomne (minimálne doručením e-mallu na 
adresu technického dozoru uvedeného vyššie a súčasne na adresu: peter.jung@spp- 
distrlbucia.sk) Informovať o plánovanom začatí realizácie Preložky v dostatočnom predstihu 
a poskytnúť mu ním požadované Informácie. Overenú kópiu stavebného povolenia Preložky 
s vyznačenou doložkou právoplatnosti je Investor preložky povinný predložiť SPP-D ku dňu 
podpisu tejto Zmluvy, pričom kópia tejto bude pripojená ako Príloha č. 7 tejto Zmluvy. V prípade, 
že v čase podpisu tejto Zmluvy stavebné povolenie nebolo vydané. Investor Preložky je povinný 
túto predložiť SPP-D najneskôr pred začatím realizácie Preložky.

1.7 Zmluvné strany sa dohodil, že Preložku je Investor preložky povinný zrealizovať najneskôr do 
24 mesiacov od uzavretia tejto Zmluvy, ak sa zmluvné strany formou písomného dodatku 
k Zmluve nedohodnú inak.

1.8 Zmluvné strany sa dohodli, v súlade s požiadavkou SPP-D v zmysle vyjadrenia/vyjadrení SPP- 
D (bod 1.3 Zmluvy), že realizovanie Preložky zabezpečí Investor preložky prostredníctvom 
spoločnosti SPP-distribúcia Servis, s.r.o.. Mlynské nivy 44/b, 821 09 Bratislava, 100:46816097 
(ďalej len „Zhotoviter preložky“).

Článok II. 
Náklady na Preložku a vysporiadanie práv k Dotknutým pozemkom

2.1 Keďže v zmysle ustanovenia § 81 (2) Zákona o energetike, náklady na Preložku je povinný 
uhradiť ten, kto potrebu Preložky vyvolal. Investor preložky zabezpečí realizovanie Preložky na 
vlastné náklady, a bude tiež znášať všetky náklady súvisiace s Preložkou, a to bez ohľadu na 
obdobie, kedy tieto náklady vzniknú.

2.2 Súčasťou nákladov súvisiacich s Preložkou, ktoré je Investor preložky povinný znášať, sú aj 
náhrady za vysporiadanie práv k pozemkom, ktoré budú dotknuté Preložkou tak, ako vyplýva 
z nasledujúcich ustanovení Zmluvy, ako aj a ostatné s tým súvisiace náklady (vrátane správnych 
poplatkov a pod.).

2.3 V nadväznosti na realizáciu Preložky je potrebné vysporíadať práva k pozemkom, ktoré budú 
dotknuté Preložkou, t.j. k

I. pozemkom, na ktorých budú Plynárenské zariadenia,
II. pozemkom, ktoré budú dotknuté existenciou ochranných pásiem Plynárenských 

zariadení, a
ill. pozemkom, ktoré budú dotknuté existenciou bezpečnostných pásiem Plynárenských 

zariadení
(ďalej len „Dotknuté pozemky").



2.4 Zmluvné strany sa pokiaľ ide o vysporiadanie práv k Dotknutým pozemkom dohodli, že Investor 
preložky je povinný v prospech SPP-D zabezpečí’ zapísanie vecných bremien k Dotknutým 
pozemkom do katastra nehnuteľností, pričom

2.4.1 Vecné bremená musia spočívať v povinnosti vlastníka/vlastníkov Dotknutých pozemkov 
strpieť:

i. uloženie a existenciu Plynárenských zariadení a existenciu ich ochranných a 
bezpečnostných pásiem;

ii. prevádzkovanie Plynárenských zariadení a vykonávanie činností súvisiacich s ich 
prevádzkovaním, najmä vykonávanie ich údržby, opráv, rekonštrukcií, či 
akýchkoľvek iných úkonov potrebných na zabezpečenie bezpečnej a spoľahlivej 
prevádzky Plynárenských zariadení a uplatňovanie práv a plnenie povinností 
prevádzkovateľa distribučnej siete v súvislosti s týmito Plynárenskými zariadeniami;

iii. vstup osôb a vjazd motorových vozidiel prevádzkovateľa distribučnej siete alebo ním 
poverených osôb za účelom prevádzkovania Plynárenských zariadení a 
vykonávania činností súvisiacich s ich prevádzkovaním, najmä vykonávania ich 
údržby, opráv, rekonštrukcií, či akýchkoľvek iných úkonov potrebných na 
zabezpečenie bezpečnej a spoľahlivej prevádzky Plynárenských zariadení a 
uplatňovania práv a plnenia povinností prevádzkovateľa distribučnej siete v 
súvislosti s týmito Plynárenskými zariadeniami.

2.4.2 Investor preložky sa zaväzuje v prospech SPP-D zriadiť vecné bremená k Dotknutým 
pozemkom uzavretím zmlúv o zriadení vecného bremena s vlastníkmi Dotknutých 
pozemkov, pričom
a) ak je vlastníkom Dotknutého pozemku iná osoba ako Investor preložky, v podobe 

uvedenej v Prílohe č. 5 tejto Zmluvy,
b) ak je vlastníkom Dotknutého pozemku Investor preložky, v podobe uvedenej v Prílohe 

č. 6 tejto Zmluvy.
2.4.2.1 Vecné bremená k Dotknutým pozemkom musia byť v prospech SPP-D zriadené 

bezodplatne a na neurčitý čas. Pre vylúčenie pochybností sa uvádza, že zriadením 
vecných bremien v prospech SPP-D bezodplatne sa má na mysli to, že vlastníci 
Dotknutých pozemkov nebudú mať za zriadenie vecného bremena nárok na 
poskytnutie náhrady voči SPP-D. To však nevylučuje, aby náhradu za zriadenie 
vecného bremena poskytol vlastníkom Dotknutých pozemkov Investor preložky, 
pokiaľ sa najej poskytnutí dohodnú, pričom dohoda o náhrade za zriadenie vecného 
bremena v plnom rozsahu v zmysle zmluvy o zriadení vecného bremena nahradí 
akékoľvek nároky vlastníkov Dotknutých pozemkov na primeranú jednorazovú 
náhradu a bude zodpovedať miere obmedzenia obvyklého užívania Dotknutých 
pozemkov.

2.4.2.2 SPP-D poskytne súčinnosť spočívajúcu v zabezpečení podpisu zmlúv o zriadení 
vecného bremena zo strany SPP-D ako oprávneného z vecného bremena, pričom 
Investor preložky je povinný tieto SPP-D predložiť na podpis najmenej 7 pracovných 
dní pred požadovaným dňom podpisu.

2.4.2.3 Vznik vecných bremien vo vzťahu k Dotknutým pozemkom v súlade s podmienkami 
v zmysle tohto bodu 2.4 Zmluvy je Investor preložky povinný zabezpečiť a splnenie 
povinností preukázať predložením jedného vyhotovenia zmlúv o zriadení vecného 
bremena, a kópií výpisov z listov vlastníctva všetkých Dotknutých pozemkov, na 
ktorých bude v častí „C“ Ťarchy, zapísané vecné bremeno v súlade s bodom 2.4.1 
Zmluvy v prospech SPP-D, a to najneskôr do 18 mesiacov odo dňa vykonania 
Ostrého prepoja.

2.4.3 Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa uvádza, že zmluvné strany sa dohodli, že investor 
preložky bude znášať všetky náklady spojené s nárokmi vlastníkov Dotknutých pozemkov 
vyplývajúcich z obmedzenia obvyklého užívania Dotknutých pozemkov z titulu Preložky 
Plynárenského zariadenia, ako aj náklady spojené so vznikom vecných bremien vrátane 
správnych a iných poplatkov spojených so zápisom vecných bremien do katastra 
nehnuteľností.

2.5 Pre vylúčenie pochybností sa uvádza, že v prípade, že bude geodetické zameranie/geometrické 
plány pre účely zápisu vecných bremien k Dotknutým pozemkom predpokladaným Projektovou 
dokumentáciou vypracované pred realizovaním Preložky, a pri realizácii Preložky dôjde k takej 
zmene oproti Projektovej dokumentácii, ktorá bude znamenať odklonenie skutočnej trasy 
Preložky v teréne, a to najmä, nie však výlučne z dôvodu objektívnych prekážok v pôvodnej trase 
Preložky v teréne, povinnosti Investora preložky v zmysle bodu 2.4 Zmluvy tým nie sú dotknuté



a Investor preložky je povinný zabezpečiť vznik vecných bremien ku všetkým Dotknutým 
pozemkom aj formou uzavretia dodatku k už uzavretým zmluvám o zriadení vecného bremena 
a/alebo uzavretia nových/ďalších zmlúv o zriadení vecného bremena a zapísaním vecných 
bremien do katastra nehnutefností v lehotách v súlade s bodom 2.4 Zmluvy.

2.6 Za účelom preukázania splnenia povinností podľa bodu 2.4 Zmluvy je Investor preložky povinný 
predložiť SPP-D okrem kópií výpisov z listov vlastníctva všetkých Dotknutých pozemkov, na 
ktorých bude v časti "C" Ťarchy zapísané vecné bremeno v prospech SPP-D v zmysle tejto 
Zmluvy aj

i. zoznam Dotknutých pozemkov s uvedením, či ide o pozemky, na ktorých sa Plynárenské 
zariadenia nachádzajú, alebo ide o pozemky dotknuté ochranným pásmom 
Plynárenských zariadení alebo o pozemky dotknuté bezpečnostným pásmom 
Plynárenských zariadení, a

ii. geodetické zameranie pre účely zápisu vecných bremien k Dotknutým pozemkom 
v listinnej podobe overené príslušným správnym orgánom, a tiež v elektronickej podobe 
vo formáte *dgn,

pričom tieto doklady je Investor preložky povinný SPP-D predložiť v lehotách uvedených 
v bode 2.4 Zmluvy, ak neboli predložené SPP-D už skôr, pričom postačuje predloženie 
výpisov z listov vlastníctva z katastrálneho portálu, prípadne iného zdroja, ktorým bude 
katastrálny portál nahradený.

2.7 Investor preložky je taktiež povinný zabezpečiť právoplatné kolaudačné rozhodnutie Preložky, 
resp. Plynárenských zariadení, pričom pre vylúčenie pochybností sa uvádza, že za kolaudačné 
rozhodnutie sa nepovažuje súhlas so skúšobnou prevádzkou ani povolenie na predčasné 
užívanie stavby, pričom splnenie tejto povinnosti je Investor preložky povinný preukázať 
predložením tohto právoplatného kolaudačného rozhodnutia s vyznačenou doložkou 
právoplatnosti (originál alebo notársky overenú kópiu) (ďalej len „Kolaudačné rozhodnutie“) 
SPP-D, a to 18 mesiacov odo dňa vykonania Ostrého prepoja.

Článok III. 
Zodpovednosť za škodu a zmluvné pokuty

3.1 V prípade porušenia povinností podľa tejto Zmluvy Investor preložky zodpovedá za škodu, ktorá 
SPP-D porušením povinností vznikne, zároveň je povinný nahradiť v plnej výške všetky prípadné 
sankcie, ktoré budú uložené SPP-D v súvislosti s realizáciou tejto Zmluvy, a to do 15 dní odo dňa 
doručenia výzvy na náhradu zo strany SPP-D.

3.2 V prípade, že Investor preložky povinnosť zriadiť vecné bremená, zabezpečiť ich vznik a/alebo 
predložiť SPP-D kópie výpisov z listov vlastníctva všetkých Dotknutých pozemkov, na ktorých 
bude v časti „C“ Ťarchy, zapísané vecné bremeno v prospech SPP-D v súlade s podmienkami a 
v lehote v zmysle tejto Zmluvy nesplní, má SPP-D právo uplatniť si voči Investorovi preložky 
nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 EUR za každý m ,̂ každého Dotknutého 
pozemku, vo vzťahu ku ktorému si Investor preložky povinnosť nesplnil.

3.3 V prípade, že Investor preložky nesplní povinnosť zabezpečiť právoplatné Kolaudačné 
rozhodnutie a/alebo jeho predloženie SPP-D v súlade s podmienkami a lehote v zmysle tejto 
Zmluvy, má SPP-D právo uplatniť si voči Investorovi preložky nárok na zaplatenie zmluvnej 
pokuty vo výške 100,- EUR za každý aj začatý deň omeškania so splnením tejto povinnosti. 
Zároveň v prípade, ak od Ostrého prepoja do nadobudnutia právoplatnosti Kolaudačného 
rozhodnutia bude zo strany príslušného správneho orgánu SPP-D uložená akákoľvek sankcia 
v zmysle príslušných stavebných predpisov. Investor preložky je povinný túto nahradiť SPP-D 
v plnej výške, a to do 15 dní odo dňa doručenia výzvy na náhradu zo strany SPP-D.

3.4 Nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty v zmysle tejto Zmluvy si je SPP-D oprávnená uplatniť aj 
formou vystavenia faktúry splatnej 15 dní od doručenia Investorovi preložky. Zaplatenie zmluvnej 
pokuty nezbavuje Investora preložky povinnosti splniť záväzok, za nesplnenie ktorého bola táto 
dohodnutá. Popri nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty je SPP-D oprávnená uplatniť si voči 
Investorovi preložky aj nárok na náhradu škody spôsobenej porušením záväzku Investora 
preložky, a to v rozsahu prevyšujúcom výšku zaplatenej zmluvnej pokuty.

3.5 Právo uplatniť si zmluvnú pokutu podľa bodu 3.2 a náhradu škody má SPP-D aj v prípade, že z 
geodetického zamerania podľa bodu 4.1 alebo bodu 2.6 ii. Zmluvy bude vyplývať, že Dotknutými 
pozemkami sú aj pozemky, na ktorých Investor preiožky v zmysle tejto Zmluvy nezabezpečil vznik 
vecného bremena v prospech SPP-D v súlade s podmienkami a v lehote v zmysle tejto Zmluvy 
vznik a/alebo predložiť SPP-D kópie výpisov z listov vlastníctva všetkých Dotknutých pozemkov.



na ktorých bude v časti „C“ Ťarchy, zapísané vecné bremeno v prospech SPP-D v súlade 
s podmienkami a v lehote v zmysle tejto Zmluvy, alebo geodetické zameranie bude vyhotovené 
nesprávne a Plynárenskými zariadeniami budú dotknuté aj iné pozemky ako vyplýva z 
geodetického zamerania, a to bez ohradu na to, kedy bude táto skutočnosť zistená.

Článok IV. 
Podmienky na vykonanie Ostrého prepoja

4.1 Investor preložky berie na vedomie, že vykonanie Ostrého prepoja, vrátane termínu a spôsobu 
jeho realizácie, podlieha písomnému schváleniu SPP-D, pričom vyjadrenie SPP-D k žiadosti na 
udelenie súhlasu bude vydané najneskôr do 10 dní od predloženia žiadosti. Ostrý prepoj bude 
možné vykonať po splnení podmienok, ktoré majú byť podľa tejto Zmluvy splnené pred 
vykonaním Ostrého prepoja, ako aj po splnení technických podmienok, schválení 
technologického postupu Ostrého prepoja, resp. prepojových prác, po odovzdaní príslušnej 
dokumentácie k Plynárenským zariadeniam (vrátane geodetického zamerania Preložky, pričom 
toto je Investor preložky povinný SPP-D predložiť tak pred Ostrým prepojom, ako aj po Ostrom 
prepoji, resp. po dokončení Preložky, zápisu o vykonaní tlakovej skúšky a správy o odbornej 
prehliadke a skúške Plynárenských zariadení (revízna správa) s kladným výsledkom, resp. 
z ktorých vyplýva, že Plynárenské zariadenia vyhoveli podmienkam tlakovej skúšky a sú 
spôsobilé bezpečnej prevádzky, a v prípade ochranných zariadení je potrebné predložiť správu 
o odbornej prehliadke a skúške elektrických zariadení (revíznu správu) pred ich spustením do 
trvalej prevádzky (pre vylúčenie pochybností sa uvádza, že spustenie do dočasnej prevádzky po 
prepojení na existujúcu časť ochranného zariadenia a/alebo po pripojení ochranného zariadenia 
do distribučnej sústavy (elektriny) je možné za účelom vykonania odbornej prehliadky a skúšky 
elektrických zariadení, ak je to potrebné), a za predpokladu, že existujú vhodné prevádzkové 
okolnosti so zreteľom na požiadavku zabezpečenia bezpečnej a spoľahlivej prevádzky 
distribučnej siete (pre vylúčenie pochybností sa uvádza, že posudzovanie vhodnosti 
prevádzkových okolností je výlučne v kompetencii SPP-D a na uvážení SPP-D). Investor preložky 
berie na vedomie, že vzhľadom na cľiarakter a význam Pôvodného PZ a Plynárenských 
zariadení, súhlas SPP-D k vykonaniu Ostrého prepoja nemusí byť udelený v období od 15. 
októbra do 15. marca kalendárneho roka, t.j. v období tzv. vykurovacej sezóny, pričom uvedené 
nevylučuje neudelenie súhlasu z iných dôvodov, ako je nepredloženie dokumentácie uvedenej 
v prílohe tejto Zmluvy.

4.2 V prípade, že tieto povinnosti splnené nebudú, SPP-D nepovolí Investorovi preložky Ostrý prepoj 
vykonať. Pre vylúčenie pochybností sa uvádza, že povolením Ostrého prepoja aj napriek 
nesplneniu povinností Investora preložky v zmysle Zmluvy sa SPP-D nevzdáva nároku na 
splnenie povinností, náhradu škody a/alebo zaplatenie zmluvnej pokuty v zmysle tejto Zmluvy.

4.3 Po vykonaní Ostrého prepoja je Investor preložky povinný SPP-D odovzdať zvyšnú časť 
dokumentácie Preložky, ktorá má byť podľa povahy veci odovzdaná po vykonaní Ostrého 
prepoja.

Článok V. 
Odovzdanie Preložky, vlastnícke právo k Preložke, zodpovednosť za vady a záruka

5.1 Zmluvné strany sa dohodli a vyhlasujú, že momentom vykonania Ostrého prepoja sa Preložka, 
resp. Plynárenské zariadenia stáva/jú súčasťou distribučnej siete SPP-D a vlastníkom Preložky, 
resp. Plynárenských zariadení je v súlade s § 81 (2) Zákona o energetike SPP-D, prípadne sa 
SPP-D vlastníkom Plynárenských zariadení stáva podpisom Preberacieho protokolu, ak 
vlastníkom nebola už pred týmto okamihom (v takomto prípade je SPP-D od Ostrého prepoja do 
podpisu Preberacieho protokolu oprávnená tieto bezodplatne užívať). Pre vylúčenie pochybností 
sa uvádza, že práva a povinnosti podľa tohto bodu zostávajú zachované aj v prípade potreby 
vykonania zmeny realizácie Preložky oproti Projektovej dokumentácii.

5.2 Investor preložky je povinný zabezpečiť odovzdanie Preložky spolu s dokumentáciou k Preložke 
a geodetickým zameraním Preložky, resp. Plynárenských zariadení (ak táto dokumentácia nebola 
SPP-D odovzdaná už k povoleniu vykonania Ostrého prepoja) SPP-D. Za účelom odovzdania 
Preložky SPP-D Investor preložky bez zbytočného odkladu po vykonaní Ostrého prepoja 
písomne zvolá preberacie konanie, na ktoré prizve zástupcov SPP-D.



5.3 V rámci preberacieho konania bude vyhotovený Preberací protokol. Súčasťou Preberacieho 
protokolu bude aj postúpenie práv zo zodpovednosti za vady Preložky na SPP-D a vyhlásenie 
Investora preložky o bezodplatnom odovzdaní Preložky do vlastníctva SPP-D v prípade, že SPP- 
D nebola vlastníkom Preložky už pred týmto okamihom.

5.4 V nadväznosti na postúpenie práv a povinností zo zodpovednosti za vady si SPP-D bude 
uplatňovať nároky zo zodpovednosti za vady Preložky, resp. Plynárenských zariadení priamo 
u Zhoíoviteľa preložky (bod 1.8 Zmluvy), pričom dĺžku záručnej dobyje Investor preložky povinný 
zabezpečiť v trvaní 60 mesiacov (pre vylúčenie pochybností sa uvádza, že Investor preložky 
nebude mať žiadnu povinnosť voči SPP-D z titulu zodpovednosti za vady Preložky, resp. 
Plynárenských zariadení).

5.5 Jedno vyhotovenie Preberacieho protokolu je Investor preložky povinný doručiť do 5 dní odo 
dňa uskutočnenia preberacieho konania SPP-D, pokiaľ ho zástupca SPP-D neprevzal na 
preberacom konaní.

Článok VI.
Záverečné ustanovenia

6.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim 
po dni jej zverejnenia v súlade s príslušnými právnymi predpismi. Táto zmluva je povinne 
zverejňovanou zmluvou podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení 
neskorších predpisov a nadobúda účinnosť podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. v znení neskorších 
predpisov (Občiansky zákonník) dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle povinnej 
osoby.

6.2 Právne vzťahy vyplývajúce z ustanovení tejto Zmluvy, ktoré nie sú v tejto Zmluve bližšie 
upravené, sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, zákona č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. Zákona o energetike a ostatných všeobecne 
záväzných právnych predpisov.

6.3 Investor preložky podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že mu boli poskytnuté informácie o 
spracúvaní osobných údajov spoločnosťou SPP - distribúcia, a. s. v rozsahu stanovenom 
právnymi predpismi upravujúcimi ochranu osobných údajov obsiahnuté v dokumente dostupnom 
na http://vwvw.spp-distribucia.sk/sk_gdpr. Pre prípad, že uviedol osobné údaje inej osoby 
zároveň potvrdzuje, že zabezpečil poskytnutie informácií o spracúvaní osobných údajov tejto 
osobe a že bol oprávnený poskytnúť osobné údaje tejto osoby spoločnosti SPP - distribúcia,a. 
s.Zmluva je vyhotovená v 4 vyhotoveniach, z ktorých každá zmluvná strana obdrži 2 vyhotovenia.

6.4 Zmluvu možno meniť a zrušiť len písomne, pričom zmenu je možné uskutočniť len formou 
písomného dodatku k tejto Zmluve.

6.5 Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že s obsahu tejto Zmluvy porozumeli, a že vyjadruje ich 
slobodnú, vážnu a omylu prostú vôľu, prejavenú určitým spôsobom, nebola uzavretá v tiesni 
ani za nápadne nevýhodných podmienok, ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená a na znak 
súhlasu s obsahom Zmluvy túto podpisujú.

6.6 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú, resp. sa ňou stanú nasledovné Prílohy:

Príloha č. 1: Vyjadrenie/vyjadrenia SPP-D
Príloha č. 2: Orientačné znázornenie Pôvodného PZ
Príloha č. 3: Zoznam dokumentácie k Preložke
Príloha č. 4: Kópia plnej moci zástupcu SPP-D
Príloha č. 5: Vzor zmluvy o zriadení vecného bremena (vlastník Dotknutého pozemku iná

osoba ako Investor preložky)
Príloha č. 6: Vzor zmluvy o zriadení vecného bremena (vlastník Dotknutého pozemku

Investor preložky)
Príloha č. 7: Kópia stavebného povolenia Preložky s vyznačenou doložkou právoplatnosti,

ak je v čase uzavretia Zmluvy vydané (overená kópia v jednom vyhotovení musí 
byť predložená SPP-D ku dňu podpisu Zmluvy alebo najneskôr pred začatím 
realizácie Preložky v súlade s bodom 1.6 Zmluvy)

V Bratislave, dňa
^  7 31. 03
.ŕŕr:;^...'...4 V Bratislave, dňa ....................



SPP -  (fejríbúcia, a.s.

y - í l .

Ing. P et^  Jung í
na základe plnej moci

Hlavné mesto SR Bratislava

I,/. C2.

Ing. arcn. nri<>i.u3 ><>■.»
primátor
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METRO Bratisiava a.s.

Primaciálne námestie 1 

811 01 Bratisiava

Vaša značka Naše číslo Vybavuje / kontakt Bratislava

4.12.2020 TD/PS/0275/2020/Gá 16. 12.2020

Vec: Vyjadrenie k žiadosti o stanovisko k dokumentácii pre stavebné konanie k výstavbe plynárenského
zariadenia.

Predmetom stanoviska spoločnosti SPP - distribúcia, a.s. (ďalej len „SPP-D“) je  posúdenie predloženej projektovej 
dokumentácie (ďalej len „PD“) pre stavebné konanie podľa zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom 
poriadku (stavebný zákon) v znení neskoršíoh predpisov (ďalej len „Stavebný zákon“).

Záujmové územie: Bratislava - Petržalka

Stavebník: Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava

Nosný systém MHD -  prevádzkový úsek Janíkov dvor -  Šafárikovo námestie v 
Názov stavby: Bratislave, 2. časť Bosákova ulica -  Janíkov dvor -S O  40-37-04.3 Bosákova ul. -

Romanova ul. preložky plynovodov - trať km 3,241

Spracovateľ PD: Ing. Michal Doval

Základné technické parametre navrhovaného plynárenského zariadenia;

distribučné plynovody: chrá^čtaD-lSO (190m) 222,00 m prevádzkový tlak: 300,00 kPa

pripojovacie plynovody: D83 dĺžka: 3,00 m počet prípojok: 1

SPP-D, ako prevádzkovateľ distribučnej siete, podľa ustanovení zákona č. 251/2012 Z.z. o energetike a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o energetike“):

S Ú H L A S Í

s v y d a n í m  s t a v e b n é h o  p o v o l e n i e  ( r o z h o d n u t i a )  

a r e a l i z á c i o u  v y š š i e  u v e d e n e j  s t a v b y  
za dodržania nasledujúcich podmienok:

VŠEOBECNÉ PODMIENKY:
V súlade s § 81 ods. 2 Zákona o energetike a vzhľadom na skutočnosť, že SPP-D je výlučným vlastníkom 
plynárenského zariadenia, preložku vykoná prevádzkovateľ distribučnej siete, spoločnosť SPP-D, alebo osoba určená 
spoločnosťou SPP-D ako výlučným vlastníkom plynárenského zariadenia,

-  SPP-D týmto určuje na vykonanie preložky osobu: SPP -  distribúcia Servis, s.r.o., so sídlom: Mlynské Nivy 44/b, 
821 09 Bratislava,
stavebník je povinný pred realizáciou stavby uzatvoriť Dohodu o prelomte plynárenského zariadenia medzi 
investorom a SPP-D, v zastúpení p. Peter Jung, tel.č +421 02 2040 2147, e-mail: peter.jung@spp-distribucia.sk, ktorá 
bude upravovať podmienky vykonania preložky vrátane určenia osoby vykonávajúcej preložku,

-  bez uzavretia Dohody o preložke plynárenského zariadenia nebude možné uviesť plynárenské zariadenie do 
prevádzky,

v zmysle § 81 Zákona o energetike náklady na preložku plynárenského zariadenia je povinný uhradiť ten, kto potrebu 
preložky vyvolal,

stavebník je povinný dodržať ochranné a bezpečnostné pásma existujúcich plynárenských zariadení v zmysle §79 a 
§80 Zákona o energetike. Ochranné pásmo plynárenského zariadenia je  1 m na každú stranu jeho osi a bezpečnostné 
pásmo vzhľadom na veľkosť a tlak, na ktorý je toto plynárenské zariadenie prevádzkované, predstavuje 2 m na každú 
stranu jeho osi.

IČO : 35 910 739 Strana 1/3
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stavebník je povinný pri realizácii preložky plynárenského zariadenia zriad iť vecné bremená na pozemkoch 
dotknutých touto preložkou, a to vrátane pozemkov, na ktorých sa nachádza ochranné a bezpečnostné pásmo 
preloženého plynárenského zariadenia,

stavebník je povinný zrealizovať stavbu podľa odsúhlasenej projektovej dokumentácie tak, aby nedošlo k poškodeniu 
plynárenských zariadení (technologických objektov) a/alebo ohrozeniu ich prevádzky a/alebo prevádzky distribučnej 
siete. Porušenie tejto podmienky môže mať za následok vyvodenie tresínoprávnej zodpovednosti, ako aj 
zodpovednosti za spôsobenú škodu, pričom stavebníkovi môže byť za porušenie tejto podmienky uložená sankcia 
príslušným správnym orgánom.,

stavebník je povinný pri realizácii stavby dodržať minimálne vzájomné vzdialenosti medzi navrhovanými 
plynárenskými zariadeniami a existujúcimi nadzemnými a podzemnými objektmi a inžinierskymi sieťami v zmysle STN 
73 5005 a STN 73 3050,

stavebník je povinný pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných činností zabezpečiť 
prostredníctvom príslušných prevádzkovateľov presné vytýčenie všetkých existujúcich podzemných vedení,

pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných činností je stavebník povinný požiadať SPP- 
D o vytýčenie existujúcich plynárenských zariadení prostredníctvom online formuláru zverejneného na webovom 
sídel SPP-D www.5DD-distribuda.sk (časť E-služby),

v záujme predchádzania poškodeniam plynárenských zariadení, ohrozeniu ich prevádzky a/alebo prevádzky 
distribučnej siete, SPP-D vykonáva vytyčovanie plynárenských zariadení do rozsahu 100 m bezplatne,

-  stavebník je povinný pri realizácií stavby dodržiavať ustanovenia Zákona o energetike. Vyhlášky č. 508/2009 Z.z., 
Stavebného zákona a iných všeobecne záväzných právnych predpisov -  súvisiacich technických noriem a 
Technických pravidiel pre plyn (TPP), najmä 702 01, 702 02, 906 01,

stavebník je povinný umožniť zástupcovi SPP-D (p. Peter Kristl, tel.č. +421 02 2040 2251) vstup na stavenisko a 
výkon kontroly realizácie činností, tiež je povinný prizvať zástupcu SPP-D k predpísaným skúškam v zmysle 
uvedených predpisov a noriem,

TECHNICKÉ PODMIENKY:
stavebník je povinný realizovať zemné práce vo vzdialenosti menšej ako 1,00 m na každú stranu od obrysu 
nízkotlakého (ďalej ako „NTL“) plynovodu a stredotlakého (ďalej ako „STL“) plynovodu a vo vzdialenosti menšej ako 
1,50 m od obn/su vysokotlakého (ďalej ako „VTL“) plynovodu, až po predchádzajúcom vytýčení týchto plynárenských 
zariadení, a to výhradne ručne, bez použitia strojových mechanizmov, so zvýšenou opatrnosťou, za dodržania STN 
73 3050, a to pokiaľ sa jedná o výkopové, ako aj bezvýkopové technológie,

-  stavebník je povinný zabezpečiť, aby trasa plynárenských zariadení rešpektovala iné vedenia s ohľadom na možnosť 
ich poškodenia pri výstavbe, resp. aby pri prevádzkovaní nemohlo dôjsť k vzájomnému ovplyvňovaniu, prípadnému 
poškodeniu,

stavebník je povinný zabezpečiť, aby prepojovanie práce (ostrý prepoj) medzi existujúcom distribučným plynovodom 
a budovaným distribučným plynovodom vykonala SPP-D, alebo osoba určená spoločnosťou SPP-D na základe 
technologického postupu schváleného zodpovedným pracovníkom SPP-D,

stavebník je povinný zabezpečiť, aby prepojovanie práce (ostrý prepoj) boli vykonané v čase mimo vykurovacieho 
obdobia na základe predchádzajúceho oznámenia zástupcovi SPP-D,

stavebník je povinný po vykonaní prepojovacích a odpojovacích prác a napustení plynu vykonať skúšku tesnosti 
všetkých spojov, ktoré neboli obsiahnuté v tlakovej skúške a o výsledku skúšky tesnosti vyhotoviť a odovzdať Zápis,

-  stavebník je povinný po ukončení stavených prác odovzdať na oddelenie prevádzky SPP-D, pracovisko Bratislava, 
všetky doklady súvisiace s výstavbou plynárenského zariadenia podľa prílohy,

OSOBITNÉ PODMIENKY;
ak bude preložka vykonávaná priamo spoločnosťou SPP-D, Dohoda o preložke plynárenského zariadenia upraví, ktoré 
z vyššie uvedených „VŠEOBECNÝCH PODMIENOK“ a „TECHNICKÝCH PODMIENOK“ splní namiesto stavebníka 
SPP-D,

Žiadame rešpektovať všetky plynárenské zariadenia v zmysle platnej legislatívy

S úctou.

IČO : 35 91 o 739 Strana 2/3



D i s t r í b ú c i a m ^ i y  Akciová spoločnosť

Wvnslié n tv y ***, 825 H  Bratislava 

Akciová spoločnosť je zapísaná v obchodnom registri Olvesného súdu Bratislava 1, oddiel Sa, vložka číslo 3481/B

U-

viä iova 2 ita  
iechnik iethnicKel dokumentácie

Prílohy; Zoznam dokladov technicko -  právnej dokumentácie stavby

UPOZORNENIE:

Každú zmenu dokumentácie/umiestnenia stavby, ku ktorej dôjde po vydaní tohto stanoviska, je stavebník povinný prerokovať s SPP-D 
a požiadať SPP-D o vyjadrenie k navrhovanej zmene.

Stanovisko a podmienky v ňom stanovené sú platné v prípade, že návrh (žiadosť) na vydanie stavebného povolenia bude podaný 
najneskôr do 16.12. 2021, ak stavebník túto lehotu zmešká, je povinný požiadať SPP-D o vydanie nového stanoviska.

SPP-D je v súlade s príslušnými právnymi predpismi oprávnená toto stanovisko zrušiť v prípade, ak dôjde k podstatnej zmene skutkových 
okolností, z ktorých SPP-D pri vydávaní tohto stanoviska vychádzala, alebo v prípade, ak dôjde k zmene ustanovení právnych predpisov, 
na základe ktorých bolo toto stanovisko vydané.
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Distribúcia
ZOZNAM DOKLADOV

technicko -  právnej dokumentácie od preložky plynovodu so vstupným pretlakom do 0,4 MPa
_________________________________________________________________________________________ (podľa TPP 7 0 2  0 1  a TPP 7 0 2  02)__________________________________________

1. Kolaudačné ro zh o d n u tie  (užívacie  povolenie)

2. S tavebné  p o v o len ie  a le b o  ú z e m n é  ro zh o d n u tie  (rozhodnutie  o um iestnen í stavby)

3. Zápis o  odo v zd a n í a  p re v z a tí stavby p íyn ovodo v (m edzi zhotoviteľom  a investorom  a investorom  a prevádzkovateľom )

4 . Zápis o napusten í p lyn u  a odvzdušnení

5. P racovný postup prepojovacích prác, vrá tane  schémy prepoja a  odstávky

6. Doklady od n a p o jen ia  PZ na d is trib u čn ú  s ie ť  (po ukončení montážnych prác)

7 . Zm luva o p r ip o je n í k  DS, vrá tane  vy jadren ia  k  žiadosti o p ripo jen ie  k d istribučnej sieti

8. Ž ivnostenský lis t z h o to v ite ľa

9. O p ráv n e n ie  z h o to v ite ľa  na výkon m ontážnych prác, vydané oprávnenou právnickou osobou

10. O svedčenie odborných p racovn íkov  na výkon re v íz ií p lynových z a r ia d e n í, vydané oprávnenou právnickou osobou

11. P reukaz /  O svedčenia  o d b o rn e j spôsobilostí (stavebný dozor, stavbyvedúci, m ontážni pracovníci)

12. O svedčenia zv ára čo v  (doklady o odbornej spôsobilosti)

13. O svedčenia  iz o la té ro v , v rá tan e  zaškolenia na deklarovaný páskový systém

14. O svedčen ie  od z v ára čk y  na tu p o

15. Doklad o k a lib rác ii z v ára čk y  na tu p o

16. O svedčen ie  od  zv á ra č k y  e (. tv a ro v ie k

17. Doklad o k a lib rác ií zv á ra č k y  na e l.  tv a ro vk y

18. O svedčen ie  techno lóga  zv á ra n ia  p lastov

19. A tes ty  od p o u ž ité h o  m a te r iá lu  (napr. po trub ie , tvarovky, prechodky, uzávery, oblúky, prídavný zvárací m ateriá l, izolačný m a teriá l, piesok, 
signalizačný vodič, izo lačný spoj a iné)

20. A tes t t la k o m e ru  p o u ž ité h o  na tla k o v ú  skúšku

21. D enn ík  iz o la té ra

22 . D enn ík  m o n tá žn y ch  p rá c  -  zv ára c í d e n n ík

23 . Záznam  o uk ladan í p o tru b ia  a  z v ára n ia

24. Zoznam  zv aro v  na tu p o

25. Zoznam  zv a ro v  zh o to ve n ýc h  e le k tro tv a ro v k a m i

26. S tavebný d e n n ík

27. Záznam  o  zabudovaných  p r ^ o jk á c h

28. Záznam  o č is te n í p o tru b ia

29. Záznam  o de fe kto sk o p ick ý ch  m eran iach  a doklad  o k o n tro le  z v aro v  p re ž ia re n ím

30. Záznam  o preskúšaní s ign alizačného  vodiča (odborný pracovník e lek trozariaden í)

31. Zápis o e le k tro is k ro v e j skúške (len  pre plynovody z  ocele)

32. P ro toko l o p re m e ra n í Iz o lač n é h o  spo ja , ak bol izo lačný spoj použitý

33. P ro toko l o p re m e ra n í Iz o lač n é h o  od p o ru  oceľových c h rá n ič íe k , ak boli použité

34. Zápis o v y k o n a n e j t la k o v e j skúške, vrátane technologického postupu tlakove j skúšky

35. O svedčenie  o ú ra d n e j t la k o v e j skúške a  Inšpekčná správa, vydané oprávnenou právnickou osobou

36. Správa o východiskovej re v íz ii  p lyn ového z a r ia d e n ia  a  e lektrického za riaden ia , ak je  súčasťou stavby

y j  P ísom ný súhlas m a jite ľo v , p r íp . správcov dotknutých podzem ných zariaden í, vlastníkov alebo  správcov pozem kov, celoštátnych a regionálnych dráh
pozem ných kom unikácií a  vodných tokov so spôsobom realizác ie  súbehu a križovania

38. Doklady o  likv id ác ií škôd spôsobených stavbou

39. Posudok s tavebného  do zo ru  o b je d n áv a te ľa  k  s tavbe  o  sp ln en í dohodn utých  podm ienok

4 0. O dborné stanovisko  ku k o n štru kčn e j d o k u m en tác ii, vydané oprávnenou právnickou osobou, vrá tane  osvedčenia

4 1 . V še tky  v y ja d re n ia  ú častn íkov s tavebného  konania  k p ro je k to v e j d o k u m en tác ii stavby
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ZOZNAM DOKLADOV
D i s t r i b ú c i a technicko -  právnej dokuínentáde od preložky plynovodu so vstupným pretlakom do 0,4 MPa

___________________________________________________________________  (podľa TPP 7 0 2  0 1  a TPP 7 02  0 2 )_________________________

P ro je k to v á  d o k u m en tác ia  stavby, vrátane prehľadu povolených odchýlok od pro jektu ; kom pletného odsúhlaseného realizačného p ro jektu  stavby so
4 2. zakresleným i zm enam i pri výstavbe a výkresmi skutočného vyhotovenia potvrdené pro jektantom  a zhotoviteľom ; schémy vybudovaného plynovodu 

s uzáverm i a chráničkam i)

Geodetické (realizačné zameranie skutočného zhotovenia stavby, vrátane prepojenia na e)dstujúcu distribučnú sieľ v anaLó^ove] (papierovej)
4 3 . form e a d ig itá ln e j fo rm e  (súradnicový systém S-JT5K, tr ie d a  presnosti 3 , spracovanie v  grafickom  systéme M icroStation s geodetickou nadstavbou  

TePlyn v .3 .7 .)

44 . P rotoko l z  k o n tro ly  výstavby p lyn árenského  zaria d e n ia

45. Dohoda o p re lo ž k e  p lyn árenského  za ria d e n ia

46. Zápis o o dovzdan í, vyhotovený na základe Dohody o preložke plynárenského zariaden ia  (príloha č. 6 Dohody o preložke)

4 7 . Z m lu va /Z m lu vy  o z r ia d e n í vecného b re m en a  v  prospech SPP -  d is trib ú cia , a .s . (príloha č .3 a 4  Dohody o preložke)

48. Zoznam  p a r d e l,  na ktorých sa preložené za riad en ie /za riad en ia  nachádza/nachádzajú  (príloha č. 6 Dohody o preložke)

49.
V ýpisy z  listov v la s tn íc tva  všetkých pozemkov, cez k toré  prechádza preložené plynárenské zariaden ie  
(so zápisom vecného brem ena v prospech SPP - d istribúcia, a.s. ■ podľa ods. 3 č l. III. Dohody o preložke)

Dohoda o  pos túpen í p rá v  vyplývajúcich zo záruky a nárokov zo zodpovednosti za  vady preložky plynárenského zariaden ia  
(príloha č. 5 Dohody o preložke)

51 . Zm luva o  d ie lo  m edzi investorom  a zhotoviteľom  preložky (podľa ods. 7  č l. 111. Dohody o preložke)

52. Iné  (napr. Zápis o odstránení chýb a  nedorobkov, a i.)
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Por. 5. 09/2021

PLNOMOCENSTVO

Spoločnosť

SPP- djstribúcia, a.s.
so sídlom Mlynské nivy 44/b, 825 11 Bratislava,

(ČO; 35910739,
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, Odd.: Sa, vi. č.: 3481/B 

Ing. František Čupr, predseda predstavenstva

Ing. Pavol Mertus
....................člen. p.^edstavejosíva..............

SPP - distribúcia, a.s.

(ďalej len „splnomocniteľ) 

splnomocňuje týmto

zamestnanca -  vedúceho oddelenia prevádzky

ing. Peter Jung,
dátum narodenia: 

bytom: i,,r

(ďalej len „splnomocnenec“)

na vykonávanie nasledovných právnych úkonov v mene splnomocniteľa:

a) vydávanie stanovísk k výstavbe objektov cudzích investorov, pre účely konania podľa Stavebného 
I' zákona;
1 b) vydávanie stanovísk k výstavbe objektov cudzích investorov v ochrannom a/alebo bezpečnostnom
'  pásme plynárenských zariadení, pre účely konania podľa Stavebného zákona;

c) uzatváranie, zmenu a zrušenie zmlúv o preložke plynárenského zariadenia v zmysle zákona č.
251/2012 Z.z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov;

1’ d) uzatváranie, zmenu a zrušenie zm lúv o zriadení vecných bremien v prospech splnomocniteľa
I (splnomocniteľ je  oprávnený z vecného bremena), ak takouto zmluvou nevzniká finančný záväzok

splnomocniteľa;
e) uzatváranie, zmenu a zrušenie zmlúv o budúcich zmluvách o zriadení vecných bremien 

v prospech splnomocniteľa (splnomocniteľ je  budúci oprávnený z vecného bremena), ak takouto 
zmluvou nevzniká finančný záväzok splnomocniteľa;

f) uzatváranie, zmenu a zrušenie zmlúv o postúpení práv vyplývajúcich zo záruky a nárokov zo 
zodpovednosti za vady preložky plynárenského zariadenia;

g) uzatváranie, zmenu a zrušenie darovacích zmlúv, v ktorých splnomocniteľ vystupuje na strane 
obdarovaného;

h) uzatváranie, zmenu a zrušenie dohôd o umiestení cestných panelov nad plynárenské zariadenie, 
na základe ktorej splnomocniteľ za podmienok stanovených v dohode umožní cudziemu 
investorovi osadiť betónové cestné panely nad plynárenské zariadenie, ktoré je  súčasťou 
distribučnej siete prevádzkovanej splnomocniteľom;

i) zastupovanie splnomocniteľa v správnych konaniach, najmä v konaní podľa zákona č. 162/1995 
Z.z. o katastri nehnuteľností a o zápise vlastníckych práv a iných práv k nehnuteľnostiam;

j) podávanie čestného vyhlásenia, že sa na splnomocniteľa nevzťahujú podmienky podľa § 59a 
zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka, na účely konania podľa zákona č. 162/1995 Z. z.
o katastri nehnuteľnosti a o zápise vlastníckych práv a iných práv k nehnuteľnostiam;

k) uzatváranie, zmenu a zrušenie dohôd o znášaní nákladov, ktoré sa uzatvárajú v súvislostí 
s udelením výnimiek na realizáciu stavieb v ochrannom a/alebo bezpečnostnom pásme 
plynárenských zariadení.



splnomocnenec je  zároveň oprávnený splnomocniť Iné subjelíty, aby v mene splnomocniteľa podali ns 
príslušný správny orgán návrh na vykonanie záznamu zákonného vecného bremena podľa 
príslušných ustanovení zákona o energetike {zákon č. 251/2012 Z.z.. resp akýkoľvek iný zákon, 
ktorým bude v budúcnosti zákon ô. 251/2012 Z.z. nahradený),

Udelením tohto plnomocenstva ss ruší plnomocenstvo poradové čislo 8/2019 zo dňa 03.05. 20 19

^  '  nrejdstavensr:-'
; i .

Plnomocenstvo prijímam v plnom rozsahu.

V  dňa
Ing. Peter J y n g  

vedúci dddeleni^ prevádzky 
SPIp: -  distribúcia, a.s.



OSVEDČENIE O PRAVOSTI PODPISU NA LISTINE 
(LEGALIZÁCIA)

Osvedčujem, že: Ino. FrantiSek Č uor. dátum narodenia: 2 odné čislo: pobyt:
■á republika, ktorého(ej) totožnosť som zistil(a) zákonným 

spôsobom: doklad totožnosti - občiansky preukaz, číslo: 2 listinu predo mnou vlastnoničnc
podpísal(a). Poradové číslo knihy osvedčenia pravosti podpisov: >

Bratislava -Ružinov dňa 10.02.2021
•■ ••■ • '■ fy '" ':—  ....
JUDr."Cuda Simkovičoví! 

koncipient 
poverený notárom

OSVEDČENIE O PRAVOSTI PODPISU NA LISTINE 
(LEGALIZÁCIA)

Osvedčujem, že; Ins. Pavol M ertus. dátum narodenia: odné číslo: f byt: Staré
ská republika, kforého(ej) totožnosť som zistili aj zákoimým 

spôsobom: doklad totožnosti - občiansky preukaz, číslo: dnu predo mnou vlastnoručne
podpisal(a). Poradové číslo knihy osvedčenia pravosti podpisov: t .

Bratislava-Ružinov dňa 10.02.2021

JUOyLutSia Šimkovičová 
ktýlcipient 

poverený notárom

Upozornenie:
Notár legalizáciou neosvedčuje pravdivosť 
íkutočnosti uvádzaných v listine 
§ 58 ods. 4 Notárskeho poriadku)



\
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Príloha č. 5: Vzor zmluvy o zriadení vecného bremena (vlastník Dotknutého pozemku iná osoba ako
Investor preložky)

č. Zmluvy SPP-D;

č. Zmluvy Investor preložky:

Zmluva o zriadení vecného bremena v prospech tretej osoby

uzavretá podľa § 50 a § 151 n a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších
predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“)

(ďalej len „Zmluva“)

medzi:

1. Povinný z vecného bremena

Meno a priezvisko/ Obchodné meno
Adresa trvalého pobytu/ Sídlo/Miesto 
podnikania
Rodné číslo/ IČO
Č\s\o OPI Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu [•], Oddiel: [•], Vložka

č.: [ • ]
Číslo účtu (IBAN)
SWIFT 
IČ DPH 
DIČ
*Doplniť prípadne ďalšie osoby, ak je  Dotknutý 
pozem ok v spoluvlastníctve viacerých osôb, 
podľa konkrétnej situácie

(ďalej len „Povinný z vecného 
bremena“)

2. Investor preložky

Obchodné meno/ Meno a priezvisko

Sídlo/Miesto podnikania/Aďresa
trvalého pobytu
IČO/ Dátum narodenia
Zapísaná v/ Čislo OP Obchodnom registri Okresného súdu [•], Oddiel: [•], Vložka

č.: [ . ]
IČ DPH 
DIČ
Číslo účtu (IBAN)
SWIFT (BIČ)
Zastúpená

(ďalej len „Investor preložky“)

(ďalej spolu tiež „zmluvné strany” alebo osobitne „zmluvná strana”)

pričom zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu v prospech tretej osoby - Oprávneného z vecného 
bremena, ktorým je:



Oprávnený z vecného bremena

Obchodné meno SPP - distribúcia, a.s.
Sídlo Mlynské nivy 44/b

825 11 Bratislava
IČO 35 910 739

-7 __í_„r>ó „  Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa,
vložka č. 3481/B

Zastúpená  , na základe plnej moci
(ďalej len „Oprávnený z vecného 
bremena“ alebo „SPP -  distribúcia, 
a.s.“)

Článok 1.

Vymedzenie Nehnuteľnosti

1.1 Povinný z vecného bremena je
výlučným/ podielovým/ bezpodielovým vlastníkom nehnuteľnosti/í

pozemku/pozemkov:
register; [•] pare. č.: [•], výmera: [•] m ,̂ druh pozemku: [•], 
obec: [•], katastrálne územie [•], zapísaný na LV č. [•]
*  Doplniť prípadne ďalšie pozem ky podľa konkrétnej situácie

(ďalej len „Nehnuteľnosť“, a to aj pre viacero nehnuteľností (pozemkov)).

Článok 2.

Zriadenie a vznik vecných bremien

2.1 Povinný z vecného bremena a Investor preložky sa dohodli, že touto Zmluvou zriaďujú v prospech 
tretej osoby - Oprávneného z vecného bremena, vecné bremeno, ktorým bude Nehnuteľnosť 
zaťažená.

2.2 Vecné bremeno spočíva v povinnosti Povinného z vecného bremena na Nehnuteľnosti strpieť
i. uloženie a existenciu plynárenských zariadení a existenciu ich ochranných a bezpečnostných 

pásiem;
ii. prevádzkovanie plynárenských zariadení a vykonávanie činností súvisiacich s ich 

prevádzkovaním, najmä vykonávanie ich údržby, opráv, rekonštrukcií, či akýchkoľvek iných 
úkonov potrebných na zabezpečenie bezpečnej a spoľahlivej prevádzky plynárenských 
zariadení a uplatňovanie práv a plnenie povinností prevádzkovateľa distrilĎučnej siete v 
súvislosti s týmito plynárenskými zariadeniami;

a to v rozsahu vymedzenom geometrickým plánom č. [•] na vyznačenie vecného bremena na 
priznanie práva uloženia inžinierskych sietí zo dňa [•], vyhotoveného [kým], IČO: [•], úradne 
overeného príslušným správnym orgánom pod č. [• ] dňa [•] a
iii. vstup osôb a vjazd motorových vozidiel prevádzkovateľa distribučnej siete alebo ním 

poverených osôb za účelom prevádzkovania plynárenských zariadení a vykonávania činností 
súvisiacich s ich prevádzkovaním, najmä vykonávania ich údržby, opráv, rekonštrukcií, či 
akýchkoľvek iných úkonov potrebných na zabezpečenie bezpečnej a spoľahlivej prevádzky 
plynárenských zariadení a uplatňovania práv a plnenia povinností prevádzkovateľa 
distribučnej siete v súvislosti s týmito plynárenskými zariadeniami.,

pričom toto oprávnenie sa v nevyhnutnom rozsahu vzťahuje na celú Nehnuteľnosť.
2.3 Návrh na vklad vecného bremena do katastra nehnuteľností je príslušnému správnemu orgánu 

povinný podať na svoje náklady Investor preložky, a to bez zbytočného odkladu po prejavení 
písomného súhlasu Oprávneného z vecného bremena s touto Zmluvou.

2.4 Povinný z vecného bremena sa zaväzuje strpieť výkon práva zodpovedajúceho vecnému 
bremenu v zmysle Zmluvy.

2.5 Vecné bremeno sa zriaďuje na dobu neurčitú.



2.6 Vecné bremeno vzniká právoplatným rozhodnutím príslušného správneho orgánu o povolení 
vkladu do katastra nehnuteľností.

Článok 3.

Náhrada za zriadenie vecného bremena

3.1 Zmluvné strany sa dohodil, že vecné bremeno vymedzené v Článku 2. Zmluvy zriaďujú odplatne 
za jednorazovú náhradu stanovenú znaleckým posudkom č. [• ] ktorý vyhotovil [•], a táto 
jednorazová náhrada predstavuje sumu [•],- EUR.

3.2 Jednorazovú náhradu za zriadenie vecného bremena je povinný poskytnúť Povinnému z vecného 
bremena Investor preložky v lehote do 60 dní odo dňa, kedy bude Investorovi preložky doručené 
rozhodnutie príslušného správneho orgánu o vklade vecného bremena do katastra nehnuteľností 
v prospech Oprávneného z vecného bremena.

3.3 Jednorazovú náhradu za zriadenie vecného bremena je povinný poskytnúť Povinnému z vecného 
bremena Investor preložky v súlade s ustanovením § 81 (2) zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, vzhľadom na 
skutočnosť, že sa jedná o náklady súvisiace s vykonaním preložky plynárenského zariadenia, 
ktorej potrebu vyvolal Investor preložky, pričom Povinný z vecného bremena nemá nárok na 
poskytnutie náhrady za zriadenie vecného bremena zo strany Oprávneného z vecného bremena.

3.4 Zmluvné strany sa dohodil, že zaplatením náhrady za zriadenie vecného bremena podľa tohto 
článku Zmluvy budú vysporladané všetky nároky Povinného z vecného bremena vyplývajúce zo 
zriadenia vecného bremena podľa tejto Zmluvy, a dohoda o náhrade v zmysle tejto Zmluvy 
v plnom rozsahu nahrádza nárok na primeranú jednorazovú náhradu za obmedzenie obvyklého 
užívania Nehnuteľnosti v zmysle príslušných právnych predpisov, a že sl Povinný z vecného 
bremena nebude uplatňovať žiadne ďalšie nároky voči Investorovi preložky ani Oprávnenému 
z vecného bremena.

Článok 4.

Záverečné ustanovenia

4.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu zmluvnými stranami, ak z ustanovení 
príslušných právnych predpisov nevyplýva že Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po 
dni zverejnenia v súlade s príslušnými právnymi predpismi. Vecnoprávne účinky Zmluvy 
nastávajú vkladom vecného bremena do katastra nehnuteľností. Táto zmluva je povinne 
zverejňovanou zmluvou podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k Informáciám v znení 
neskorších predpisov a nadobúda účinnosť podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. v znení neskorších 
predpisov (Občiansky zákonník) dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle povinnej 
osoby.

4.2 Povinný z vecného bremena a Investor preložky podpisom tejto Zmluvy potvrdzujú, že Im boli 
poskytnuté Informácie o spracúvaní osobných údajov spoločnosťou SPP - distribúcia, a. s. v 
rozsahu stanovenom právnymi predpismi upravujúcimi ochranu osobných údajov obsiahnuté v 
dokumente dostupnom na http://www.spp-dlstribucla.sk/sk_gdpr. Pre prípad, že uviedoll osobné 
údaje Inej osoby zároveň potvrdzujú, že zabezpečili poskytnutie Informácií o spracúvaní 
osobných údajov tejto osobe a že boli oprávnení poskytnúť osobné údaje tejto osoby spoločnosti 
SPP - distribúcia, a. s..

4.3 V prípade, že niektoré z ustanovení Zmluvy je/sa stane neplatným, neúčinným alebo 
nevykonateľným, zostáva platnosť ostatných ustanovení nedotknutá. Ak nastane takáto situácia, 
zmluvné strany sa písomne dohodnú na riešení, ktoré zachová kontext a účel daného 
ustanovenia.

4.4 Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že s obsahu tejto Zmluvy porozumeli, a že vyjadruje ich 
slobodnú, vážnu a omyluprostú vôľu, prejavenú určitým spôsobom, nebola uzavretá v tiesni 
ani za nápadne nevýhodných podmienok. Ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená a na znak 
súhlasu s obsahom Zmluvy túto podpisujú.

4.5 Osoby, ktoré podpisujú Zmluvu vyhlasujú, že sú oprávnené konať v mene zmluvnej strany a 
zaväzovať zmluvnú stranu svojim podpisom.

4.6 Zmluvné strany sa dohodil, že Zmluvu možno zrušiť alebo meniť písomne, ak so zmenou alebo 
zrušením vyjadrí Oprávnený z vecného bremena súhlas, pričom zmeny sa uskutočnia formou



písomných dodatkov podpísaných oboma zmluvnými stranami s obsiahnutým písomným 
súhlasom Oprávneného z vecného bremena.

4.7 Zmluva je vyhotovená v 5 rovnopisoch splatnosťou originálu, 1 pre Povinného z vecného 
bremena, 1 pre Oprávneného z vecného bremena, 1 pre Investora preložky a 2 pre potreby 
konania o povolení vkladu vecného bremena do katastra nehnuteľností.

4.8 Neoddeliteľnú súčasť Zmluvy tvoria nasledovné Prílohy:

Príloha č. 1: Kópia geometrického plánu

Príloha č. 2: Kópia plnej moci zástupcu Oprávneného z vecného bremena

V ......................., dňa..............

Povinný z vecného bremena:

V ..................., dňa

Investor preložky;

[Obchodné meno, Meno, priezvisko a funkcia 
osoby oprávnenej konať, úradne overený 
podpis]/ [Meno, priezvisko, úradne overený 
podpis]

[Obchodné meno, Meno, priezvisko 
a funkcia osoby oprávnenej konať, 
podpis]/ [Meno, priezvisko, podpis]

Súhlas tretej osoby -  Oprávneného z vecného bremena s touto Zmluvou:

Oprávnený z vecného bremena (SPP -  distribúcia, a.s.) vecné bremeno prijíma.

V ........................ , dňa..................

Oprávnený z vecného bremena;

SPP -  distribúcia, a.s. 

na základe plnej moci



Príloha č. 6; Vzor zmluvy o zriadení vecného bremena (vlastník Dotknutého pozemku Investor preložky)

č. Zmluvy SPP-D;

č. Zmluvy Povinný z vecného bremena:

Zmluva o zriadení vecného bremena

uzavretá podľa § 151 n a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov
(ďalej len „Občiansky zákonník“)

(ďalej len „Zmluva“)

Medzi:

1. Povinný z vecného bremena

Obchodné meno/ Meno a priezvisko

Sídlo/Miesto podnikania//tďresa 
trvalého pobytu
IČO/ Rodné číslo
Zapísaná v/ Číslo OP Obchodnom registri Okresného súdu [•], Oddiel; [•], Vložka

č.: [•]
IČ DPH 
DIČ
Číslo účtu (IBAN)
SWIFT (BIG)
Zastúpená
'D oplniť prípadne ďalšie osoby, ak je  Dotknutý 
pozem ok v spoluvlastníctve viacerých osôb, 
podľa konkrétnej situácie

(ďalej len „Povinný z vecného bremena“ alebo „Investor preložky“)

(ďalej spolu tiež „zmluvné strany” alebo osobitne „zmluvná strana”)

2. Oprávnený z vecného bremena

Obchodné meno SPP - distribúcia, a.s.
Sídlo Mlynské nivy 44/b

825 11 Bratislava
IČO 35 910 739
^  , . Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa,

vložka e. 3481/B
Zastúpená  , na základe plnej moci
(ďalej len „Oprávnený z vecného 
bremena“ alebo „SPP -  distribúcia, 
a.s.“)
(ďalej spolu tiež „zmluvné strany” alebo osobitne „zmluvná strana”)
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článok 1.

Vymedzenie NehnuteFnosti

1.1 Povinný z vecného bremena je
výlučným/ podielovým/ bezpodielovým vlastníkom nehnuteľnosti/í

pozem ku/pozem kov:
register: [• ] pare. č.: [•], výmera: [•] m ,̂ druh pozemku: [•], 
obec: [•], katastrálne územie [•], zapísaný na LV č. [•]
■* Doplniť prípadne ďalšie pozem ky podľa konkrétnej situácie

(ďalej len „Nehnuternosť“, a to aj pre viacero nehnuteľností (pozemkov)).

Článok 2.

Zriadenie a vznik vecných bremien

2.1 Povinný z vecného bremena touto Zmluvou zriaďuje vecné bremeno, ktorým bude Nehnuteľnosť 
zaťažená, v prospech Oprávneného z vecného bremena.

2.2 Vecné bremeno spočíva v povinnosti Povinného z vecného bremena na Nehnuteľnosti strpieť
i. uloženie a existenciu plynárenských zariadení a existenciu ich ochranných a bezpečnostných 

pásiem;
ii. prevádzkovanie plynárenských zariadení a vykonávanie činnosti súvisiacich s ich prevádzkovaním, 

najmä vykonávanie ich údržby, opráv, rekonštrukcii, či akýchkoľvek iných úkonov potrebných na 
zabezpečenie bezpečnej a spoľahlivej prevádzky plynárenských zariadení a uplatňovanie práv a 
plnenie povinnosti prevádzkovateľa distribučnej siete v súvislosti s týmito plynárenskými 
zariadeniami;

a to v rozsahu vymedzenom geometrickým plánom č. [• ] na vyznačenie vecného bremena na priznanie 
práva uloženia inžinierskych sieti zo dňa [•], vyhotoveného [kým], IČO: [•], úradne overeného 
príslušným správnym orgánom pod č. [•] dňa [•] a
iii. vstup osôb a vjazd motorových vozidiel prevádzkovateľa distribučnej siete alebo nim poverených 

osôb za účelom prevádzkovania plynárenských zariadení a vykonávania činnosti súvisiacich s ich 
prevádzkovaním, najmä vykonávania ich údržby, opráv, rekonštrukcii, či akýchkoľvek iných úkonov 
potrebných na zabezpečenie bezpečnej a spoľahlivej prevádzky plynárenských zariadení a 
uplatňovania práv a plnenia povinnosti prevádzkovateľa distribučnej siete v súvislosti s týmito 
plynárenskými zariadeniami,

pričom toto oprávnenie sa v nevyhnutnom rozsahu vzťahuje na celú Nehnuteľnosť.
2.3 Návrh na vklad vecného bremena do katastra nehnuteľnosti je príslušnému správnemu orgánu povinný

podať na svoje náklady Povinný z vecného bremena, a to bez zbytočného odkladu po uzavretí tejto
Zmluvy.

2.4 Povinný z vecného bremena sa zaväzuje strpieť výkon práva zodpovedajúceho vecnému bremenu 
v zmysle Zmluvy. Oprávnený z vecného bremena vecné bremeno prijíma.

2.5 Vecné bremeno sa zriaďuje na dobu neurčitú.
2.6 Vecné bremeno vzniká právoplatným rozhodnutím príslušného správneho orgánu o povolení vkladu do 

katastra nehnuteľnosti.

Článok 3.

Náhrada za zriadenie vecného bremena

3.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Povinný z vecného bremena ako Investor preložky nemá nárok na
poskytnutie náhrady za zriadenie vecného bremena zo strany Oprávneného z vecného bremena, a teda
že vecné bremeno podľa tejto Zmluvy zriaďujú bezodplatne, a to vzhľadom na skutočnosť, že Povinný 
z vecného bremena bol Investorom preiožky plynárenského zariadenia, ktorý potrebu preložky
plynárenského zariadenia vyvolal a v súlade s ustanovením § 81 (2) zákona č. 251/2021 Z.z.
o energetike a o zmene a doplnení niektorých predpisov v znení neskorších predpisov je povinný 
znášať všetky náklady súvisiace s vykonaním preložky plynárenského zariadenia.

3.2 Zmluvné strany sa dohodli, že táto dohoda podľa bodu 3.1 tejto Zmluvy v plnom rozsahu nahrádza nárok 
na primeranú jednorazovú náhradu za obmedzenie obvyklého užívania v zmysle príslušných právnych
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predpisov, a že si Povinný z vecného bremena nebude uplatňovať žiadne ďalšie nároky voči 
Oprávnenému z vecného bremena.

Článok 4. 

Záverečné ustanovenia

4.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu zmluvnými stranami, ak z ustanovení 
príslušných právnych predpisov nevyplýva že Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni 
zverejnenia v súlade s príslušnými právnymi predpismi. Vecnoprávne účinky Zmluvy nastávajú vkladom 
vecného bremena do katastra nehnuteľností. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou podľa § 5a 
zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov a nadobúda účinnosť 
podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov (Občiansky zákonník) dňom nasledujúcim 
po dni jej zverejnenia na webovom sídle povinnej osoby.

4.2 Povinný z vecného bremena podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že mu boli poskytnuté informácie o 
spracúvaní osobných údajov spoločnosťou SPP - distribúcia, a. s. v rozsahu stanovenom právnymi 
predpismi upravujúcimi ochranu osobných údajov obsiahnuté v dokumente dostupnom na 
http://www.spp-distribucia.sk/sk_gdpr. Pre prípad, že uviedol osobné údaje inej osoby zároveň 
potvrdzuje, že zabezpečil poskytnutie informácií o spracúvaní osobných údajov tejto osobe a že bol 
oprávnený poskytnúť osobné údaje tejto osoby spoločnosti SPP - distribúcia, a. s..

4.3 V prípade, že niektoré z ustanovení Zmluvy je/sa stane neplatným, neúčinným alebo nevykonateľným, 
zostáva platnosť ostatných ustanovení nedotknutá. Ak nastane takáto situácia, zmluvné strany sa 
písomne dohodnú na riešení, ktoré zachová kontext a účel daného ustanovenia.

4.4 Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že s obsahu tejto Zmluvy porozumeli, a že vyjadruje ich slobodnú, 
vážnu vôľu, prejavenú určitým spôsobom, nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne nevýhodných 
podmienok, ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená a na znak súhlasu s obsahom Zmluvy túto 
podpisujú.

4.5 Osoby, ktoré podpisujú Zmluvu vyhlasujú, že sú oprávnené konať v mene zmluvnej strany a zaväzovať 
zmluvnú stranu svojim podpisom.

4.6 Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluvu možno zrušiť alebo meniť písomne, pričom zmeny sa uskutočnia 
formou písomných dodatkov podpísaných oboma zmluvnými stranami.

4.7 Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch s platnosťou originálu, 1 pre Povinného z vecného bremena. 1 
pre Oprávneného z vecného bremena a 2 pre potreby konania o povolení vkladu vecného bremena do 
katastra nehnuteľností.

4.8 Neoddeliteľnú súčasť Zmluvy tvoria nasledovné Prílohy:

Príloha č. 1: Kópia geometrického plánu

Príloha č. 2: Kópia plnej moci zástupcu Oprávneného z vecného bremena

V ........................ , dňa ........................ V ......................... , d ňa .................

Povinný z vecného bremena: Oprávnený z vecného bremena:

[Obchodné meno. Meno, priezvisko a funkcia SPP -  distribúcia, a.s.
osoby oprávnenej konať, úradne overený .....................................
podpis]/ [Meno, priezvisko, úradne overený na základe plnej moci
podpis]
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s MESTSKÁ CAST BRATISLAVÁ-PETRZÁĹKA
Kutlíkova 17, 852 12 Bratislava

Č. j .  742 /20 20 /10 -U K S P A 'a -2 8 V  B ratislave 17. 06. 2020

R O Z H O D N U T I E

Mestská časť Biatislava-Petržalka, ako príslušný stavebný úrad (ďalej len „stavebný úrad“) 
podľa § 117 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v 
znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“) v spojení s ust. § 5 písm. a) bod 1 zákona č. 
608/2003 Z . z. o štátnej správe pre územné plánovanie, stavebný poriadok a bývanie a o zmene a 
doplnení zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších 
predpisov, v nadväznosti na § 7a ods. 2 písm. i )  zákona č. 377/1990 Zb. o hlavnom meste Slovenskej 
republiky Bratislave v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o hlavnom meste“ ) a čl, 67 
Štatútu hlavného mesta Bratislavy, v  nadväznosti na § 2 písm. e) a zákona č .4 16/2001 Z. z. o prechode 
niektorých pôsobností z  orgánov štátnej správy na obce a na vyššie územné celky v znení neskorších 
predpisov, v zmysle § 17 ods. 3 zákona o hlavnom meste v znení neskorších predpisov, v zmysle § § 
32. 46 a 47 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „správny poriadok“), na podklade vykonaného konania rozhodol takto;

I .  podľa § 66 stavebného zákona a § 10 vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej 
republiky č. 453 /2000  Z . z.

povoľuje

stavebníkovi: H lavném u mestu S R  B ra tis lava , so sídlom  P rim aciá lne  nám . 1, 814 99 Bratislava , 
IČ O : 00 603 481 
(ď a le j len „s tavebn ík“),

stavbu: „Nosný systém M H D , prevádzkový úsek Jan íkov dvor -  Šafárikovo  nám ., 2. časť 
Bosákova ul. -  Jan íkov d vor“ , pre ktorii bolo vydané územné rozliodnutie mestskou časťou 
Bratislava-Petržalka Č. 7099/2018 /10-U K S P /B r-31  zo dňa 18. 10. 2018, právoplatné dňa 1 7 .0 5 .2 0 1 9 ;

v rozsahu stavebných o b je k to v  a  prevádzkových  súborov:
SO  40-31-01 Bosákova ul. -  Rom anova u l., p ríp rav a  územ ia  

S O  40-31-01.2  O dhum usovanie a úpravy  terénu  
SO  40-35-02  R om anova, B c tiiarska , nn p ríp o jky

S O  40-35-02.1  P r íp o jk a  N N  pre V O  chodníka  
S O  40-35-02-5 P r íp o jk a  ZSDis

\v \\ w.pL'U/.alka.sK  
i C ( ) 00  hO.) ."loi

SO  40-35-04  Bosákova ul. -  Rom anova u l., vere jné  osvetlenie
S O  40-35-04.1  V ere jn é  osvetlenie prístupovej kom unikácie  v  k m  2,8  
S O  40-35-04.2  V O  cyklocliodníkn v  úseku Bosákova - R om anova  

SO  40-35-05  Bosákova ul. -  R om anova u l., p re ložky  N N  vedení
S O  40-35-05.1  P reložka  V O  R iisovská cesta -  Jan tárová  cesta 
S O  40-35-05.2  P reložka  V O  R om anova ul.

SO  40-35-07.2  Autobusová zastávka C horvá tske  ram eno (osvetlenie)
S O  40-35-07.3  Osvetlenie p r lľa ld ý c li chodníkov  
S O  40-35-09.2  Autobusová zastávka Z rk a d lo v ý  H á j (osvetlenie)
SO  40-35-10  N N  p ríp o jk y  k  CSS v úseku Bosákova ul. -  R om anova ul.

S O  40-35-10.1  P ríp o jk a  N N  Bosákova -  Jantárová  
S O  40-35-10.2  P ríp o jk a  N N  Rusovská -  Jantárová  
S O  40-35-10.3  P ríp o jk a  N N  Gesayova  
S O  40-35-10.4  P r íp o jk a  N N  Rom anova - Jantárová  

S O  40-37-04  Bosákova ul. -  Rom anova u l., p re ložky  plynovodov  
S O  40-37-04.1  t r a ť  km  2,500  
SO  40-37-04.2  t r a ť  km  2,800  
SO  40-37-04.3  t r a ť  km  3,241 

S O  40-38-01.8  V ere jn é  osvetlenie kom unikácie  združenej zastávky  
S O  40-39-02  Bosákova -  R om anova u l., vegetačné iip ra \'y
S O  40-39-03 Bosákova -  Rom anova u l., n á h rad n á  výsadba
S O  50-31-01 R om anova ul. -  B etliarska u l., p r íp ra v a  územ ia

S O  50-31-0J.2 O dhum u90vnnie  a úp ra vy  |eréni»
S O  50-33-01.9  O ch ra n n  S T L  plynovodu D N  300  
S O  S0-3S-02.1 P r íp o jk a  N N  p re  V O  cyklochadnífía  
so SCI-3S-01.S
S O  50-35-02 Hom anitva  u l, -  BellJarskn u l., N N  p ríp o jky
S O  50-35-03 Rom anova ul. -  Bellia rska  u l.i vere jné  Dávetlcnle

S O  50-35-03.1 V O  cyklocliodn ika  v  úseku R om anova -  B etliarska  
S O  50-35-03.2  V O  obslužných kom . na prem ostení cez C horvátske  ram eno  v  k m  3,7  

S O  50-35-03.3  V O  chodníkov p re  peších v oko lí z a s tá v l^  V e ľk ý  D ra ž d ia k  
S O  50-35-04  Rom anova ul. -  B etliarska u l., p re ložky  N N  vedení 
S O  50-35-04.1  P reložka  V O  Pajštťmska

S O  50-35-04.3  P reložka  V O  Jan táro v á  - Š in tavská  
S O  50-35-04.4  P reložka  V O  v k m  tra te  4 ,65
S O  50-35-04.5  P reložka  V O  p o p ri Jan táro vej ceste od k m  4,70 do k m  5,45  

S O  50-35-06.2  Autobusová zastávka S tred (osvetlenie)
S O  50-35-07.2  Autobusová zastávka V e ľk ý  D ra ž d ia k  (osvetlenie)
S O  50-35-08.2  Autobusová zastávka L ietavská (osvetlenie)
S O  50-35-08.3  O svetlenie p riľa h lýc h  chodníkov
S O  50-35-08,4  O svetlenie p riľa h lýc h  cliodn íknv m edzi BclNarskou a Jasovskou ul.
S D  S0.-35-D9 N N  p ríp o jk y  k  CSS v ú fc k u  Rom anova ul. -  B etliarska  ul,

S O  5 0 -35 -0 9 .t  P ríp o jk a  N N  P a jit i in ik a -  Jantárová  
S O  50-^35-09.2 P ríp o jk a  N N  Š in u v s k á  -  Jantárová  
S O  50-35-09.3  P ríp o jk a  N N  Z n íevska -  Jantárová  
S O  50-35-09.4  P H po jkn  N N  Lietavská -  Jantárová  
S O  50-35-09.5  P r íp o jk a  N N  B e tliarska - Jantárová  

SO  50-37-04  Rom anova ui. -  B etliarska  u l., p re ložky  plynovodov  
S O  50-37-04.1  t r a ť  k m  3,977  
S O  50-37-04.2  t r a ť  km  4,104  
S O  50-37-04.3  tra ť  km  4,514  

SO  50-39-02  R om anova ul. -  B etliarska  u l., vegetačné úpravy
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-39-03 R om anova iil. -  B etliarska  u l., n á hradná  výsadba
-39-04 Presun p ro titankove j steny v  k m  4,575
-35-02 Prem ostenie K u tlik u v a  -  úprava  verejného osvetlenia
-37-02 Prem ostenie K u tlík o v a  -  p re ložka  plynovodov

S O  51-37-02.1  Prem ostenie K u tlík o v a  -  p re ložka  p lynovodu S T L  
S O  5 1-37-02.2  Pľciuostenie K u tlík o v a  -  p re ložka  p lynovodu V T L  

-39-02 N áh rad n á  výsadba - prem ostenie K u tlík o va  
-31-01 B etliarska  u l. -  Jan íkov D vo r, p r íp ra v a  územ ia

S O  60-31-01.2  O dhum usovanie  a ú p ra vy  terénu  
-35-08.1 P ríp o jk a  N N  p re  V O  cyk lochodníka Zuicvska  
-35-08.2 P ríp o jk a  N N  p re  V O  cyklochodníka V ígľašská  
-35-10.1 V O  cyklochodníka v  úseku B etliarska  -  Jan íkov D v o r 
-35-11.1 P reložka  V O  Jasovská k m  5,684  
-35-14.2 Autobusová zastávka Jan íkov D v o r (osvetlenie)
-35-14.3 Osvetlenie p riľa h lýc h  chodníkov
-35-16 N N  p ríp o jk y  k  CSS v úseku B etliarska  u l. -  J an íkov D v o r
-37-04 H a la  dennej ko n tro ly  a ošetrenia, plynová p rípo jka
-37-08 B etliarska - Jan íkov D vor, p re ložky  plynovodov

S O  60-37-08.1  t r a ť  km  5,696  
SO  60-37-08.2  t r a ť  km  5,733

-39-01 B etliarska  -  Jan íkov D vor, vegetačné úpravy
-39-02 B etliarska -  Jan íkov D vor, náh rad n á  výsadba
-39-03 O bratísko  Jan íkov D v o r, vegetačné úpravy
-39-04 O bratisko  Jan íkov D v o r, náh rad n á  výsadba

na pozemkoch registra „C “ K N  katastrálne územie Petržalka:
T rvalý  záber parcely c .  70/5 , 71. 72. 73. 89/12. 936. 1038/5. 1038/6. 1067/2. 1067/3, 1067/12. 
1067/13, 1090, 1106, 1111/1, 1111/46, 1111/49, l Í l l / 5 7 ,  1111/58, 1111/69, 1111/70, 1111/71, U 12, 
1113, 1114, 1115, 1122, 1123, 1124, 1129, 1329/1, 1329/2, 1329/3, 1329/4, 1329/5, 1405, 1407, 1409, 
1419/1, 1440/4, 1441/7, 1441/21, 1441/42, 1441/58, 1443/1, 1444/13, 1444/14, 1444/31, 1445/3, 
1446, 1447, 1448, 1449, 1451, 1506/1, 1506/2, 1507, 1544, 1558. 1559/10, 1559/11, 1559/13, 1560, 
1565, 1577, 1578/1, 1578/2, 1578/3, 1579/3, 1579/4, 1580/8, 1599, 1606/8, 1607, 1608, 1717, 1738/1, 
1776, 1860/1, 1860/4, 1860/16, 1860/22, 1860/62, 1861/5, 1861/6. 1864/2, 1865/1, 1865/2, 1865/3, 
1866/2. 1866/23, 1866/84, 1866/37, 1866/42, 1866/60, 1866/62, 1866/63, 1866/64, 1866/65, 1866/84, 
1867/1, 1867/3, 1878/3, 1878/4, 2142, 2150/5 , 2267/4 , 2267/6 , 2268/2, 2310, 2311, 2312, 2409/5, 
2409/6 . 2445/3 , 2445/4, 2446/10, 2446/11, 2446/12, 2446/13, 2447, 2448, 2449, 2450, 2451, 2452, 
2453, 2454, 2455/7 , 2455/9 . 2473/1 , 2474/1 , 2475/1 , 2481/1 , 2828/1 . 3038/3, 3038/5 , 3043/168 , 
3044/5 , 3045/3, 3045/4 , 3045/5 , 3045/8 , 3045/11, 3051/3 , 3051/5, 3051/11, 3051/12, 3051/40, 
3051/44, 3051/45, 3051/46, 3051/47. 3051/91, 3052/1 , 3052/2 , 3052/5, 3135/1, 3136/1 1, 3169/1, 
3603/10, 3604, 4355/12, 4417, 4428/10, 4428/14, 4428/15, 4428/16, 4428/17, 4428/41, 4428/42, 
4450, 4451, 4691/1 , 5206/13, 5206/25. 5206/48, 5206/51, 5206/52, 5207/5;

na pozemkoch registra „ E“ katastrálne územie Petržalka:
T rvalý  záber parcely č. 9 -1948, 9 -3302/4 , 3343, 5130/1, 5139/2, 5282, 9-5486, 9 -5492, 9 -5012 /9 , 9- 
5606/5, 9 - 585 5 /1 ,9 -60 80 /1 , 9-6080/2 , 9-6080/12;

Dočasný záber pozemkov parcely reg ..C“ K N  Č. 5 .7 .  9, 1111/1, 1111/57, 1111/58, 1111/70, 1120/27, 
1120/39, 1121, 1126, 1127, 1128, 1409, 1419/1, 1441/7, 1445/3, 1446, 1449, 1451, 1497, 1498, 1499. 
1506/1, 1506/2, 1507, 1508, 1509, 1559/10, 1560, 1565, 1577, 1580/8, 1606/8, 1866/2, 1866/19, 
1866/23, 1866/36, 1866/37, 2150/4 , 2150/5 , 2302, 2409/5 , 2409/6 , 2409/7, 2409/8 , 2426, 2428, 
2 445/3 , 2446/10, 2446/13, 2479, 2481/1 , 3038/3 , 3038/5 , 3043/3 , 3045/4 , 3045/11, 3051/12, 3051/40, 
3051/44, 3051/45, 3051/63, 3052/1 , 3052/5 , 3169/1 , 4691/1 , 5206/13, 5206/25, 5206/38. 5206/48,

5206/49, 5206/50, 5206/51, 5206/52, 5207/5, 5399/6 , 5400/1 , 5405, 5416/1, 5416/2, 5417/5 , 5429, 
5431/1.

II. na základe preskúmania žiadosti vydáva podľa § 88 ods. 3 v  spojení s § 90 stavebného zákona pre 
H lavné mesto S R  Bratislavu ako vlastníka

p o v o len ie  nn o d s trá n e n ie  s ta v ie b :

S O  40-31-01.1  O dstránen ie  stavieb -  spevnené plochy  
S O  50-31-01.1  O dstránen ie  stavieb - spevnené plochy  
S O  60-31-01.1  O dstránen ie  stavieb -  spevnené plochy a k o lek to r
na pozemkoch reg. „C" pare. č. 1111/46, 57, 70, 71, 72, 1445/3, 1446, 1447, 1507, 1359/13, 1579/4, 
1580/8, 1864/2, 1860/1, 61, 1861/2, 5, 1865/1, 2, 3, 1866/37, 62, 63, 64, 1867/1, 1872/2, 2409/6 , 5,
2447, 2449, 2451, 2453, 2473/1 , 3169/1. 3044/5 . 3045/3 , 4, 5, 8, 11, 3051/40, 44, 45, 91, 5207/5 k. ú.
Petržalka, podľa piojeklovej dokumentácie vypracovanej Združením: R E M IN G  C O N S U L T , a. s., 
Trnavská cesta 27, 831 04 Bratislava. A lfa  04, a. s. Jašíkova 6 , 821 03 Bratislava. P IO  Kcramoprojekt, 
a s. D o lný  Šianec 1, 911 48 Trenčín v  mí>rci 2019, s doplnením v  jú n i 2019;

III .  a podľa § 135 ods. 1 a ods. 2 stavebného zákona

u k l a d á

nájomcovi susediacich pozemkov pare. č. 1111/48, 49, 50, 51, 70, 72 v  k. ú, Petržalka, spoločnosti 
P E T R Ž A L K A  C IT Y , n. s., so sídlom Panenská 6, 811 03 Bratislava, IČO : 35 933 372, povinnosť  
t rp ie ť  vykonanie  prác z prenajatých pozemkov pri realizácii povoľovanej stavby podľa projektovej 
dokumentácie vypracovanej Združením: R E M IN G  C O N S U L T , a. s.. Trnavská cesta 27, 831 04 
Bratislava, A lfa  04, a. s. Jašíkova 6, 821 03 Bratislava. P IO  Keram oprojekt. a. s. Dolný Šiancc 1 ,9 1 1  
48 Trenčín v marci 2019, s doplnením v jú n i 2019  
v nevyhnutnom  rozsahu:
- prípravy územia,
- preložky podzemných vedení,
-  situovaní zariadenia staveniska a dočasnej depónte zeminy,
- vrátane dočasného prístupu na stavenisko
tak, aby sa stavba mohla riadne a bezpečne uskutočňovať v súlade s osobitnými predpiuiri; 
na nevyhnutne poh cbný čas
po dobu výstavby povoľovanej stavby najdlhšie do dňa nadobudnutia právoplatnosti stavebného 
povolenia stavby označenej: „Petržalka C ity“ a „Jantárová cesta“  na prenajatých pozemkoch.

Predmetom stavby je  predĺženie líniovej stavby „Nosný systém M H D . prevádzltový úsek Janíkov dvor
-  Šafárikovo námestie, 1, časť Bosákova ulica -  Šafárikovo námestie v  Brati.slave“ od kiižen ia  koryta  
Chorvátskeho ramena a Rusovskej cesty po južný okraj Petržallcy (Janíkov dvor) Celková dĺžka  
staveniska meraná v o s i koľaje č. 1 električkovej trate je  4389  m. Z  toho 3900 iti j e  novostavba 
začínajúca v  km  2,420 existujúcej trate Šafárikovo nám. -  Bosákova ul. a 489 m je  úprava existujúcej 
trate m edzi zástavkami Bosákova a Jungmannova. Stavba predstavuje komplexné riešenie novej 
električkovej trate, vrátane 7 zastávok M H D , m im oúrovňových a úrovňových križavaní s cestnými 
kom unikáciam i, obratiskn, vozovne a doplnkového vybavenia pre cestujúcu verejnosť. Je rozdelená 
podľa jednotlivých ucelených Časií stavby (U Č S ), ktoré nadväzujú na 1. časť stavby, konkrétne:

- U Č S  40 Bosákova -  Romanova ul.(km  2 ,420-3 ,420 ) -  v tejto etape bude riešené napojenie 
povoľovanej 2. časti stavby na I. etapu električkovej trate Šafáiikovo nám. - Bosákova ul- 
a križovanie koryta Chorvátskeho ramena a Rusovskej cesty v jednom  úseku;



-  U Č S  50 Romanova ul. -  Betliarska «1. (km  3 ,4 2 0 -5 ,4 5 0 )- etapa typicky mestského usponadaJiia 
električkovej trate na samostatnom telese s klasickými povrchovými zástavkami a križovaním  
cestných kom unikácií s preferenciou koľajovej dopravy v  križovatkách;
-  U C S  51 premostenie Kutlíkova (dostavba Kutlíkovej ulice na plný p ro fil) • vybudovanie 
štvorprúdového mosta ponad Chorvátske rameno ako stredovej spojnice Panónskej cesty a ul. 
Dolnozemská;
-  U Č S  60 Betliarska ul. -  Janíkov dvor s obratiskom (km  5,450 -  6 ,2 0 0 ) -  v etape bude pod nadjazdom  
Panónskej cesty vybudovaná polozapustená zastávka Janíkov dvor, obratisko električky a hala detmej 
údržby.

Podľa radenia PS (prevádzkových súborov) a SO (stavebných objektov) do profesných odborov sú 
stavebné objekty riešené v odboroch 31 až 39:

Profcsný odboľ 31 - P r íp ra v a  územ ia, odstránenie stavieb
Predmetom odboru 31 sú stavebné objekty, ktorých obsahom sú veľké tcrcmie úpravy pred začatím  
stavby a odstránenie jestvujúcich stavieb.

V  ucelenýcli častiach stavby (40 , 50. 6 0 ) sa nachádza hlavný stavebný objekt „príprava 
územia", ktorý obsahuje t ii podobjckty; odstránenie stavieb, odhumusovanie a úpravy terénu a výrub 
drevín.

Odstraňovanie stavieb sa týka hlavne existujúcich spevnených plôch a kolektoni, ktoré boli 
vybudované ako dočasné v 80-tych rokoch a sú v ko lízii s navrhovanou stavbou a rozostavaných 
objektov metra z  80-tych rokov minulého storočia v lokalite Janíkov dvor.

V  objektoch „odhumusovanie" a „úpravy terénu" je  riešená príprava územia pre hlavnú 
stavebnú činnosť. Odhumusovanie rieši odstránenie humóznej vrstvy zeminy v rozsahu budúcich 
telies (rate a pozemných kom unikácii, uloženie zem iny počas výstavby na dočasnú depóniu a jej 
spätné využitie pri vegetačných úpravách staveniska tia koiK t stavby.

Úpravy icréiiu riešia výstavbu vfičilícU násypov, ktoré sú spoločné pre novú električkovú trať 
a súbežný cyíiloclioJnlk n vyžadujú konsolidáciu.

Odstránenie náletových drevín, ktoré sn nachádzajú v zábere stavby sú liešené v sisvebných 
objektoch „výrub drevín". Výrub  bude vykonaný na základe povolenia, ktoré bolo vydané M Č  
BratisÍRva-Penžalka k rozltodnutiu oum iestneni stavby pod č. 2 25 84 M 0 2 2 /2 0 l8 /1 3 -O Ž P /D K /R a  zo 
dňa 18.06.2018, právoplatnému dňa 09. 08. 2018.

Profesný odbor 3 4  -  Podzem né stavby -  stavebné o b jekty  káblových trás.
Pozdĺž celej električkovej trate je  umiestnený nový káblovod, kto iý  prepája prevádzkové objekty 
v Janíkovom dvore s koncom káblovodu pri zástavke Bosákova. Káblovod je  m ultikanálová trasa 
rozdelená manipulačnými Šachtami s max. rozostupom 50 m. Počet otvorov v m ultikanále sa pozdĺž 
trasy líši podľa požiadaviek na počet káblových vedení v konkrétnom úseku.

Profesný odbor 35  -  tro le jové vedenie a rozvody N N  a V N  vedení,
tzn. nová iníVaštruktiira z  oblasti elektroenergetiky, konkrétne: trolejové a napájacie vedenia, 
osvetlenie, el. prípojky N N , el, prípojky V N , preložky N N  vedení, preložky a úpravy V N  a V V N  
vedení.

Stavebné objekty trolejového alebo trakčného vedenia slúžia na elektiický pohon dráhových 
vozidiel (električiek). Trakčné vedenie je  rozdelené do stavebných objektov podľa UČS. Ide o prosté 
(bez nosného lana) kompenzované vedenie, ktorého súčasťami sú trakčné stĺpy a trolejové vedenie. 
Trakčné vedenie je  pozdĺž línie stavby delené na úseky, ktoré sú individuálne napájané pnidom  
a napätím 600 V . Dodávku el. energie do týchto úsekov zabezpečujú z  meniarní Bosákova a Panónska 
napájacie káble uložené v hlavnom kablovode (odbor 34).

Napájanie meniarni z rozvodnej siete Z S E  zas zabezpečujú 22 k V  prípojky. Hlavná piípojka  
meniarne Panónska je  vedená až z  rozvodne OvsiŠte a je  predmetom SO  60-35-13. N a  základe

požiadavky ZS E  je  táto prípojka vedená v samostatnej ryhe pod cyklochodnikom, na dtuhej strane 
trate, oddelene od hlavného káblovodu.

Nové cestné komunikácie, chodníky a zástavky budú osvetlené, čo zabez})ečujú stavebné 
objekty verejného osvetlenia. Dodávku k nim  zabezpečujú stavebné objekty N N  prípojok. N N  
prípojky slúžia aj pre napájanie infonnačnýcli zaríadení na zastávkach.

Niektoré existujúce N N , V N  a V V N  prípojky sú buď v  ko líz ii s novou stavbou a je  potrebné 
ich preložiť, alebo ich je  nutné ochrániť v  miestach krížení so stavbou.

P rofesný odbor 37 -  vodovodne, kanalizačné a plynové vedenia
Z  dôvodu ko líz ií s navrhovanou stavbou dochádza k preložl<e plynovodov.

Profesný odbor 38  -  cestné kom unikácie, dopravné  plochy, parkoviská
Projektová dokumentácia objektu SO 4 0 -38 -01 .8  rieši verejné osvetlenie kom unikácie združenej 
zástavky Bosákova.

Profesný odbor 39 -  V odné toky , vegetačné ú p ra vy , reku ltivác ie
Ide o vegetačné úpravy povrchov, náhradnú výsadbu a úpravy vodných tokov.

V  U Č S  40. 50, 51 je  navrhnuté odstránenie provizórnych zásypov na Chorvátskom ramene 
v mieste nových mostov. Predmetom SO 4 0-39 -0 2  a SO 40-39-03, SO 50-39-02  a SO  50-39-03, ako 
aj SO 60-39-01, 60-39-02, 60-39-03 a 60-39-04  je náhradná výsadba nových drevín a vegetačné 
úpravy územia v  okolí stavby. Vegetačné úpravy pozostávajú z  úpravy poškodeného terénu po 
skončení stavebnej činnosti.

M a je tko -p i'á vn c  usporiadanie stavby:
Podstatná časť povoľovanej stavby bude realizovaná na pozemkoch hlavného mesta 

Bratislavy. N a  časť pozemkov alavcbník preukázal „ iné právo k pozemkom" podľa ust. § 139 ods. I 
stavebného zákona nsjoniné zm luvy, zm luvy o uzavreli budúcej kúpnej zm luvy, zm luvy o budúcej 
zm luve o zriadení vecného bremena, vecné bremeno zapísané na liste vlastníctva. N a podzemné 
vedenia, ktoré ŕiuikčue ani svojou konštrukciou nesúvisia so stavbami na pozemkoch, ani 
s prevádzkou na nich a ktoré ani inak nemôžu ovplyvniť využitie  pozemkov na účel, ktorému sú 
určené stavebný úrad uplatnil § 58 ods. 4 stavebného zákona, v zmysle ktorého stavebník 
nepreukazuje vlastnícke alebo iné právo k dotknutým pozemkom alebo stavbám.

Počas výstavby je  počas realizácie stavby potrebný dočasný záber pozemkov pre prípravu 
územ ia, umiestnenie zariadení staveniska, dočasných depónií a prístupových kom unikácií k n im , ako 
aj pre realizáciu podzemných vedení na nevyhnutný čas, ktorý je  špecifikovaný v pláne organizácie 
výstavby ako súčasť projektovej dokumentácie.

Stavebné objekty a prevádzkové súbory stavby umiestnené citovaným úzenm ým  rozhodnutím, 
ktoré nie sú predmetom tohto stavebného povolenia, rozhodujúce pre komplexnosť výstavby, 
podliehajú povoľovajúu vecne a miestne príslušným špeciálnym stavebným úradom podľa ust. § 120 
stavebného zákona.

P r e  u s k u to č n e n ie  b ú ra c íc h  p rá c  je  s ta v e b n ík  p o v in n ý :
1. Stavbu odstrániť najneskôr pred začatím výstavby povoľovanej stavby.

2. Začatie odstraňovania stavby oznám iť písomne stavebnému úradu najmenej 10 dní pred zahájením  
búracích prác.

3. Vykonanie búracích prác zabezpečiť prostredníctvom právnickej alebo fyzickej osoby na to 
oprávnenej.



4. Nebezpečné miesta na búranisku zabezpečí výstražnými nápismi a zaistí proti vstupu 
nepovolaných osôb.

5. Pri odstraňovaní stavby dodržiavať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce a teclmických 
zariadení.

6 . Pri odstraňovaní stavby čo najviac m inim alizovať negatívne prejavy súvisiace s búracími prácami 
a to hluk, prach, rušenie okolia a nežiaduce zásahy do okolitého prostredia, dodržiavať 
ustanovenia vyhlášky M inisterstva zdravotníctva SR č. 549 /2007  Z . z., ktorou sa ustanovujú 
podrobnosti o prípustných hodnotách hluku, infrazvuku a vibrácií a o požiadavkách na 
objektivizáciu hluku, infrazvuku a vibrácii v životnom prostredí, v znení neskoriiich predpisov, a 
zároveň dodržiavať zákon č. 2/2005 Z, z. o posudzovaní a kontrole hluku vo vonkajšom prostredí 
a o zmene zákona Národnej rady Slovenskej republiky č, 272/1994 Z . z. o ocluane zdravia ľudí v 
znení neskorších predpisov, v znení neskorších predpisov.

7. Stavebník je  povinný zabezpečiť, aby pri realizácii búracích prác boli rešpektované dni 
pracovného pokoja a nočný kľud.

8 . Pri odstraňovaní stavby zabezpečiť bezpečné užívanie susediacich pozemkov a stavieb a plynulosť 
premávky na priľalilých konumíkúciách.

9. Odstránenie stavby realizovať postupným rozoberaním bez použitia trhavín.

10. Počas asanačných prác udržiavať čistotu na stavbou znečisťovaných komunikáciách a verejných 
priestranstvách.

11. Oznám iť stavebnému úradu ukončenie búracích prác.

12. Držiteľovi stavebných a demolačných odpadov sa povoľuje odpad zliromažďovať v mieste jeho  
vzniku (t.j. v mieste stavby) iba na nevyhnutný čas (napr. do naplnenia veľkoobjemného 
kontajnera), následne sa musí ihneď odviesť k oprávnenému odberateľovi.

13. Pred začatím búracích prác ozjíám iť spôsob nakladania s odpadmi: 17 03 02, 17 01 01, 17 05 04, 
17 05 06 (vrátane konkrétnych odberateľov).

14. Pôvodca nebezpečného odpadu pred začatím búracích prác požiada Okresný úrad o vydanie 
súhlasu na zluom ažďovanie nebezpečných odpadov u pôvodcu odpadu podľa § 97 ods. 1 písm. g) 
zákona o odpadoch.

15. D ržite ľ nebezpečného odpadu pred začatím búracích prác požiada Okresný úrad o vydanie súhlasu 
na nakladanie s nebezpečným odpadom podľa § 97 ods. 1 písm. f)  zákona o odpadoch.

Pre uskutočnenie stavby sa určujú tieto záväzné podmienky:
l .  Stavba bude uskutočnená podľa projektovej dokumentácie overenej v stavebnom konaní, ktorú 

vypracovalo Združenie: R E M IN G  C O N S U L T , a. s.. Trnavská cesta 27, 831 04 Bratislava, A lfa
04. a. s. Jašíkova 6 , 821 03 Bratislava, P IO  Keramoprojekt, a. s. Dolný Šianec 1, 911 48 Trenčín 
v marci 2019, s doplnením v  jú n i 2019. Prípadné zmeny stavby nesmú byť uskutočnené bez 
predchádzajúceho právoplatného rozhodnutia stavebného úradu-

2. Stavebný i i ia d  z dôvodov zv lášť rozsiahlej stavby podliehajúcej povoleniu viacerých  
stavebných ú radov  u rču je , žc stavebné povolenie stráca p latnosť, ak  do troch rokov  odo dňa, 
kedy nadobudlo p rávoplatnosť, nebude stavba začatá.

3. Lehota na dokončenie stavby je  určená do troch rokov odo dňa začatia stavby. So stavebnými 
prácami možno začať až po pnivoplalnDSti tohto roziiodnulin.

4. Stavebník je  poviim ý v zmysle § 66  ods. 2 stavebného zákona oznámiť stavebnému úradu začatíe 
stavby.

5. Stavba bude uskutočňovaná zhotoviteľom. Stavebník oznámi stavebnému úradu do 15 dm' po 
ukončení verejného obstarávania zhotoviteľa stavby, najneskôr pri oznámení začatia stavby.

6 . Pre účely výstavby líniovej stavby bude ziiadené stavenisko. V  súlade s bodmi 1.2 prílohy č. 1 
vyhlášky 147/2013 Z. z. bude vyznačené po obvode staveniska upozornenie na nebezpečenstvo 
(tabule podľa priiohy Č. 4). Podľa postupu vykonávania prác ohrozujúcich verejnosť 
a priestorových možností bude stavenisko ohradené dvojtyčovým  zábradlím  vym kým  najmenej 
Im  -  čas a miesto bude určené v priebehu výstavby. Pred vybudovaním zariadania staveniskn je  
dodávateľ stavby poviim ý predložiť na schválenie koordinátorovi bezpečnosti Jlavby návrh na 
rozmiestnenie účelových objektov, umiestnenie inštalácii a oplotenia. DodávalaT stavby po 
schválciii zabezpečí vypracovanie aituačirého pláiut, ktorý bude umiestnený po dobu výstavby na 
dostupnom núesio. O bjekty pre tento účel budú alťižiť dočasne nn čas trvania výstavby.

7. Stavebník je  povinný nn viditeľnom  mieste pri vstupe na stavenisko označiť stavbu a označenie 
ponechať počas celej výstavby. Označenie stavby bude obsahovať údaje:
a) názov stavby.
b) obchodné meno zhotoviteľa,
c) názov stavebníka a stavebného dozoru,
d) termín začatia a ukončenia stavby,
e) dátum a číslo stavebného povolenia.

8 . Stavebník je  povinný viesť o stavebných prácach demiík, ktorý je  súčasťou dokumentácie uloženej 
na stavenisku po celý čas výstavby.

9. Pri realizácii stavby použivať iba stavebné výrobky, ktoré sú vhodné na použitie v  stavbe na 
povoľovaný účel.

10. Slavmiísko musí spĺňať požiadavky uvedené v  ust. § 43i stavebného zákona:
a) byť zabezpečené pred vstupom cudzích osôb na miesta, kde môže dôjsť k  ohrozeniu života 

alebo zdravia, a to pripadne aj úplným oliradením,
b) mať zriadený vjazd a výjazd z  miestnej komitnikácíe alebo z  účelovej komniúkácie na prísun 

stavebných výrobkov, na odvoz zeminy a stavebného odpadu a na pidatup vozidiel 
zdravotníckej pomoci a požiarnej oclirany, ktorý sa musí čistiť,

c) umožňovať bezpečné uloženie stavebných výrobkov a stavebných meciinrtizmov a 
urniesmenie zariadenia staveniska,

d) umožňovať bezpečný pohyb osôb vykonávajúcich stavebné práce,
e) mať zabezpečený odvoz alebo likvidáciu  odpadu,
£) mať vybavenie potrebné na vykonávanie stavebných prác a na pobyt osôb vykonávajúcich  

stavebné práce,
g) byť zriadené a prevádzkované tak, aby bola zabezpečená ochrana zdravia ľudí na stavenisku a 

v jeho okolí, ako aj ociuana životného prostredia podľa osobitných predpisov,
h) na stavenisku musí byť po celý čas výstavby projektová dokumentácia stavby overená 

stavebným úradom, potrebná na uskutočňovanie stavby a na výkon štálnclm stavebného 
dohľadu.

11. Obm edziť pri realizácii stavby m axim álne znečisťovanie ovzdušia sekundárnou prašnosťou, 
vznikajúcou pri stavebných prácach a preprave materiálu. Zariadenia, v ktorých m anipuluje s



prašnými látkami zakapotovať. Sypký materiál musí byť umiestnený vo vhodnej nádobe alebo 
zabcTspcčený tak, aby nedochádzalo k znečisteniu bezprostredného okolia a verejnej kanalizácie 
(napr. odplavením, odviatím  vetrom)

12. Stavebník je  poviim ý zabezpečiť, aby sa stavba realizovala v súlade so všeobecnými technickými 
požiadavkami na výstavbu podľa § 43e stavebného zákona, v súlade so všeobecnými technickými 
požiadavkami na uskutočňovanie stavieb podľa § 48 až 53 stavebného zákona a v súlade s 
príslušnými teclinickým i normami, zvlášť normami protipožiarnymi, bezpečnostnými a 
hygienickými.

13. Stavebník je  povinný dodržiavať všeobecné záväzné natiadenia Mestskej časti Bratislava- 
Petržalka, predovšetkým č. 7/2013 o stamstUvosti o zeleň na území mestskej časti Bratislava- 
Petržalka a č. 2 /2014  o dodržiavaní poriadku a čistoty, sypký materiál musí byť umiestnený vo 
vhodnej nádobe alebo zabezpečený tak, aby nedochádzalo k  znečisteniu bezprostredného okolia a 
verejnej kanalizácie (napr. odplavením, odviatím  vetrom).

14. Stavebník je  povinný dodržiavať zákon č. 79/2015 Z . z. o odpadoch a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a s ním  súvisiace predpisy a všeobecne záväzné 
nariadenie hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy Č. 1/2017 o nakladaní s komunálnym  
odpadom na území hlavného mesta SR Bratislavy v znení neskorších predpisov a všeobecne 
záväzné nariadenie o dodržiavaní čistoty a poriadku na území príslušnej mestskej časti.

15. Stavebník je  povinný počas uskutočňovania stavby rešpektovať ustanovenia zákona č. 543/2002  
Z. z. o ochrane prírody a krajiny, v znení neskorších predpisov, chrániť zeleň a prírodné hodnoty 
na pozemku a v okolí staveniska a dodržiavať všeobecné záväzné naríadenia č. 8/1993 o 
starostlivosti o verejnú zeleň na území hlavného mesta SR Bratislavy.

16. V  zmysle zákona č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách (cestný zókon) v znení neskorších 
predpisov počas stavby udržiavať čistotu na stavbou znečisťovaných komunikáciách a verejných 
priestranstvách a výstavbu zabezpečiť bez porušenia bezpečnosti a plynulosti cestnej premávky.

17. Stavebník je  povimiý rešpektovať jestvujúce podzenmé vedenia a zariadenia inžinierskych sieti a 
ich ocluanné pásma, pri ktorých dôjde k  styku so stavbou a je j technickou vybavenosťou a pred 
zahájením prác zabezpečiť ich vytýčenie. Pri súbehoch a križovaniach jestvujúcich inžinierskych 
sietí s navrhovanou stavbou rešpektovať S T N  73 6005, 73 6701 a S TN  75 5401.

18. Stavebník je  povinný pred začatím výstavby požiadať Železnice Slovenskej republiky, oblastné 
riaditeľstvo Trnava o vytýčenie podzemných káblových vedení v  správe ŽSR O ZT. V  prípade 
kolízie navrhovanej stavby s káblovým i vedeniami je  povinný doplniť realizačnú projektovú 
dokunteiUáciu o sainoslatný stavebný objekt, ktorý bude elte  pi'ed výstavbou riešiť prekládku 
káblových vedení ŽSR Sekcie O Z T  a klory jc  povinný nechat* odsúhlasiť.

19. Stavebník je  povinný začatie a ukončenie stavebných prác ohlásiť na S M S U  O Z T  K T  Tntava, 
správcom podzemných telekomunikačných zariadení a správcom plynárenských zariadení.

20. Stavebník je  povinný predložiť projekt pre realizáciu stavby - časť SO 40-36-03 preložka S W A N  

na odsúhlasenie spoločnosti O T N S , a. s. a k  jeho  spracovaniu prízvať zástupcu O T N S , a. s.

21. Dodržiavať vyhlášku M inisterstva životného proslrcdla Slovenskej tepubliky č. 532/2002 Z. z. o 
všeobecných technických požiadavkách na výstavbu d o všeobecných technických požiadavkách 
na stavby užívané osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie.

22. Pred začatím prác na realizácii a prekládkach inžinierskych sietí a v prípade záberu verejného  
priestranstva požiadať o povolenie na zvláštne užívanie komunikácie v zábere stavby príslušného 
správcu komunikácie, so súhlasom vlastníka pozemku, na ostatných plochách požiadať o súhlas 
ich vlastníkov, pri vykonávaní výkopových prác zabezpečiť prechod pre chodcov a um ožniť  
vstupy do priľahlých nehnuteľnosti.

23. Stavebník jc  povinný počas výstavby predbežne predkladať návrhy tivalého dopravného značenia, 
ako aj prenosného dopravného značenia jednotlivých etáp na prerokovanie a určenie cestnému 
správnemu orgánu.

24. Stavebník je  povinný všetky podmienky uvedené vo vyjadrení Dopravného podniku Bratislava, a. 
s. pod č. 11702/17031/2000/2019  zo dňa 14. 10. 2019 riešiť a zapracovať do realizačného projektu  
stavby a túto dokumentáciu im  predložiť na prerokovanie.

25. Stavebník je  povinný ďalší stupeň projektovej dokumentácie predložiť na vyjadrenie Správe 
telovýchovných zariadení hl. m. SR Bratislavy.

26. Stavebník je  povinný ďalší stupeň projektovej dokumentácie prerokovať v rozpracovanosti a 
všetky požiadavky uvedené vo vyjadrení Siemens M o b ility  s. r. o. č. P D /B A /1 1 1/19 zo dňa 16. 07. 
2019 zapracovať do realizačnej dokumentácie, ktorú je  povinný predložiť na odsúhlasenie 
spoločnosti Siemens M ob ility  s. r. o.

27. Stavebník je  povinný mať na stavbe overený projekt stavby a viesť o prácach stavebný denník je  
povinný stavbyvedúci.

28. Stavebník je  povinný zabezpečiť, aby stavba odolávala dynam ickým  vplyvom  železničnej dopravy 
počas celej doby je j prevádzky.

29. Stavebník je  poviim ý zosúladiť stavbu s podmienkami stavebných povolení \7 danými 
špeciálnymi stavebnými úradmi a realizovať stavebné práce podľa presného harmonogramu prác 
uvedeného v pláne organizácie výstavby.

30. Dokončenú stavbu m ožno u ž íva ť , len na zák lade  ko laudačného rozhodnutia . K  n á vrh u  o 
kolaudačné rozhodnutie  jc  stavebník povinný, o k rem  dokladov uvedených vo vykonávacej 
vyhláške k  stavebném u zákonu pred lo žiť:

predložiť doklady o použitých a zabudovaných stavebných výrobkoch;
výsledky objektívneho merania liluku, ktoré preukážu dostatočnú účinnosť protihlukových  
opatrení navrlmulých v štúdii vypracovanej fy  K lub  ZPS vo vibroakustike, s. r. o. -  Ing. 
Jánom Šímom, CSc. v jú li  2018, t. j . ,  že hluk z  prevádzky električkovej trate, vrátane 
električkového depa nebude negatívne vplývať na okolité vnútorné prosuedie podľa vyhlášky  
M Z  SR č. 549/2007 Z . z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prípustných hodnotách hluku, 
infrazvuku a vibrácií a o požiadavkách na objektivizáciu hluku, infiazvuku a vibrácií v 
životnom prostredí;
predložiť geodetické zameranie skutočného zamerania stavby; 
predložiť zápis dokončenej stavby do digitálnej teclmickej mapy mesta.

31. Dotknuté orgány predložili záväzné stanoviská a vyjadrenia k stavbe: „Nosný systém M H D ,  
prevádzkový úsek Janíkov dvor -  Šafárikovo nám., 2. Časť Bosákova ul. -  Janíkov dvor“ 
a stavebný úrad ich cituje v plnom znení. S tavebník  jc  povinný p r i realizác ii stavby d o d rža ť  
z týchto záväzných stanovísk tie podm ienky do tknutých  orgánov a o rgan izác ií, k to ré  sa 
tý k a jú  rozsahu povoľovanej stavby:

■ M in is terstvo  dopravy  a výstavby S R , sekcia železničnej d opravy  a d ráh  o d bor d ráhový
stavebný ú ra d , záväzne stanovisko č. 31S 60/2019/S ŽD D /901S 0  z  07. 11. 2019:
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M D V  S R  súhlasí s umiestnením predmetnej stavby v ochrannom pásme dráhy (ďalej len „O P D “) a
zároveň pre je j u íívantc  určuje tieta podmicnJíy:
•  Stavbu realizovať v  súlade s projektom, vypracovaným spoločírosľou R E M IN G  C O N S U L T  a. s., 

Trnavská cesta 27, 831 04 Bratislava, overeným M D V  SR, ktorý je  prílohou tohto stanoviska. 
Prípadné zmeny stavby nesmú byť realizované bez predchádzajúceho súhlasu Železníc Slovenskej 
republiky a M D V  SR.

•  Pri realizácií stavby neohroziť ani nenarušiť stabilitu a odvodnenie železničného telesa.
•  Pred začatím prác v O P D  požiadať Oblastné riaditeľstvo Trnava o vytýčenie vcdeirí a zanadení v 

dotknutom územ í, v  prípade potreby doriešiť ich ochranu.
•  Rešpektovať objekty, vedenia a zariadenia v  správe ŽSR (súčasné aj budúce) nachádzajúce sa v 

dotknutom území.
•  Dodržať podmienky Železníc Slovenskej republiky dané v stanovisku:

Odboru expertízy G R, Bratislava pod č. 05416/2019/0230-20  zo dňa 08. 10. 2019,
Oblastného riaditeľstva Trnava pod č. 759 .4 /2019/289301/SŽTS/7a.l3  zo dňa 17. 09. 2019, 
Správy majetku ŽS R  Bratislava pod č. 5 1 2 1 /2 0 I9 /3 I2 2 0 0 /O S M  T T  SeS /7a .09  zo diía 07. 10. 
2019.

•  Skolaudovanú stavbu vlastník (užívateľ) stavby irdtžiavať a užívať tak, aby neohrozovala  
prevádzku dráhy dráhu a je j súčasti ani neolirozovala bezpečnosť a plynulosť dopravy na dráhe a 
zároveň aby bol vylúčený prípadný nepriaznivý vplyv stavby na dráhu.

■ Ú nia  nevid iacich a slabozrakých Slovenska, stanovisko č. 131 /S K /2 0 19 /K o  zo dňa 03. 09. 2019:
súhlasíme s vydaním  stavebného povolenia pri dodi-žaní nasledovnej požiadavky:
- v SO 50-38-02  doplniť reliéfne úpravy podľa grafických príloh.

■ K ra js k ý  dopravný  inšp ek to rá t K R  P Z  v B ratis lave  (ď a le j len „ K D I“ ), záväzné stanovisko č. 
K R P Z -B A -K D I3 -3 1 6 Q -0 0 1 /2 0 1 9  zo dňa 0 4 .1 0 . 2019:
K D l súhlasí s predloženou projektovou dokumentáciou za splnenia nasledovných prípomicnok'

K D I požaduje trvalé dopravné značenie predkladať etapovito a vždy spolu s kompletným návrhom  
umiestnenia zaiíadeni CDS tak, aby návrh dopravného značenia zodpovedal skutočnému 
plánovanému umiestneniu.
Všetky križovatky požadujeme vybaviť kamerovým systémom napojeným na operačný odbor K R  
P Z  v Bratislave.
V  rámci preferencie M H D  súhlasíme s návrhom vyluadených jazdných pruhov BUS za 
predpokladu, že dújde k čn možno najinenäíni zdržaniam v lA D . Z  tohto dôvodu požadujeme 
dotknuté riadené križovatky medzi sebou koordinovať.
Dopravné značenie požadujeme navrhnúť v zmysle aktuálne platnej vyhlášky M V  SR č. 9/2009 Z. 
z. v  a ie n í neskorších predpisov.
K D l požaduje predložiť kompletný projekt cyklistickej trasy, resp. trás, ktorá súvisí s predloženou 
stavbou z dôvodu, že je  nutné v rámci budovania nových cyklistických trás revitalizovať aj 
jestvujúce dopravné značenie, ktoré je  neaktuálne, poškodené, alebo/a chýbajúce a je  v rozpore s 
novými požiadavkam i, čo má priam y dopad na bezpečnosť a plynulosť cestnej premávky.
K D ! požaduje riešiť výstavbu etapovito, aby bola v čo možno najmenšej miere obmedzená 
premávka na zberných komunikáciách a dotknutých križovatkách.
V  rámci výstavby požadujeme primerane zabezpečiť opravu povrchov aj v  úseku Jantárová cesta 
od križovatky K otlíková po Lictavskú.
K D I požaduje, aby pri projekčnej čimiosti boli vzaté do úvahy aj jestvujúce a plánované napojenia 
na nadradenú komunikačnú sieť (Obchodné centrum Beňadická) vo fonne úzenuiej rezervy. 
Upozorňujeme, že obratisko, prestupný bod Bosákova/Jantárová je  navrhnutý nevhodne a 
nebezpečne. K D I odporúča predmetný bod dokumentácie vypustiť a nerealizovať. K D l zastáva 
názor, že prestupný bod nie je  vhodne napojený s prililiadnutim  na výjazd do križovatkového 
priestoru, čo je  z  hľadiska budúcich kapacít dopravného uzla nevyhovujúce. Z  tohto dôvodu
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požadujeme predložiť dopravne • kapacitné posúdenie predmetného riešenia nn obdobie min. 30 
rokov. Predmetnú pripomienku požadujeme vyriešiť ešte pred vydaním  stavebného povolenia.

•  K D l si predbežne neuplatňuje žiadne ďalšie piípom ienky a žiada, aby boli predboine predkladané 
návrhy tivalého dopravného značenia, ako aj prenosného dopravného značenia jednotlivých etáp 
na prerokovnníe n určenie cestnému správnemu orgánu.

K D I požaduje prizvanie ku kolaudačnému kontuňu zástupcu K D I.
Stanovisko K D l nenahrádza stanovisko cestného správneho orgánu.

Siemens M o b ility , s. ľ . o., v y jad ren ie  č. P D /B A /1 11/19 zo dňa 16. 07. 2019:
pred zahájením prác požadujeme zakresliť siete a vytýčiť ich v  teréne,
všetky obnažené káblové rozvody V O  nachádzajúce sa pod komunikáciou požadujtine uložiť do 
dirám číek,
všeticy káblové rozvody požadujeme realizovat‘ káblom C Y K Y  4B  x 16 mm^ a uložiť ich v celej 
dĺžke do chybnej dvo jp lis tbvcj komgovanej elu'áničlcy F X K V R  63,
nepovoľujeme realizovať napájanie stožiarov verejného osvetlenia pomocou spO;jkov8nia káblov, 
ale požadujeme realizovať napújnnie z  najbližších stožiarov verejného osvetlenia (V O )  
vyhudovaaiiti nových káblových poli,
stožiarové základy požadujeme vybudovať podľa technologického predpisu výrobcu stožiarov 
E L V  Produkt Senec, a.s.,
novovybudované zariadenie požadujeme očíslovať a rozfázovať podľa pokynov stavebného 
dozoru V O  Siemens M ob ility , s. r. o.,
novobudovaný rozvádzače verejného osvetlenia (R V O ) požadujeme vybudovať podľa štandardov 
pre verejné osvetlenie mesta Bratislavy, pre bližšie informácie kontaktujte: Kubišia -  tel.: 0903  
555 028,
pred zahájením stavebných prác požadujeme prizvať stavebný dozor Siemens M ob ility , s. r. o. 
v prípade križovania Vašich sietí, resp. zariadení so zariadením verejného osvetlenia, požadujeme 
dodržať ochranné pásma pre verejné osvetlenie, všetky platné noim y S T N  a predpisy a prizvať 
stavebný dozor Siemens M ob ility , s.r.o.,
v prípade manipulácie, alebo prekládky zariadenia V O  požadujeme pred vykononíni prác prizvať 
stavebný dozor Siemens M ob ility , s.r.o. a spoločne dohodnúť spôsob realizácie, 
demontáž zariadenia V O  požadujeme vykonať bez poškodenia, a zariadenie V O  požadujeme 
odovzdať správcovi verejného osvetlenia mesta Bratislava, ktorým  je  Magistrát h l. mesta SR, 
Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava,
k odovzdaniu staveniska, pred zasypaním káblov a ku kolaudácii požadujeme predvolať stavebný 
dozor Siemens M ob ility , s. r. o.,
prípadné náklady na odstránenie poškodení jestvujúceho zariadenia V O  počas stavebných prác 
V ám  budeme v plnej výške fakturovať,
práce požadujeme vykonať bez poškodenia zariadenia V O  a bez prerušenia prevádzky V O , 
v prípade poškodenia zariadenia V O  Vás žiadame ihneď nahlásiť poruchu na tel. Číslo: 02 / 6381 
0151
pre realizáciu sv. miest požadujeme použiť nové obojstramie žiarovo pozinkovaných stožiare, 
nové obojstranne žiarovo pozinkované výložníky,
pre osvetlenie kom unikácií požadujeme použiť svietidlá S IT E C O  S L  11 L E D  4 00 0K  (presný typ 
záleží od svetelnotechnického výpočtu),
pre osvetlenie priechodov pre ciiodcov požadujeme použiť svietidlá S IT E C O  S L  11 L E D  40D0K s 
optikou určenou pre priechody pre chodcov,
pre osvetlenie cyklochodníkov požadujeme použiť svietidlá D L  30 L E D  4000K , 
prípadné zmeiry typov svietidiel požadujeme konzirltovať v rozpracovanosti, 
požadujeme zjednotiť dimenzie napájacích rozvodov na systém napájačov V O  v M Č  Petržalka, 
resp. podľa projektu V O ;
požadujeme vypracovať komplexnú situáciu napájania na predmetnej stavbe,
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•  ďalší stitpcň projcklovej dokumentácie požadujeme pieiokovať v  ľozpracovaností;
•  vyššie uvedené požiadavky požadujeme zapiacovať do leaiizačnej dokumentácie a tú požadujeme 

pied ložiť na odsúlilasenic;
•  toto vyjadrenie stanovuje tecliiúcké podmienky prevádzkovateľa V O  a nenalirádza vyjadrenie  

vlastníka V O  - Magistrátu hl. mesta SR Bratislavy.

■  Správa  telovýchovných a rekreačných zariaden í h lavného mesta S R  B ratis lavy , vy ja d ren ie  Č.

796/2019  z  12. 08. 2019:
•  S návrhom umiestnenia a riešenia cyklistickej dopravy v súbehu z  električkovou traťou podľa 

predloženého projektu súhlasíme. Cyklistický chodník bude samostatný, m imo chodníkov pre 
chodcov, m inimálnej šírky 3,00 m a konštnikčnej hnibky O 30 -  0,35 m. Povrch cyklistického 
chodníka musí mať asfaltovii vrstvu hrubú aspoň 40 m in a musí byť z  materiálu asfaltobetón 
jem ný ABJ (S T N  736121), podkladová vrstva z  betónu CB IV  (S T N  73623) hrúbky minimálne 
100 mm. Priečny sklon chodníka musí zabezpečiť jeho odvodnenie do okolitého terénu.

•  Ďalší stupeň projektovej dokumentácie žiadame predložiť na vyjadrenie.

■  B ratislavska vodárenská spoločnosť, a, s., vy jadren ie  č. 30616/2019/4020/Rí zo dňa 07.08.2019:
K  predloženej DSP V ám  v zmysle zákona č, 442 /2002  Z . z. o verejných vodovodoch a verejných
kanalizáciách dávame nasledovné vyjadrenie:

- Z  hľadiska situovania navrhovanej stavbv

•  Žiadame rešpektovať všetky ochranné pásma existujúcich a navrhovaných zariadení verejného 
vodovodu a verejnej kanalizácie nachádzajúcich sa v  území v  súlade so zák. č.442/2002 Z . z.

•  Vytýčenie verejného vodovodu, verejiicj kanalizácie a súvisiacich zariadení v  teréne je možné 
olijednnť cez podateľňu 6 V S  na základe objednávky na práce (tlačivo na webovej stránke 
www.bvBaB.sk alebo v kontaktných ceiUrácli).

•  Súčasťou objednávky musi byť situácia z  GIS»u B V S , ktoni je možné získať na ktoromkoľvek  
kontakmom centre BVS.

o V  trase vodovodu a kanalizácie vrátane ochranného pásma je  zakázané vykonávať zemné práce, 
umiestňovať stavby a objekty trvalého charakteru, umiestňovať konštrukcie alebo iné podobné 
zariadenia alebo vykonávať činnosti, ktoré obmedzujú prístup k verejnému vodovodu olebo 
verejnej kanalizácii alebo ktoré by mohli ohroziť ich tecimický stav, vysádzať trvalé porasty, 
umiestňovať skládky, vykonávat* tcréiuie úpravy a podobne.

•  Navrhované preložky a rekonitn ikcie  existujúceho verejného vodovodu a veiejnej kanalizácie sú 
možné pri splnení podmienky, že nová tmsa verejného vodovodu a verejnej kanalizácie vrátane 
pásma oclirany bude vo verejnom, resp. verejne prístupnom priestranstve množAujúcoiii vjazd  
seivisných vozidiel. Na vyvolané preložky existujúceho zaríadcnia sa vzťahuje § 35 zákona Č. 
442/2002  Z . z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách. Montážne práce na 
existujúcom potrubí B V S , skúšky vodotesnosti/tlakové realizovať pod dohľadom príslušnej 
divízie.

•* Pri súbehu a križovaní inžinierskych sietí s verejnými vodohospodárskymi zariadeniami je  
potrebné dodržať S T N  73 6005 o priestorovej úprave vedení technického vybavenia vrátane jej 
zm ien a dodatkov.

- Z  hľadiska vereinvch vodovodov
•  SO 40-37-02.1  -  žiadame rešpektovať vzdušníkovú šachtu na verejnom vodovode D N  800
•  SO 40-37-02.2  -  vodovod je  pravdepodobne v dim enzii D N  200  - je potrebné preveriť na mieste. 

V  tom prípade požadujeme clu'áničku D N  400
•  SO 40-37-02.3  -  nakoľko šachta nie je  vybavená, nie je  potrebné je j vybudovanie
•  SO  50-37-02.1 -  rekonštrukciu požadujeme riešiť bez 90*lom ov -  navrhnúť m ax 45®lomy
•  SO 50-37-02.2  -  rekonštrukciu požadujeme riešiť bez 90®lomov - navrhnúť max 45®lomy
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•  SO 51-37-01 -  rekonštmkciu požadujeme riešiť bez 90®loniov- navrhnúť max 45 ‘’lom y
•  SO 60-37-02 -  vodovodná prípojka bude napojená na verejný vodovod D N  500 v armatúniej 

šachte. Na prípojke požadujeme osadiť vodomemú Šachtu s fakturačným vodomerom do 10 m  od 
napojenia na verejný vodovod. Prípojka medzi napojením a V Š  m á byť priam a bez lomov. Bod 
pripojenia je potrebné dohodnúť vopred na D D V .

•  SO 60-37-05 -  N a  prípojke požadujeme osadiť vodom em ú šachtu s fakturačným vodomerom do 
10 m od uspojenin na verejný vodovod. Prípojka medzi napojením a V Š  má byť priama bez 
lomov. Bod pripojenia je  potrebné dohodnúť vopred na D D V .

•  60-37-07.1 -  jestvujúce vodovodné potrubie žiadame vym eniť za tvárnu liatinu až po jestvujúcu  
šachtu, v ktorej žiadame \7 incniť M V  D N  100 a klapku D N  500

Realizácia vodovodných prípojok:
» Vykonávať zásahy nn zariadeniach verejného vodovodu môžu len tie osoby, ktoré sú na to 

prevádzkovateľom určené.
•  Náklady na montáž faktumčného vodomeru ako aj údržbu vodomernej šachty znáša vlastník 

prípojky.
•  V  prípade splnenia podmienok je  vlastník pripájanej nelmuteľiiosti povinný písomne požiadať 

B V S  o kontrolu technickej pripravenosti o m ontáž vodomeru.
Tlačivo: Žiadosť o preverenie technických podmienok pripojenia na verejný vodovod nájdete na 
našej webovej stránke www.bvsas.sk alebo v kontaktných centrách.

- Z  hľadí.ska verejných kanalizácií
•  SO 40-37-01.1 -  upozornenie; Stoky D N  1400, 1000 a 600 nie sú dažďové kanalizácie, ale 

jednotné kanalizácie v správe B V S , a.s.
•  SO 40-37-01.3  - kanalizáciu D N  800 požadujeme rekonštruovať z  m ateriálu sklolaminát
•  SO 50-37-03.1 -  likvidáciu neflinkčncj kanalizácie a odvoz Nabúraného materiálu zdokladovať pre 

účely vyradenia z  majetku a evidencie B V S , a.s.
•  SO 50-37-03.2  -  v úseku m edzi šachtami Š a Š i (169 ,93m ) žiadame pridať dve šachty, tak ako 

boli aj na pôvodnom potm bí a opraviť D N  v pozdĺžnom profile.
•  SO 50-37-03.3  - výmena poklopov v križovatke s Lietavskou ulicou - predpokladáme, že nie 

všetky poklopy (9  ks) sú na verejnej kanalizácii -  kvôli rozlíšeniu žiadame použiť na cudzích IS 
iný typ poklopov.

•  SO  50.37.03.4  doriešiť detail dilatácíe m edzi železobetónovou kiycou doskou a hornou hranou 
kanalizačného zberača B  D N  4200/3300.

•  SO  60-37-03 Kanalizačnú prípojku požadujeme zaústiť do potrubia odbočkou (nie do šachty).
•  pre stavebné objekty čistenia a údržby vozid iel, v  ktoiých bude dochádzať ku kontam inácii 

odpadových vôd je  potrebné ešte pred kolaudáciou vodných stavieb uzatvoriť s B V S , a.s. zm luvu  
o kontrole znečistenia odpadových vôd.

Realizácia kanalizačných prípojok:
•  V  prípade splnenia podmienok a pred pripojením  nchnuternosli na verejnú kanalizáciu v danej 

lokalite je  vlastník pripájanej nehnuteľnosti povinný písomne požiadať B V S  o prevorenio 
technických podmienok pripojenia na verejnú kanalizáciu.
Tlačivo: Žiadosť o preverenie teclmických podmienok pripojenia na verejnú kanalizáciu nájdete 
na našej webovej stránke www.bvsas.sk alebo v kontaktných centrách.

Teclmické riešenie, návrh a realizácia vodovodnej a kanalizačnej prípojky musí byť v  súlade so 
zákonom 442/2002  Z. z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách v znení ďalších zákonov, 
za súčasného dodržania S T N , E N  a O N  vrátane ich zmien a dodatkov a v súlade s platnými 
„Technickým i podmienkami pripojenia a odpojenia neimuteľnosti na verejný vodovod a verejnú  
kanalizáciu a technickými podmienkami ^ íaď ovania  a odstraňovania vodovodnej a kanalizačnej
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prípojky v  podmienkach BVS.a.s.“ , ktoré sii dostupné v kontaktných centrách a zverejnené na 
intemetovom sídle w w w .bvMit.Hk
V  zmysle {j 22 ods. I a § 23 ods. 1 zákona č. 442 /2002  Z . z. o verejných vodovodoch a verejných 
kanalizáciách žiadateľ o pripojenie na verejný vodovod a na verejnú kanalizáciu sa môže prípojiť na 
verejný vodovod alebo verejnú kanalizáciu len na základe zm luvy o dodávke pitnej vody a odvádzaní 
odpadových vôd uzatvorenej s vlastníkom, resp. prevádzkovateľom verejného vodovodu a verejnej 
kanalizácie.

Ďalší stupeň P D  - Realizačnú dokumentáciu (v  rozsahu vodohospodárskych objektov) žiadame 
predložiť na odsúhlasenie.

■ S P P -ilis ti'ib u c ia ^  a .  s., vy jadren ie  č. T D /P S /0 26 3 /20 19 /G á  zo dňa 2 3 .1 0 . 2019:
SPP-D , ako prevádzkovateľ distribučnej siete, podľa ustanovení zákona č. 251/2012 Z . z. o energetike 
a o zmene a doplnení niektoiých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o 
energetike"): S Ú H L A S Í s realizáciou časti predmetnej stavby: SO 50-37-04 Romanova ul. -  Betliarska  
ul.. Preložky plynovodov (SO  50-37-04.2  Preložka plynovodu D N 3 0 0 , P N I;  SO 50-37-04.1 Preložka 
V T L  plynovodu D N  200, PN 40; SO 50-37-04.3  Ochrana plynovodu D N 150, P N I )  za dodržania 
nasledujúcich podmienok:

V Š E O B E C N É  P O D M IE N K Y ;
V  súlade s § 81 ods. 2 Zákona o energetike a vzliľadom  na skutočnosť, že S PP-D  je  výlučným  
vlastníkom plynáienského zariadenia, preložku vykoná prevádzkovateľ distribučnej siete, spoločnosť 
S PP-D , alebo osoba určená spoločnosťou SPP-D ako výlučným  vlastníkom plynárenského zariadenia,
•  SPP-D  týmto určuje na vykonanie preložky osobu: SPP - distribúcia Servis, s.r.o,, so sídlom: 

M lynské N iv y  44/b, 821 09 Bratislava,
•  stavebník je  povinný pred realizáciou stavby uzatvoriť Dohodu o preložke plynárenského 

zariadenia medzi investorom a SPP-D , v  zastúpení p. Peter Jung, tel. č +421 02 2040  2147, e-mail: 
peter.jung@spp-distribucia.sk, ktorá bude upravovať podmienky vykonania preložky vrátane 
určenia osoby vykonávajúcej preložku,

•  bez uzavretia Dohody o preložke plynárenského zaríadenia nebude možné uviesť plynárenské 
zariadenie do prevádzky,

•* v zmysle § 81 Zákona o energetike náklady na pieložku plynárenského zariadenia je  povinný
uhradiť ten, kto potrebu preložky vyvolal,

•  stavebník je  povinný dodržať ochranné a bezpečnostné pásma existujúcich plynárenských 
zaríadení v zmysle §79 a §80 Zúkťma o cnaigatíke, Ochranne pásmo plynárenského zaríadenia je  I 
m na každú stranu jeho osi a bezpefnoslné pásmo vzhľadom  na veľkosť a tlak, na ktorý je toto 
plynárenské zariadenie prevádzkovaná, predstavuje 2 m na každú stranu jeho osi.

•  stavebník je  povinný pri realizácii preložky plynárenského zaríadenia zriadiť vecné bremená na 
pozemkoch dotknutých touto preložkou, a to vrátane pozemkov, na ktorých sa nachádza ochranné 
a bezpečnostné pásmo preloženého plynárenského zariadenia,

•  stavebník je  povinný zrealizovať stavbu podľa odsúhlasenej projektovej dokumentácie tak, aby 
nedošlo k poškodeniu plynárenských zariadení (teclmologických objektov) a/alebo ohrozeniu ich 
prevádzky a/alebo prevádzky dishibučnej siete. Porušenie tejto podmienky môže mať za následok 
vyvodenie trestnoprávnej zodpovednosti, ako aj zodpovedností za spôsobenú škodu, pričom  
stavebníkovi môže byť za poiušenie tejto podmienky uložená sankcia prísl. správnym orgánom,

•  stavebník je  povinný pri realizácii stavby dodižať m inimálne vzájomné vzdialenosti medzi 
navrhovanými plynárenskými zariadeniami a existujúcimi nadzemnými a podzemnými objektm i a 
inžinierskymi sieťami v zmysle S T N  73 6005 a S T N  73 3050,

•  stavebník je  povinný pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných 
činností zabezpečiť prostredníctvom príslušných prevádzkovateľov presné vytýčenie všetkých 
existujúcich podzemných vedení.
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•  pred realizáciou zemných prác a/alcbo pred začatím vykonávania iných čiimosti, je  stavebník 
povinný požiadať SPP- D  o presné vytýčenie existujúcich plynárenských zariadení na základe 
písomnej objednávky, ktorú je  potrebné zaslať na adresu: SPP - distribúcia, a.s.. Sekcia údržby, 
Mlynské N iv y  44/b , 825 11 Bratislava, alebo elektronicky, prostredníctvom Dnlíne fo im uláiu  
zverejneného na webovom  sídel SPP-D (www.spp-distribucia.sk),

•  v záujme predchádzania poškodení plynárenského zariadenia, oluozenia jeho prevádzlty a/alebo 
prevádzky distribučnej siete, S PP-D  vykonáva bezplatne vytyčovanie plynáren^kycli zariadení do 
vzdialenosti 100 m,

•  stavebník je  povinný pri realizácii stavby dodržiavať ustanovenia Zákona o energetike, Vyhlášky  
č. 508 /2009  Z. z., Stavebného zákona a iných všeobecne záväzných prAvjiych predpisov - 
súvisiacich teclmických noriem a Technických pravidiel pre plyn (TP P ), najmä 702 01,702 02, 
906 01,

•  stavebník jc  povinný um ožniť zástupcovi SPP-D (p. Peter Kristl, tel. č. +421 02 2040 2251) vstup 
na stavenisko a výkon kontroly realizácie činností, tiež je  povinný prizvať zástupcu S PP -D  k 
predpísaným skúškam v  zmysle uvedených predpisov a noriem.

T E C H N IC K É  P O D M IE N K Y :
•  stavebník je  povinný výkopové práce vo vzdialenosti menšej ako 1 m na každú strany od obiysu 

existujúcich plynárenslcých zariadení realizovať v súlade s S T N  73 3050 až po predchádzajúcom  
vytýčení plynárenských zariadení výhradne jučne bez použitia strojových TnccKanizmov,

•  stavebník je  povinný zabezpečiť, aby trasa plynárenských zariadení rešpektovala iné vedenia s 
ohľadom  na možnosť ich poškodenia pri výstavbe, resp. aby pri prevádzkovaní nemohlo dôjsť k 
vzájoim iém u ovplyvňovaniu, prípadnému poškodeniu,

•  stavebník je  povinný zabezpečiť, aby prepojovacie práce (ostrý prepoj) medzi existujúcom  
distribučným plynovodom a budovaným distribučným plynovodom  vykonala SPP-D , alebo osoba 
uľčens spoločnosťou SPP-D na základe technologického postupu schváleného zodpovedným  
pracovnlkcnu SPP-D,

•  stavebník je  povinný zabezpečiť, aby prepojovacie práce (ostíý prepoj) boli vykonané v čase 
m im o vykurovacieho obdobia na základe predchádzajúceho oznámenia zástupcovi SPP-D ,

•  stavebník jc  povinný po vykonaní prepojovacích a odpojovacích prác a napustení p lynu vykonať  
skúšku tesnosti všetkých spojov, ktoré neboli obsialmuté v tlakovej skúške a o výsledku skúšky 
tesnosti vyhotoviť a odovzdať Zápis,

•  stavebník je  povinný po ukončení stavených prác odovzdať na oddelenie prevádzky SPP-D , 
pracovisko Bratislava, všetky doklady súvisiace s výstavbou plynárenského zariadenia podľa  
prílohy.

O S O B IT N E  P O D M IE N K Y :
•  ak bude preloäca vykonávaná priamo spoločnosťou SPP-D , Dohoda o preložlce plynárenského 

zariadenia u|)raví, ktoré z  vyššie uvedených „V Š E O B E C N Ý C H  P O D M IE N O K " a 
„ T E C H N IC K Ý C H  P O D M IE N O K " splní namiesto stavebníka SPP-D ,

•  SO  5 0 -3 7 -0 4 .1 Preložka V T L  plynovodu D N 2 0 0  oceľ P N  4 M P a  (D N 2 0 0 ) -  dĺžka 209,26m  a 
osadenie chrániČky D N 3 5 0  v dĺžke 60,0m , na ktorej obidvoch koncoch sa osadí čuchačka ako 
orientačný stĺpik a prepojovací objekt na chrániČke;

•  SO  50-37-04.2  Preložka S T L  dlynovodu D N 3 0 0  oceľ P N  300kPa (D 3 1 5 ) -  d íika  127,07m  a 
osadenie chráničky D 4 50  v  dĺžke 62,0m , na ktorej obidvoch koncoch sa osadí čuchaČka so 
zemnou súpravou;

.  SO 50-37-04.3  Preložka S T L  plynovodu D N 1 5 0  oceľ P N  lOOkPa (D 1 6 0 ) - dĺžka 70,64m  a 
osadenie chráničky D 3 I5  v dĺžke 44,0m , na ktorej obidvoch koncoch sa osadí čuchačka so 
zemnou súpravou

•  Stavebník zabezpečí vypracovanie realizačnej projektovej dokumentácie, kde deílnuje podmienky  
odpojenia a prepojenia na existujúcu disd ibučnú sieť S T L  plynovodov;
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•  Je nutné vypracovať realizačný projekt na drenáž a výstavbu E PD  na oceľových plynovodoch, na
základe vykonaných prevádzkových meraní vplyvu električkovej trate na plynovody;

•  P ii výstavbe elekt. trate je  nutité požiadať vykonanie meraní, pred a po spustení elektr. tiate do
prevádzky, na základe ktorých bude realizovaná ochrana oceľových plynovodov;

•  Predmetné prekládky S T L  a V T L  plynovodov riešiť bezodstávkovo;
•  Celkovú realizačnú projektovú dokumentáciu zo zapracovanými pripomienkanú zaslať na

schválenie.

■ SPP -  d istribúcia, a. s., v y jad ren ie  č. T D /P S /0 26 4 /20 19 /G á  zo dňa 2 3 .1 0 , 2019:
SPP-D, ako prevádzkovateľ distribučnej siete, podľa ustanovení zákona Č. 251 /2012  Z . z. o energetike
a o zmene a doplnení niektoiých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o
energetike"): S Ú H L A S Í s realizáciou Časti predmetnej stavby: SO 51-37-02 Premostenie Kutlíkova - 
preložka plynovodov (S O  51-37-02.1  Premostenie Kutlíkova - preložka plynovodu S TL; SO 51-37- 
02.2 Premostenie Kutlíkova • preložka plynovodu V T L )  za dodržania nasledujúcich podmienok:

V Š E O B E C N É  P O D M IE N K Y :
V  súlade s íi 81 ods. 2  Zákona o energetike a vzhľadom na skutočnosť, že S PP -D  je  výlučným  
vlastníkom plynárenského zariadenia, preložku vykoná prevádzkovateľ distribučnej síete, spoločnosť 
SPP-D. alebo osoba určená spoločnosťou SPP-D ako výlučným  vlastníkom plynárenského zariadenia,
•  SPP-D týmto určuje na vykonanie preložky osobu: SPP - distnbúcia Servis, s.r.o., so sídlom: 

Mlynské N iv y  44/b. 821 09 Bratislava,
•  stavebník je  povinný pred realizáciou stavby uzatvoriť Dohodu o preložke plynárenského 

zariadenia medzi investorom a SPP-D , v  zastúpení p. Peter Jung, tel.č +421 02 2040 2147, e-mail: 
peter.jung@5pp-distribucia.sk. ktorá bude upravovať podmienky vykonania preložky vrátane 
určenia osoby vykonávajúcoj pioložku,

•  bez uzavretia Dohody o preložke plynárenského zanadenia nebude možné uviesť plynárenské 
zariadenie do prevádzky,

•  v zmysle § 81 Zákona o energetike náklady na preložku plynárenského zaríadenia je  povinný  
uhradiť ten. kto potrebu preložky vyvolal,

•  stavebník je  povinný dodržať oclu'anné a bezpečnostné pásma existujúcich plynárenských 
zariadení v zmysle § 79 a § 80 zákona o energetike. Ocluaimé pásmo plynárenského zariadenia je  
1 m na každú stranu jeho osi a bezpečnostné pásmo vzlrľadoin na veľkosť a tlak, na kto iý  je  toto 
plynórenské zariadenie prevádzkované, predstavuje 2  in  na každú stranu jeho  osi.

•  stavebník je  povinný pri realizácii preložky plynárenského zariadenia zriadiť vecné bremená na 
pozemkoch dotknutých touto preložkou, a to vrátane pozemkov, na ktoiých sa nachádza ocluanné 
a bezpečnostné pásmo preloženého plynárenského zariadenia,

•  stavebník jc  povinný zrealizovať stavbu podľa odsúhlasenej projektovej dokumentácie tak, aby 
nedošlo k poškodeniu plynárenských zariadení (technologických objektov) a/alebo ohrozeniu ich 
prevádzky n/alebo p ic v á d ^ y  distríbučnej siete. Porušenie tejto podmienky môže mať za následok 
vyvodenie trestnoprávnej zodpovednosti, ako aj zodpovedností za spôsobenú škodu, pričom  
stavebníkovi môže byť za porušenie tejto podmienky uložená sankcia prisI. správnym orgánom,

•  stavebník je  povinný pri realizácii stavby dodižať minimálne vzájomné vzdialenosti medzi 
navrhovanými plynárenskými zariadeniami a existujúcimi nadzemnými a podzemnými objektmi a 
inžinierskymi sieťami v  zmysle S T N  73 6005 a S TN  73 3050,

•  stavebník je  povinný pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných 
čiiuiosti zabezpečiť prostredníctvom príslušných prevádzkovateľov presné vytýčenie všetkých 
existujúcich podzemných vedení,

•  pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných činností, ,je stavebník 
poviim ý požiadať SPP- D  o presné vytýčenie existujúcich plynárenských zaríadení na základe 
písomnej objednávky, ktom  je  potrebné zaslať na adresu: SPP - distiibúcia, a.s.. Sekcia údržby.
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M lynské N iv y  4 4 ^ , 825 11 Bratislava, alebo elektronicky, prostredníctvom online formuláru 
zvorejnenélio na webovom sídel SPP-D (www.spp-distribucia.sk),

•  v záujme predchádzania poškodení plynárenského zaríadenia, ohrozenia jeho prevádzky a/alebo  
prevádzky distribučnej siete, SPP-D vykonáva bezplatne vytyčovanie plynárenských zariadení do 
vzdialenosti 100 m,

•  stavebník je  povinný pri realizácií stavby dodržiavať ustanovenia zákona o energetike, vyhlášky Č. 
508/2009 Z. z., stavebného zákona a iných všeobecne záväzných právnych predpisov - súvisiacich 
technických noriem a technických pravidiel pre plyn (TP P ), najmä 702 01,702 02, 906  01,

•  stavebník je  povinný um ožniť zástupcovi S PP -D  (tel. č. +421 02 2040  2251) vstup na stavenisko a 
výkon kontroly realizácie Činností, tiež je  povinný prízvať zástupcu SPP-D  k predpísaným  
skúškam v zmysle uvedených predpisov a noriem.

T E C H N IC K É  P O D M IE N K Y :
•  stavebník je  povinný výkopové práce vo vzdialenosti menšej ako 1 m na každú strany od obrysu 

existujúcich plynárenských zariadení realizovať v súlade s S T N  73 3050 až po predchádzajúcom  
vytýčení plynárenských zaríadem výlu'adne ručne bez použitia strojových m echanizmov,

•  stavebník je  povinný zabezpečiť, aby trasa plynárenských zariadení rešpektovala iné vedenia s 
ohľadom na možnosť ich poškodenia pri výstavbe, resp. aby pri prevádzkovaní nemohlo dôjsť k 
vzájomnému ovplyvňovaniu, prípadnému poškodeniu,

« stavebník je  povinný zabezpečiť, aby pre))ojovacie práce (ostiý prepoj) m edzi existujúcom
distribučným plynovodom a budovaným distribučným plynovodom vykonala S PP-D , alebo osoba 
určená spoločnosťou SPP-D na základe technologického postupu schváleného zodpovedným  
pracovníkom SPP-D,

•  stavebník je  povinný zabezpečiť, aby prepojovacie práce (ostiý prepoj) boli vykonané v čase 
mimo rykurovacieho obdobia no základe predchádzajúceho oznámenia zástupcovi S PP-D ,

•  stavebník je  povimiý po vykonaní prepojovacích n odpojovacích prác a napustení plynu vykonať 
skúšku tesnosti všetkých spojov, ktoré neboli obsiahnuté v  tlakovej skúške a o výsledku skúšky 
tesnosti vyhotoviť a odovzdať Zápis,

•  stavebník je  povimiý po tiltončeiií stavených prác odovzdať na oddelenie prevádzky S PP-D , 
pracovisko Bratislava, všetky doklady súvisiace s výstavbou plynárenského zariadenia podľa 
prílohy.

O S O B IT N É  P O D M IE N K Y :
•  ak bude preložka vykonávaná priam o spoločnosťou S PP -D , Dohodn o prelom e plynárenského 

zariadenia upraví, ktoré z  vyššie uvedených „V Š E O B E C N Ý C H  P O D M IE N O K "  a 
„ T E C H N IC K Ý C H  P O D M IE N O K "  spltii namiesto stavebníka SPP-D ,

•  SO 51-37 -02 ,] Preložka S T L  plynovodu D N  300 P N I (0 3 1 5 )  * dĺžka 124,74 m a osadenie 
chráničky D  450  v dĺžke 44,0  m, na ktorej obidvoch koncoch sa osadí čuchačka zo zemnou  
súpravou

•  SO 51-37-02.2  Preložka V T L  plynovodu D N 2 0 0  PN 4M P a  (D N 20D ) -  dĺžka 240 ,86  m a osadenie 
clu-áničky D N  350 v dĺžke 50,0 m, na ktorej obidvoch koncoch sa osadí čuchačka ako orientačný  
stĺpik a prepojovací objekt na clu áničke;

•  Stavebník zabezi)ečí vypracovanie realizačnej projektovej dokumentácie, kde definuje podm ienky  
odpojenia a prepojenia na existujúcu distribučnú sieť S T L  plynovodov;

•  Je nutné vypracovať realizačný projekt no drenáž a výstavbu E PD  na oceľových plynovodoch, na 
základe vykonaných prevádzkových meraní vplyvu električkovej trate na plynovody;

•  Pri výstavbe elekt. trate je  nutné požiadať vykonanie meraní, pred a po spustení elektr, trate do 
prevádzky, na základe ktoiých bude realizovaná ochrana oceľových plynovodov;

•  Predmetné prekládky S T L  a V T L  plynovodov r íe liť  bezodstávkovo;
•  Celkovú realizačnú projektovú dokumentáciu zo zapracovanými pripom ienkami zaslať na 

schválenie.
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■  SPP -  (listribťic ía, a. s., vy ja d ren ie  č. TD /P S /0 26 2 /20 19 /G á  20  dňa 2 3 .1 0 . 2019:
SPP-D . uko prevádzkovBleľ distribučnej siete, podľa ustanovení zákona č. 251 /2012  Z. z, o energetike 
a o zmene a doplnení niektoiých zákonov v znení ne.^koi:jtlch predpisov (ďalej len „Zákon o 
energetike"); S Ú H L A S Í s realizáciou časti predmetnej stavby: SO 40-37-04  Bosákova ul. - Roinanovn 
ul.. Preložky plynovodov (S O  40-37 -04 .3  Preložka plynovodu D N  300, PN3; SO 40-37-04.1  Ochrana 
a preložka plynovodu D N  300, PN3; SO 40-37-04.2  Ochrana plynovodu D N  100, P N 3 ) za dodržania 
nosledu,jvicich podmienok:
V Š E O B E C N É  P O D M IE N K Y
V  súlade s § 81 ods. 2 zákona o energetike a vzhľadom na skutočnosť, žc S PP-D  je  výlučným  
vlastníkom plynárenského zariadenia, preložku vykoná prevádzkovateľ distribučnej siete, spoločnosť 
SPP-D , alebo osoba určená spoločnosťou SPP-D ako výlučným  vlastníkom plynárenského zariadenia,
•  SPP-D týmto určuje na vykonanie preložky osobu: SPP - distribúcia Servis, s.r.o., so sídlom: 

M lynské N iv y  44/b, 821 09 Bratislava,
•  stavebník je  povinný pred realizáciou stavby uzatvoriť Dohodu o preložke plynárenského 

zariadenia medzi investorom a SPP-D , v  zastúpení p. Peter Jung, tel.č +421 02  2040  2147, e-mail: 
peter.jung@spp-dislribucia.sk, ktorá bude upravovať podmienky vykonania preložky vrátane 
určenia osoby vykonávajúcej preložku,

•  bez uzavretia Dohody o preložke plynárenského zariadenia nebude možné uviesť plynárenské 
zariadenie do prevádzky,

•  v zmysle § 81 Zákona o energetike náklady na preložku plynárenského zariadenia je  povinný 
ultradiť ten, kto potrebu preložky vyvolal.

•  stavebník je  povinný dodržať ocluanné a bezpečnostné pásma existujúcich plynárenských 
zariadení v zmysle §79 a §80 Zákona o energetike. Ochramié pásmo plynárenského zariadenia je  1 
m na každú stranu jeho  osi a bezpečnostné pásmo vzhľadom na veľkosť a tlak, na kto iý  je  toto 
plynárenské zariadenie prevádzkované, predstavuje 2 m na každú stranu jeho  osi.

•  stavebník je  poviim ý pri realizácii preložky plynárenského zariadenia zriad iť vecné bremená na 
pozemkoch dotknutých touto preložkou, a to vrátane pozemkov, na ktoiých sa nachádza ochranné 
a bezpečnostné pásmo preloženého plynárenského zariadenia,

•• stavebník je  poviim ý zrealizovať stavbu podľa odsúhlasenej projektovej dokumentácie tak, aby
nedošlo k poškodeniu plynárenských zariadení (technologických objektov) a/alebo ohrozeniu ich 
prevádzky a/alebo prevádzky distribučnej siete. Porušenie tejto podmienky môže mať za následok 
vyvodenie trestnoprávnej zodpovednoslJ, oko aj zodpovednosť za spôsobenú ikodu, pričom  
stavebníkovi môže byť za porušenie tejto podmienky uložená sonkcin prísl. Eprávnym orgánom,

•  stavebník je  poviim ý pri realizácii stavby dodržať m inimálne vzájomné vzdialenosti medzi 
navrhovanými plynárenskými zariadeniami a existujúcimi nadzemnými a podzem ným i objektmi a 
inžinierskymi sieťami v zmysle S T N  73 6005 a S TN  73 3050,

•  stavebník je  povim iý pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných 
činností zabezpečiť prostredníctvom príslušných prevádzkovateľov presné vytýčenie všetkých 
existujúcich podzemných vedení,

•  pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných činností, je  stavebník 
povimrý požiadať SPP- D  o presné vytýčenie existujúcich plynárenských zariadení na základe 
písomnej objednávky, ktorú je  potrebné zaslať na adresu: SPP - distribúcia, a.s.. Sekcia údržby. 
M lynské N iv y  44/b , 825 11 Bratislava, alebo elektronicky, prostredníctvom online fonnuláiu  
zverejneného na webovom sídel S PP-D  (www.spp-distribucia.sk),

« v  záujme predchádzania poškodení plynárenského zariadenia, ohrozenia jeho prevádzky a/alebo
prevádzky distribučnej siete, S PP-D  vykonáva bezplatne vytyčovanie plynárenských zariadení do 
vzdialenosti 100 m,

•  stavebník je  povinný pri realizácií stavby dodržiavať ustanovenia Zákona o energetike. Vyhlášky  
č. 508 /2009  Z . z.. Stavebného zákona a iných všeobecne záväzných právnych predpisov - 
súvisiacich technických noriem a Teclm ických pravidiel pre plyn (TP P ), najmä 702 01,702 02, 
906 01,
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•  stavebník je  povinný umožniť zástupcovi S PP-D  (tel. č. +421 02 2040 2251) vstup na stavenisko a 
\ý k o n  kontroly realizácie Činností, tiež je povinný prizvať zástupcu SPP-D  k predpísaným  
skúškam v zmysle uvedených predpisov a noriem.

T E C H N IC K É  P O D M IE N K Y :
•  stavebník je  povinný výkopové práce vo vzdialenosti menšej ako 1 m  na každú alraity od obrysu 

existujúcich plynárenských zariadení realizovať v súlade s S T N  73 3050 až po predcliňdzajúcom  
vytýčení plynárenských zariadení výhradne ručne bez použitia strojových mechnnizmov,

•  stavebník je  povinný zabezpečiť, aby trasa plynárenských zariadení rešpektovalo iné vedenia s 
ohľadom na možirosť ich poškodenia pri výstavbe, resp. aby pri prevádzkovaní neutohlo dôjsť k 
vzájomnému ovplyvňovaniu, prípadnému poškodeniu,

•  stavebník je  povinný zabezpečiť, aby prepojovacie práce (ostrý prepoj) medzi existujúcom  
dísLiihučuým plynovodoin a budovaným distribučným plynovodom vykonala SPP*D, alebo osoba 
určená spoločnosťou SPP-D na základe leclmologickébo postupu schvAleivdho zodpovedným  
pracovníkom SPP-D,

•  stavebník je povinný zabezpečiť, aby prepojovacie práce (ostrý prepoj) boli vykonané v čase 
m im o vykurovacieho obdobia itn základe predchádzajúceho oznámenia zástupcovi SPP -D ,

•  stavebník je  povinný po vykonaní prepojovacích a odpojovacích prác a napustení plynu vykonať 
skúšku tesnosti všetkých spojov, ktoré neboli obsiahnuté v tlakovej skúške a o vý&ledku skúšky 
tesnosti vyhotoviť a odovzdať Zápis,

•  stavebník je  povinný po ukončení stavených prác odovzdať na oddelenie prevádzky SPP -D , 
pracovisko Bratislava, všetky doklady súvisiace s výstavbou plynárenského zarindenia podľa  
priiohy.

O S O B IT N É  P O D M IE N K Y :
•  ak bude preložka vykonávaná priamo spoločnosťou S PP-D , Dohoda o preložke plynáienského 

zariadenia upraví, ktoré z  vyššie uvedených „V Š E O B E C N Ý C H  P O D M IE N O K " a 
„ T E C H N IC K Ý C H  P O D M IE N O K "  splní namiesto stavebníka SPP-D,

•  SO 60-37-08.1  Preložka S T L  plynovodu D N  200  oceľ PN 100 kPa (D 2 2 5 ) -  dĺžka 78,0 m  a 
osadenie chráničky D  355 v dĺžke 27,0  in, na ktorej obidvoch koncoch sa osndi čuchačka so 
zemnou súpravou

•  SO 60-37-08.2  Preložka S T L  plynovodu D N 2 0 0  oceľ P N  300kPa (D 2 2 5 ) -  dĺžka 69,14 m a 
osadenie chráničky D  450 v dĺžke 40,0  m , na ktorej obidvoch koncoch sa osadí čuchačka so 
zemnou súpravou

•  SO 60-37-08  3 Preložka S T L  plynovodu DNÍO O  oceľ PN 300kPa (D l  10) -  dĺžka 160,66 m a 
osadenie cluáničky D  225v dĺžke 65,0  m, nn ktorej obidvoch koncoch sa osadí čuchačka so 
zemnou súpravou;

•  Stavebník zabezpečí vypracovanie realizačnej projektovej dokumentácie, kde deíim ije podm ienky  
odpojenia a prepojenia na existujúcu distribučnú sieť S T L  plynovodov;

•  Je numé vypracovať realizačný projekt na drenáž a výstavbu E PD  na oceľových plynovodoch, na 
základe vykonaných prevádzkových meraní vplyvu električkovej trate na plynovody;

•  Pri výstavbe elekt. trate je  nutné požiadať vykonanie meraní, pred a po spustení elektr. trate do 
prevádzky, na základe ktorých bude realizovaná ochrana oceľových plynovodov;

•  Predmetné prekládky S T L  a V T L  plynovodov riešiť bezodstávkovo;
•  Celkovú realizačnú projektovú dokumentáciu zo zapracovanými pripomienkami zaslať na 

schválenie.

■  S PP -  d istribúcia , a. s., vy jadren ie  č. TD /P S /0 26 S /20 19 /G á  zo dňa 2 3 .1 0 . 2019:
SPP-D , ako prevádzkovateľ distribučnej siete, podľa ustanovení zákona č. 251 /2012  Z. z,, o energetike 
a o zmene a doplnení niektoiých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o 
energetike"): S Ú H L A S Í s realizáciou časti predmetnej stavby: SO 60-37-08  Betliarska ul. -  Janíkov

20



dvor preložky plynovodov (SO  60-37-08.1  Preložka plynovodu D N 2 0 0, P N I;  SO 60-37-08.2  Preložka 
plynovodu DN20D, PN3; SO 50-37-04.3  Ochrana plynovodu D N 1 5 0, P N I )  za dodržania 
nasledujúcich podmienok:

V Š E O B E C N É  P O D M IE N K Y :
V  súlade s § 81 ods. 2 Zákona o energetike a vzhľadom na skutočnosť, že S PP -D  je  výlučným  
vlastníkom plynárenského zariadenia, preložku vykoná prevádzkovateľ distribučnej siete, spoločnosť 
SPP-D , alebo osoba ru čená spoločnosťou SPP-D ako výlučným  vlastníkom plynárenského zariadenia,
•  SPP-D týmto určuje na vykonanie pieložky osobu: SPP - distribúcia Servis, s.r.o., so sídlom; 

Mlynské N iv y  44/b, 821 09 Bratislava,
•  stavebník je  povinný pred realizáciou stavby uzatvoriť Dohodu o preložke plynárenského 

zariadenia medzi investorom a SPP-D , v  zastúpení p. Peter Jung, fel.č +421 02 2040 2147, e-mail: 
peter.]iing@s|ip-distribucia.sk, ktorá bude upravovať podmienky vykonania preložky vrátane 
určenia osoby vykonávajúcej preložku,

•  bez uzavretia Dohody o preložke plynárcitskčho zariadenia nebude možné uviesť plynárenské 
zariadenie do prevádzky,

•  v zmysle § 81 Zákona o energetike náklady na preložku plynárenského zariadenia je  povinný 
uhradiť ten, kto potrebu preložky vyvolal,

•  stavebník je  povinný dodržať ochranné a bezpečnostné pásma existujúcich plynárenských 
zariadení v zmysle § 79 a § 80 zákona o energetike. Ochranné pásmo plynárenského zariadenia je  
1 m na každú stranu jeho  osi a bozpečrtostné pásmo vzhľadom na veľkosť a tlak, na ktorý je  toto 
plynárenské zariadenie prevádzkované, predstavuje 2 m na každú stranu jeho osi.

•  stavebník je  poviim ý pri realizácii preložky plynárenského zariadenia zriadiť vecné bremená na 
pozemkoch dotknutých touto preložkou, a to vrátane pozemkov, na ktoiých sa nachádza ochranné 
a bezi)ečnostné pásmo preloženého plynárenského zariadenia,

« stavebník je  povinný ziealizovať stavbu podľa odeúhloseiiaj projektovej dokumentácie tak, aby
nedošlo k poškodeniu plynárenských zariadení (technologických objektov) a/atebo ohrozeniu ich 
prevádzky a/alebo prevádzky distribučnej siete. Porušenie tejto podmienky môže mať za následok 
vyvodenie trestnoprávnej zodpovednosti, ako aj zodpovedností za spôsobenú škodu, pričom  
stavebníkovi môže byť za porušenie tejto podmienky uložená sankcia prísl. správnym orgánom,

•  stavebník jc  povinný pri realizácii stavby dodržať m inimálne vzájomné vzdialenosti medzi 
navrhovanými plynárenskými zarjadBuinmi a existujúcimi nadzemnými a podzemnými objektmi a 
inžinierskymi sieťami v zmysle S T N  73 6005 a S T N  73 3050,

•  stavebník je  povinný pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných 
činností zabezpečiť prostredníctvom príslušných prevádzkovateľov presné vyt>'čenie všetkých 
existujúcich podzemných vedení,

•  pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných činností, je  stavebník 
povinný požiadať SPP- D  o presné vytýčenie existujúcich plynárenských zariadení na základe 
písomnej objednávky, ktorú je  potrebné zaslať na adresu: SPP - distribúcia, a.s.. Sekcia údržby. 
M lynské N iv y  44/b, 825 11 Bratislava, alebo elektronicky, prostrednictvom online form ulám  
zverejneného na webovom sídel SPP-D (www.spp-distribucia.sk),

•  v záujme predchádzania poškodení plynárenského zariadenia, olirozenia jeho prevádzky a/alebo 
prevádzky distribučnej siete, S PP-D  vykonáva bezplatne vytyčovanie plynárenských zariadení do 
vzdialenosti 100 m,

•  stavebník je  povinný pri realizácií stavby dodržiavať ustanovenia Zákona o energetike. Vyhlášky  
č. 508 /2009  Z . z.. Stavebného zákona a iných všeobecne záväzných právnych predpisov ■ 
súvisiacich teclmických noriem a Technických pravidiel pre plyn (TPP), najmä 702 01,702 02, 
906 01,

•  stavebník je  povinný um ožniť zástupcovi SPP-D ( tel. č. +421 02 2040  2251) vstup na stavenisko 
a výkon kontroly realizácie činností, tiež je  povinný prizvať zástupcu SPP-D k predpísaným  
skúškam v  zmysle uvedených predpisov a noriem.
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T E C H N IC K É  P O D M IE N K Y :
•  stavebník je  povinný výkopové práce vo vzdialenosti menšej ako 1 m  na každú strany od obrysu 

existujúcich plynárenských zariadení realizovať v  súlade s S T N  73 3050 až po predchádzajúcom  
vytýčení plynárenských zariadení výhradne mčne bez použitia strojových mechanizmov,

•  stavebník je  povinný zabezpečiť, aby trasa plynárenských zariadení rešpektovala iné vedenia s 
ohľadom na možnosť ich paškodenio pri výstavbe, resp. aby pri prevádzkovaní nemohlo dôjsť k 
vzájomnému ovplyvňovaniu, prípadnému poškodeniu.

•  stavebník je  povinný zabeziječiť, aby prepojovacie práce (ostiý prepoj) medzi existujúcom  
distribučným plynovodom a budovaným distribučným plynovodom  vykonala SPP-D , alebo osoba 
určená spoločnosťou S PP-D  na základe teclmologického postupu schváleného zodpovedným  
pracovníkom SPP-D,

•  stavebník je  povinný zabezpečiť, aby prepojovacie práce (ostiý prepoj) boli vykonané v čase 
m imo vykurovacieho obdobia na základe predchádzajúceho oznámenia zástupcovi SPP-D ,

•  stavebník je  povinný po vykonaní prepojovacích a odpojovacích prác a napustení plynu vykonať 
skúšku tesnosti všetkých spojov, ktoré neboli obsialmuté v  tlakovej skúške a o výsledku skúšky 
tesnosti vyhotoviť a odovzdať Zápis,

•  stavebník je  povinný po ukončení stavených prác odovzdať na oddelenie prevádzky S PP-D , 
pracovisko Bratislava, všetky doklady súvisiace s ^^stavbou plynárenského zariadenia podľa  
prílohy.

O S O B IT N É  P O D M IE N K Y :
•  ak bude preložka vykonávaná priamo spoločnosťou S PP-D , Dohodn o prelom e plynárenského 

znrisdenio u p a v í, ktoré z  vyšlie  uvedených „V Š E O B E C N Ý C H  P O D M IE N O K "  a 
^ T E C H N IC K Ý C H  P O D M IE N O K " sptnj namiesto stavebníka SPP-D ,

•  SO 40-37-04.1  Preložka S T L  plynovodu D N  300 oceľ PN 300  kPa (D  3 15 ) -  dĺžka 118,23m  a 
osadenie clu’áničky D 450  v d ĺžk t 22,Ojn, na ktorej obidvoch koncoch sa osadí Čuchačka so 
zemnou súpravou;

•  SO 40-37-04.2  Pri križovaní S T L  plynovodu D N  100 oceľ P N  300 kPa s električkovou traťou , 
osadenie delenej chráničky D N  250 v dĺžke 27,0 m;

•  SO 40-37-04  3 P rd o ík a  S T L  plynovodu D N  300 oceľ P N  300  kPa (D  3 15 ) -  dĺžka 262,61 m  a 
csadentú eliráníčky D  450 v dĺžke 56,0  a 35,0 m, na ktorej obidvoch koncoch sa osadí čuchačka so 
zemnou súpravou;

•  Stavebník zabezpečí vypracovanie realizačnej projektovej dokumentácie, kde definuje podm ienky  
odpojenia a prepojenia na existujúcu distribučnú sieť’ S T L  plynovodov;

•  Je nutné vypracovať realizačný projekt na drenáž a výstavbu E P D  na oceľových plynovodoch, na 
základe vykonaných prevádzkových meraní vplyvu električkovej trate na plynovody;

•  Pri výstavbe elekt. trate je  nutné požiadať vykonanie meraní, pred a po spustení elekti. trate do 
prevádzky, na základe ktoiých bude realizovaná ociuana oceľových plynovodov;

•  Predmetné prekládky S T L  a V T L  plynovodov riešiť bezodstávkovo;
•  Celkovú realizačnú projektovú dokumentáciu zo zapracovanými pripom ienkami zaslať na 

schválenie.

■  Zápddoslovenaká d istrib učná, a. s. vy ja d ren ie  zo dňa 19. I I .  2019:
Pri výstavbe električkovej trate (km  2 ,473) bude realizovaná úprava a prestavba križovatky Jantárová 
cesta - Rusovská cesta pri Chorvátskom ramenne. Tým to územ ím  prechádza káblové vedenie 
Ix l lO k V  č. 8816. Prekládka káblového vedenia je  navrhnutá tak, že zohľadňuje trasovanie a 
križovania v zmysle príslušných S T N  s budúcimi kom unikáciam i a električkovou traťou. D Ížka  trasy 
káblového vedenia 1x110 k V  je v  zmysle projektovej dokumentácie pre stupeň SP cca 300  m. 
požadovaný priqtcz vodiča je  1600 mm^, S trasťou bude symelrizačný kábel a H D P E  pre optický 
kábel systému ochrán káblového vedenia, obe uložené v navrhovanej trase prekladaného káblového 
vedenia, N a  pôvodný kábel bude naspojkovaný v smere do ES Ovsištc v nepochôdznej spojkovej
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komore a v  smere do ES Petržalka - Kolm á bude naspojkovaný v  pochôdznej spojkovej komore z 
vyvedeným tienenia a uzemnením. Detailné technické riešenie bude predmetom realizačnej 
projektovej dokumentácie. Dovoľujem e si upozorniť na skutočnosť, že v  tomto území sa 
slabopiiidové energetické rozvody, ktoré bude potrebné podľa projektovej dokumentácie preložiť a 
vykonať teclmické úpra\'y.

Ďalšie križovanie navrhovanej električkovej trate bude s nadzemným vedením V V N  2 x l l0 k V  
č.8826/8827 v úseku stožiarov Č. 31 -  32. N a  uvedenom vedení bude potrebné \ 7 konať úpravu - 
zmenu typu izolátorových závesov na stožiari č. 31 a Č. 32 pre dosiahnutie dostatočnej vzdialenosti 
nad trolejovým vedením električkovej trate, Táto úprava vedenia bude predmetom tejto Zm luvy o 
preložke. Detailné teclmické riešenie bude predmetom realizačnej projektovej dokumentácie.

Realizačnú projektovú dokumentáciu prekládky káblového vedenia 1 x  110 k V  č. 8816 a úpravy 
nadzemného vedenia 2 x  110 k V  č.8826/8827 požadujeme predložiť na posúdenie. Prílohou tohto 
stanoviska je  návrh Zm luvy o vykonaní preložky elektroenergetického zariadenia medzi žiadateľom, 
ktorý potrebu preložky vyvolal a vlastníkom elektroenergetického zaríadenia, ktorou je  spoločnosť 
Západoslovenská distribučná, a.s. v zmysle § 45 Zákona č. 251 /2012  o energetike. V  tejto zmluve je  
presne stanovený technický rozsah a podmienky preložky, Náklady spojené s prekládkou vedenia v 
plnej výške hradí ten, kto prekládku vyvoláva. Náklady na prekládku a úpravu vedenia sú odhadované 
vo výške 400  tis. € , odhad je  stanovený na základe porovnateľných nákladov už vykonaných realizácií 
našej spoločnosti.

■  ZdpflilQstovcnshá rlu tríU učnä, n , b . v yjadren í«  zo dňa 0 6 .1 1 . 2019:
Spoločnoitť 2^pado&lQvenská dislrihučná, b, s „  bo  sídlom Čulenova 6 , 816 47 Bratislava, IČO : 36 361 
5818 (ďalej len „spoločnosť Západoslovenská distribučná"), nko prevádzkovateľ distiibučnej sústavy 
podľa zákona č, 251 /2012  Z, z. o energetike a o zmene a dopliteín lúektoiých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o energetike"), si V ám  dovoľuje zaslať nasledovné 
stanovisko:
•  Preložka elektroenergetického zariadenia bude realizovaná v zmysle § 45 zákona Č. 251/2012 Z . z. 

Náklady na preložku elektroenergetického rozvodného zariadenia je  povinný uhradiť ten, kto 
potrebu preložky vyvolal. Preložku elektroenergetického rozvodného zariadenia vykonáva 
prevádzkovateľ sústavy alebo za podmienok ním  určených aj iná oprávnená osoba. Vlastmctvo 
elektroenergetického rozvodného zariadenia sa preložkou nemení,

•  Pôvodné elektioenergetické zariadenie Vlastníka: V N  káblové vedenie L  144 typu 3 x
N A 2 X S (F )2 Y  1 x  240, v úseku medzi V N  rozvodnou R  8123 a TS  0683-000 .1  =  160 m.

•  Nové preložené elektioenergetické zariadenie Vlastníka: V N  káblové vedenie L  144 typu 3 x
N A 2 X S 2 Y  I x  240. v úseku medzi V N  rozvodnou R  8123 a TS  0683-000 ,1  =  180 m.

•  Odhadovaná suma preloženia elektroenergetických zariadení je  20 635 ,00  G.
•  Po doložení projektovej dokumentácie v  zmysle priloženej situácie preložky bude spracovaná 

Zm luva o vykonaní preložky energetického zariadenia, ktorá V ám  po podpísaní zástupcami 
spoločnosti Západoslovenská distribučná, a.s. bude doručená.

■ Západoslovenská d istrib učná, a. s. vy jadren ie  zo dňa 06.11.2019:
Spoločnosť Západoslovenská distribučná, a, s., so sídlom Čulenova 6 , 816 47  Bratislava, IČO : 36 361 
5818 (ďalej len „spoločnosť Západoslovenská distribučná"), ako prevádzkovateľ dístiibučnej sústavy 
podľa zákona č. 251 /2012  Z. z, o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o energetike"), si V ám  dovoľuje zaslať nasledovné 
stanovisko:
•  Preložka elektroenergetického zariadenia bude realizovaná v zmysle § 45 zákona č. 251/2012 Z, z. 

Náklady na preložku elektroenergetického rozvodného zariadenia je  povinný uhradiť ten, kto 
potrebu preložky vyvolal. Preložku elektroenergetického rozvodného zariadenia vykonáva
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prevádzkovateľ sústavy alebo za podmienok nim  určených aj iná oprávnená osoba. Vlastníctvo 
elektroenergetického rozvodného zariadenia sa preložkou nemení.

•  Pôvodné elektioenergetické zariadenie Vlastníka: V N  káblové vedenie L  392 typu 3 x  A X E K C Y  
I  x 240, v úseku m edzi transformačnými stanicami TS 0681-000  a TS 1034-000, 1 =  105 m a V N  
káblové vedenie L392 typu 3 x  A X E K C Y  1x240, v úseku medzi transformačnými stanicami TS  
0681-000 a TS  0682-000 ,1  =  140 m,

•  Nové preložené elektioenergetické zariadenie Vlastníka: V N  káblové vedenie L  3 9 2  typu 3 x 
N A 2 X S 2 Y  1 x  240, v  úseku m edzi transformač. stanicami TS  0681-000  a TS  1034-000,1 =  85 m a
V N  káblové vedenie L  392 typu 3 x  N A 2 X S 2 Y  1 x 240, v  úseku medzi trensfoiinflčnýini
stanicami TS  0681-000  a TS  1034-000,1 =  120 m.

•  Odhadovaná suma preloženia elektroenergeticlcých zariadení je  44 396 ,00  G.
•  Po doložení projektovej dokumentácie v zmysle priloženej situácie preložky bude spracovaná

Zm luva o vykonaní preložky encrgotiakého zariadenia, ktorú V ám  po podpísaní zástupcami 
spoločnosti Západoslovenská distribučná, a.s. bude doručená,

■  K ra js k ý  pam ia tkový  ú rad  B ra tis lava , záväzne stanovisko č. K P U B A -2019/19794-2/69(H >4/[C E R  
zo dňa 26, 08. 2019:
KPO b a  súhlasí s umiestnením a realizáciou piedmetnej ílavby, ktorá neprecliádza pam iatkovým  
územím a nedotýka bä národnej kullúm ej pAiniaiky evidovanej v Úshodnom zozname pamiatkového  
fondu Slovenskej republiky s podmienkmni:
■ Investor/stavebník oznámi písomná B A  10 dní vopred začiatok stavebných prác na úseku 

U Č S  60 Belfjftľska u l . '  Janíkov Dvor b obratiekom.
•  V  prípade nepredvídaného nálezu stavebník alebo zodpovedná osoba zavykonávan íe prác podľa § 

40 oďs, 2a 3 pamiatkového zákona bezodkladne oznámi nález KPLI B A  a nälóz ponechá bez 
zmeny až do obhliadky K P U  B A  alebo ním poverenou odborne spôsobilou osobou.

■ Slovenský vodohospodársky podn ik , s . p., vy jadren ie  č. CS S V P  O Z  B A  197 /2019 /71 /72  z 23.
08. 2019:
S VP, š.p., O Z  Bratislava ako správca vodných tokov a povodia predkladá k predloženej doktunenlacii 
pre SP " Nosný systém M H D , prevádzkový úsek Janíkov dvor - Šafárikovo námestie v Bratislave, 2, 
Časť Bosákova ulica - Janíkov dvor" nasledovné pripomienky:
•  Naša organizácia požaduje, aby budúci správca mostných objektov (S O  40-33-01 a S O  50-33 - 0 1) 

zabezpečoval údržbu vodného toku (čistenie, kosenie, odstraňovanie naplavenín^ a pod.) pod 
mostnými objektmi vrlle ite  úsekov koryta Chmvátskeho ramena dolkiuitého výstavbou, t. j .  v 
celom úseku upraveného koryta v  d ĺžke  327 ,85  m (úprava 5040-39-01 95 v dĺžke 144,1 m a 5050- 
39-01 v  dĺžke 183,75 m).

•  Požadujeme do začiatku výstavby spracovať povodňový plán zabezpečovacích prác pre obdobie 
výstavby a prevádzky a predložiť ho SVP , Š,p., O Z  Bratislava na odsúhlasenie a na schválenie 
príslušnému orgánu oclirany pred povodňami v  zmysle § 10 zákona č. 7 /2010  Z . z. o ochrane pred 
povodňami.

•  Požadujeme uzavretie zm luvného vzťahu na pozemky v správe našej orgaiúxácíe, ktoré budú 
trvalé a dočasne dotknuté výstavbou.

« Upozom ujem e na dodržiavanie platných legislatívnych predpisov Slovenskej republiky, t.j. najmä
stavebný zákon č. 50/1976  Z. z., zákon č. 364 /2004  Z. z. o vodách a zákon č. 7 /2010  Z. z. o 
ochrane pred povodňami.

•  Naša organizácia nepreberá žiadnu zodpovednosť za prípadné škody, ktoré by mohli vzniknúť pri 
výkone správy Chorvátskeho ramena.

•  Za statickú bezpečnosť premostení bude zodpovedať m ajiteľ (resp. správca) mostných konštrukcií.
•  Upozom ujem e, že v  zmysle § 27 zákona č. 364/2004 Z.z. o vodách je  k predmetnej činnosti 

potrebný súhlas orgánu štátnej vodnej správy, nakoľko predmetná stavba nie je  vodnou stavbou 
ale stavbou, ktorá je  v  dotyku s vodným  tokom,
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•  Začiatok a ukončenie stavebných pľác súvisiacich s k iižovaniin vodného toku žiadame vopred 
oznámiť poverenému pracovníkovi našej organizácie -  Správy vnútorných vôd Šamorin, SVP, š.p, 
K  preberaciemu konaniu stavby žiadame prizvať zástupcu našej organizácie. N a  preberacom 
konaní požadujeme zástupcovi našej organizácie odovzdať 1 x  realizačnú dokumentáciu stavby v 
úseku dotyku stavby s H IM  SVP, š.p. v grafickej a digitálnej forme.

•  Výkonom  stavebnej činnosti nesmie dôjsť k zlioršeniu kvality povrchových vôd a podzemných 
vôd.

•  Toto vyjadrenie správcu toku nenalnádza vyjadrenie, súhlas ani rozhodnutie orgánov Štátnej 
správy. Ďalší stupeň projektovej dokumentácie (realizačný projekt) požadujemejaredložiť nalej 
organizácii k  odsúhlaseniu.

■ O kresný úrod  Bratísinva -  odbor starostlivosti o životne prostredie, odd. ochrany p ríro d y  a
vybraných z lož iek  Ž P , č. O U -B A -O S Z P 3 -2 01 8 /6 3 34 2 /S O J . zo dňa 05. 06. 2018:
Po posúdení predloženej dokumentácie konštatujeme, že uskutočnenie a užívanie navrhovanej stavby
z hľadiska ochrany vodných pomerov je  možné za nasledovných podmienok;
•  Predložiť vyjadrenie B V S , a.s. k P D  pre stavebné povolenie.

•  Predložiť vyjadrenie SVP, š.p., O Z  Bratislava k  P D  pre stavebné povolenie.
•  Nesúhlasíme s odvádzaním dažďových vôd z  objektov stavby do vodnej stavby Chorvátske 

rameno. Stavba „Vodohospodárske dielo Chorvátske rameno“ pozostáva z  umelého vodného 
kanála, troch hati a dvoch čeipacích staníc a bola vybudovaná na základe vodoprávnych povolení. 
Pobrežné pozemky (t.j. ochranné pásmo „toku“) sú 5 m  od brehovej čiary kanála, Čo je  približne  
vonkajší okraj obslužného chodníka. Akýkoľvek zásah do stavby „Vodohospodárske dielo 
Chorvátske rameno“ je  zmena existujúcej vodnej stavby a je  a a  neho polrebné vodoprňvne 
povolenie. Dažďové vody z  objektov odporúčame odvádzať do vsoku Dažďové vody s obsaliom 
znečisťujúcich látok musia byť pred odvedením do vsaku čistené.

•  Zariadenie staveniska, odstavné plochy pre mechanizmy, skládky materiálu a skládky odpadu 
musia byť umiestnené m im o koryta a pobrežných pozemkov Choivát. ramena, ako aj m imo hati.

•  Objekty preložky vodovodov a kanalizácií^ rokonitrukcic existujúcich vodovodov a kanalizácií, 
areálový vodovod, arcálova splaikova kanalízAcla, vonkajŠin dažd*ovo kanalÍ2̂ cia, zaolejovaná 
kanalizácia, O R L , vsakovacie systémy sú vodné stavby podľa § 52 vodného zákona. Na ich 
uskutočnenie je  potrebné povolenie orgánu štátnej vodnej správy podľa § 26 vodného zákona.

•  Navrhované objekty oporný múr pri združenom moste Rusovská cesta, úpravy kanála Chorvátske 
rameno sú zmeny existujúcej vodnej stavby podľa § 52 vodného zákona. N a ich uskutočnenie je  
potrebné povolenie orgánu štátnej vodnej správy podľa § 26 vodného zákona.

•  Pre objekty na pobrežných pozemkoch vodného kanála Choivátske rameno, objekty zasahujúce do 
koiyta a križujúce koiyto  je  potrebný súhlas podľa § 27 vodného zákona.

•  Pre sklady, nádrže a skládky znečisťujúcich látok je  potrebný súhlas orgánu štátnej vodnej správy 
podľa § 27 vodného zákona.

■ O kresný ú rad  B ratislava -  odbor starostlivosti o životné prostredie, odd. ochrany p ríro d y  a 
vybraných zložiek  Ž P , č. O U -B A -O S Z P 3 -2 01 9 /0 8 77 3 1 /G R E A ^  zo dňa 22. 07. 2019:
K  predmetnej stavbe, v územnom konaní, tunajší úrad vydal dňa 16.04.2018 vyjadrenie pod č. O U - 
B A -O S ZP  3-2018 /049005 /G R E /V . Vzhľadom  na to, že sa jedná o stavbu veľkých rozmerov, aj s 
ohľadom na produkciu veľkého množstva odpadov, ako tiež na skutočnosť, že v rámci spracovania 
projektovej dokumentácie k stavebnému konaniu došlo k spresneniu bilancie odpadov, vypočitaných 
aj podľa jednotlivých ucelených časti stavby, stavebník požiadal o vydanie vyjadrenia k atavcbnémrt 
konaniu.
•  D ržiteľ odpadov je  povinný:

* zlu'omažďovať vytriedené odpady podľa druhov a zabezpečiť ich pred znehodnotením, 
odcudzením alebo iným  nežiadiK:im únikom,

- zabezpečiť spracovanie odpadu v zmysle hierarclúe odpadového hospodárstva, a to jeho
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o prípravou na opätovné použitie v  rámci svojej činnosti; odpad takto nevyužitý  
ponúknuť na prípravu na opätovné použitie inému, 

o recykláciou v rámci svojej činnosti, ak nie je  možné alebo účelné zabezpečiť jeho  
prípravu na opätovné použitie; odpad takto nevyužitý ponúknuť na recykláciu inému, 

o zhodnotením v rámci svojej činnosti, ak nie je  možné alebo účelné zabezpečiť jeho  
recykláciu; odpad takto nevyužitý ponúknuť na zhodnotenie inému, 

o zneškodnením, ak nie je  možné alebo účelné zabezpečiť jeho  recykláciu alebo iné 
zhodnoleníe,

‘  odovzdať odpady len osobe oprávnenej nakladať s odpadmi podľa zákona o odpadoch, ak  
nezabezpečuje ich zhodnotenie alebo zneškodnenie sám,

- viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov a o nakladaní s nim i na Evidenčnom  
liste odpadu v súlade s § 2 vyhlášky M Ž P  SR č, 366/2015 Z. z. o evidenčnej povinnosti a 
ohlasovacej povinnosti,

- ohlasovať vznik odpadu a nakladanie s ním  podľa § 3 vyhlášky M Ž P  SR č. 366 /2015  Z .z ., na 
tlačive uvedenom v prílohe 2 citovanej vyhlášky, ak nakladá ročne v súluTie s viac ako 50 kg 
nebezpečných odpadov alebo s viac ako jednou tonou ostamých odpadov; ohlásenie o vzniku  
odpadu a nakladaní s nim  podáva za obdobie kalendárneho roka tunajšiemu úradu, ako 
príslušnému orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva, do 28. februára nasledujúceho 
kalendárneho roka a uchovávať ohlásené údaje.

Držiteľovi stavebných a demolačných odpadov sa povoľuje odpad zhrom ažďovať v  mieste jeho  
vzniku (t.j. v mieste stavby) iba na nevyhnutný čas (napr. do naplnenia veľkoobjem ného  
kontajnera), následne sa musí ilineď odviesť k  oprávnenému odberateľovi.
Pred začatím stavby oznámi pôvodca odpadov (stavebník) spôsob nakladania s opadmi: 17 03 02, 
17 01 01, 17 05 04, 17 05 06 (vrátane konkrétnych odberateľov)
Pôvodca nebezpečného odpadu pred začatím Glavebjíých prác požiada tunajší úrad o vydanie  
súhlasu na zhromažďovanie nebezpečných odpadov u pôvodcu odpadu podľa § 97 ods. 1 písm. g) 
zákona o odpadoch.
D ržite ľ nebezpečného odpadu pred začatím stavebných prác požiada tunajší úrad o vydanie súlilasu 
na nakladanie s nebezpečným odpadom podľa § 97 ods. 1 písm. f)  zákona o odpadoch.
V  kolaudačnom konaní má orgán štátnej správy odpadového hospodárstva postavenie dotknutého 
orgánu podľa § 99 ods. 1 písm. b) bodu č. 5 zákona o odpadoch. K  žiadosti o vydanie vyjadrenia Je 
potrebné doložiť doklady preukazujúce spôsob nakladania s odpadmi zo stavby (t.j., vážite lístky o 
odovzdaní odpadu oprávnenej osobe pre jednotlivé druhy odpadov a podľa tohto vyjadrenia, 
príjmové doklady, faktúry). V  dokladoch musí byť označená stavba, z  ktorej odpad pochádza, inak 
doklad nebude považovaný za relevantný. N a  požiadanie musí byť predložený oríginál uvedených 
dokladov.

V  prípade, že dôjde k zmene projektovej dokumentácie týkajúcej sa odpadového hospodárstva 
(množstvo a dm hy odpadov), toto vyjadrenie stráca platnosť a je  potrebné požiadať o nové 
vyjadrenie.

■  O kľcsný ú rad  B ratislava -  odbor s(art»jatlivDBtt o životné  prostredie -  O d d .ochrany p ríro d y
a vybraných zložiek  Ž P , vy jadren ie  č. O L f'B A -O S Z .P l’ lO tíl/O B ťO lít-ZfiR E D  zo dňa 07. 11. 2019:
•  Navrhovaná verejno-prospešná líniová stavba sa má umiestniť na pozemkoch v zastavanom území 

obce, v katastrálnom území Petržalka, alebo na pozemkoch určených na zastavanie podľa platného 
územného plánu. Z  hľadiska územnej ochrany na všetkých pozemkoch platí prvý stupeň ochrany 
podľa § 12 zákona O PK , kde sa uplatňujú ustanovenia o všeobecnej oclirane prírody a krajiny  
podľa dľulicj časti tohto zákona.

•  Plánovanou stavbou nebudú priamo dotknuté žiadne chránené územia národnej siete, ani 
európskej sústavy cliránených území (N A T U R A  2000) alebo Ramsarské lokality.

•  Z  hľadiska ekologickej stability bude stavbou dotknutý biokoridor regionálneho význam u X X I I I .  
Chorvátske ramerio (RÚSES mesta Bratislavy, SA ŽP , 1994) v celom úseku paralelnom s
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umiestňovanou elcktiičkovou tľaťou, počas výstavby bude znižená a narušená jeho ňmkčnosť 
(okrem  už existujúcich bariérovýcli prvkov v silne urbanizovanom území, predovšetkým cestných 
kom unikácií), najmä však v miestach križovania objektov stavby s korytom Chorvátskeho ramena. 
Najohiozenejšim i úsekmi budú lokality výstavby nových mostných objektov s nevylmutnýini 
úpravami koryta toku a jeho brehov.

•  Výrub  drevín vykonať po vytýčení a dodržať v ňom určené podrobnejšie podmienky uskutočnenia 
výrubu a do kolaudácie jednotlivých stavebných objektov stavby, najneskôr do 31. 12. 2024, vždy  
uskutočniť príslušnú časť uloženej náhradnej výsadby. Počas stavebných prác zabezpečiť ociuami 
drevín v  blízkosti stavby opatreniami podľa S T N  83 7010 Oclirana prírody, Ošetrovanie, 
udržiavanie a ociuana stromovej vegetácie.

•  Požiadať príslušné orgány o súhlasy a výnim ky ako stanovuje list č. 0 U -B A -0 S Z P 3 -  
2 0 1 8 /0 45 0 03 -2 /M IA .

■ l íra d  Bratislavského sam osprávneho k ra ja , odd. dopravy , záväzné stanovisko č.
03863 /2018 /C D D -5 7  zo dňa 26. 0 9 .2 0 1 8 ;
K  projektovej dokumentácii máme z  hľadiska stavieb mestských dráh pripomienky;
•  Nakoľko nedôjde k realizácii žiadnych nových m im oúrovňových križovaní, máme pripomienku ku 

križovaniu električkovej trate s cestnými kom unikáciami, ktoré budú chránené svetelnou 
signalizáciou s plnou preferenciou električkovej dopravy. M ám e za to, že pri plnej preferencii 
elektríčkovej dopravy pri skracovaní intervalu týchto spojov, čo bude vyžadovať Irekvencia 
cestujúcich, bude dochádzať k  význam ným  problémom v cestnej doprave a na zabezpečenie 
plynulosti cestnej dopravy bude nevyhnutné buď obmedzenie intervalu električkovej dopravy 
alebo obmedzenie preferencie pre dráhové vozidlá, čo na druhej strane zníži atraktivitu koľajovej 
dopravy. Preto treba dbať na to, aby bola preferencia skutočne dynamická a inteligentná.

•  N akoľko nová električková dráha nebude viesť po cesmej kom unikácii bude v stavebnom povolení 
zriadený obvod dráhy podľa § 3 ods. 1. 2 a 3 zákona č. 513 /2009  Z . z. o dráhach a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v  platnom znení ako aj oclu anné pásmo električkovej dráhy v  zmysle  
§ 5 ods. I ,  2 a 3 zákona č. S13/2009 Z. z. o dráhach. Obvod dráhy a ochranné pásmo dráhy vzniká  
dňom právoplatnosti stavebného povolenia. Požadujeme do celkovej situácie stavby zakresliť 
budúci obvod dráhy a budúce ochranné pásmo dráhy a vyšpecifikovať pozemky, ktoré sa budú v  
obvode dráhy a v ochiannom pásme dráhy vyskytovať.
Toto závä23ié stanovisko zároveň nalu'ádza stanovisko pre konanie nasledujúce podľa stavebného 
zákona.

■ Železnice Slovenskej re p u b lik y , oblastné lia d íte ľs tv o  T rn a v a , sekcia oznam ovacej

a  zabezpečovacej techniky, vy jadren ie  č. 6 3 0 /2 0 1 9 /2 8 9 4 0 1 /S O Z T -H ľ/2 a  zo dňa 08. 08. 2019;

Sekcia O Z T  predkladá nasledovné stanovisko: Je predpoklad, že realizáciou výstavby príde do styku s

podzemným káblovým i vedeniami v správe Ž S R  O Z T , ktoré boli infonnatívne zakreslené do mapy

J Ž M  Požiadajte o vytýčenie vedení priamo v teréne.

V  prípade kolízie  navrhovanej stavby s káblovým i vedeniami v našej správe (rra základe vytýčenia  

káblových vedeni) súhlasné stanovisko k  projektovej dokumentácii podtrrieňujerne doplnením PD  

o samostatný stavebný objekt, ktorý bude ešte pred výstavbou riešiť prekládku káblových vedeni 

ŽS R  Sekcie O Z T . Vypracovanie P D  prekládky káblových vedeni ako aj práce na prekládke vedeni 

môže vykonávať len projektant, zhotoviteľ, disponujúci náležitým  oprávnením pre výkon  

uvedenej čiiuiosti v zmysle zákona č. S I3 /20 0 9  Z . z., § 18 a za dozoru správcu vedeni ŽSR! 

Prekládka vedenia predstavuje vyvolanú investíciu, náklady ktorej znáša objednávateľ. 
Zhodnotením diela vyvolanou investíciou sa nemenia vlastnícke práva k majetku a teda zriadená 

chľániČka ako súčasť káblovej trasy musí zostať v  správe majetku ŽSR ako správcu príslušného 

vedenia. Spracovaný projekt predložte na odsúhlasenie na Sekciu O Z T  O R  Trnava. Súčinnosť s
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vypracovaním projektovej dokumentácie a vytýčenie V ám  na podklade objednávUy zabezpečí 

S M S Ú  O Z T  K T  Trnava, Bratislavská 2, 917 02 Trnava.

Vedenia v zm ysle zákona Č. 351/2011 Z . z. podliehajú ochranným opalreniem v  Šírke ich 

ochranného pásma. Práce v  ochrannom pásme vedeni (0 ,5  m od osi kábla na obidve strany) je  

potrebné vykonávať v súlade so zákonom č. 351/2011 z. z. (je  zakázané vykonávať terénne 

úpravy, navodzovať zmenu krytia káblovej trasy, prechádzať ťažkým i inechniiizmanu. budovať 

U-valé alebo dočasné skládky, ziiaď ovať spevnené plochy, vysádzať kríky a stromy atď.). V  

blízkosti káblových vedení je  potrebné zemné práce vykonávať so zvýšenou opatrnosťou • ručným  

výkopom. O dkryté vedenia a zariadenia treba chrániť voČi poškodeniu a previsu. Pred zakrytím  

kábla požadujeme prizvať správcu vedenia (S M S Ú  O Z T  K T  Tn iava ) za účelom vykonania 

previerky, či nedošlo k ich poškodeniu. Po realizácii prác je  nutné uviesť do pôvodného stavu 

krytie káblových trás Ž S R  O Z T . V  prípade poškodenia zemného vedenia (zariadenia), toto 

poškodenie bezodkladne oznám iť na S M S Ú  O Z T  K T  Trnava. Požadujeme ohlásenie začatia a 

ukončenia stavebných prác na S M S Ú  O Z T  K T  Trnava.

■ Železnice Slovcnshcj re p u b lik y , oblastne riad ite ľs tvo  T rn a v a , sekcia c icktro  tc c h n il^  a 

energetiky, v y jad ren ie  č. I J77 /20 l9 /I89 S D J /S E E /9 ii.0 9 /p o /4 47  zo dňa 12. 09.2019:

K  uvedenej stavbe máme nasledovné pripomienky:
•  Do priloženej situácie J Z M  sme V ám  orientačne vyznačili zariadenia -  trakčné podpery (T P ) s 

trakčným vedením, ktoré sú umiestnené v tesnej blízkosti záujmového územia.
•  Upozorňujeme, že v  ochrannom pásme uvedených zriadení (1 ,5  na každú stranu) je  zakázané 

vykonávať stavby, tcréime úpravy, zriaďovať skládky, prechádzať ťažkým i mechanizmami a 
osobnými autami. Zariadenia spolu s ochranným pásmom požadujeme plne rešpektovať a 
ponechať ich m imo záujmového územia a akýchkoľvek stavebných prác. Uvedené žiadame z 
dôvodu zachovania trvalého prístupu k zariadeniam, a to z  dôvodu okamžitého odstránenia 
poruchy a vykonania údržby na Čas neobmedzene potrebný. V  prípade poruchy nastúpime na 
okam žité odstraňovanie. A k  sa potvrdí, že poruchu spôsobil investor stavebnou Činnosťou, 
náhradu škody si budeme uplaďiovať v  plnej výške. Pre info im áciu dopĺňame, žc podzemné 
vedenia sa v  záujmovom území v  našej správe nenachádzajú.

■ Železnice S lovenskej re p u b lik y , oblastné riad ite ľs tvo  T rn a v a , stredisko m iestnej správy  

a úd ržb y  O Z T  -  Kábclová  technika, T rn a v a , v y ja d ren ie  č. D š -292 /7-19  zo dňa 2 9 .0 7 .2 01 9 :

K  existencií podzemných vedeni máme nasledovné pripomienky;
V  úseku Petržalka -  Rusovce prechádza trasa D K  a optika v  našej správe, v  ľavo v smere staničenía. 
Ďalšia dotknutá tiasa, jedná sa o optický prepoj z  žst. Petržalka -  Slovenská pošta Vlastenecké nám. 
Trasa prechádza vedľa chodníka Rusovskej cesty. V  ostatných častiach stavby sa siete ŽSR  

nenachádzajú.
•  Pred začatím akýchkoľvek zemných prác treba požiadať našu správu o vytýčenie. O bjednávku na 

vytýčenie treba zaslať na S M S Ú  K T  Tniava, Bratislavská 2, 917 02 Trnava.

•* Žiadam e aktualizovať rozsah a technológiu prekládok sietí ŽS R  O Z T , ktoré boli v súvislosti s 

touto stavbou plánované.

■  Že lezn ice  Slovenskej re p iib l l l^ ,  oblastne r iad ite ľs tvo  T rn a v a , S M S Ú  Ž S T  T O  B ratislavo , 

vyjnclre iiic  č. 6 73 /2019 /28J101 /S M S Ú  Ž T S  T O  BA/1 b .0fi/Š T773 z o  dňa 05. 08.2019:
So stavbou súhlasíme po splnení nasledovných podmienok:
Záujm ová oblasť sa nachádza pri železničnej trati Biatislava Petržalka cca 21,970 - 22,300 - 22,150- 
22,300  vľavo smere staničenía vo vzdialenosti cca 12,00 metrov od osi koľaje kde je  navrhnutá
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depónia (skládka m ateriálu) a vo vzdinleiiostl cca 16,00 metrov od osi koľaje kde je  navrhnutý Nosný 
systém M H D , prevádzkový úsek Janíkov dvor* Šafárikovo námestie v  Bratislave 2. časť Bosákova 
ulica -  Janíkov dvor.
•  Upozorňujeme na zákaz činností a povinnosti vlastníkov a užívateľov nehnuteľností v O P D  v

zmysle ustanovení zákona o dráhach č, 513/2009 Z. z. v  znení neskorších predpisov,

■ Železnice Slovenskej re p u b lik y , oblastné riad iteľstvo  T rn a v a , vy jadren ie  č.

7 5 9 .4 /2 01 9 /2 8 93 01 /S Ž T S /7 a .l3  zo d iía  17. 09. 2019:

So stavbou súhlasíme za predpokladu splnenia nasledovných podmienok:
•  Realizáciou stavby nesmie dôjsť k  ohrozeniu ani k  obmedzeniu bezpečnosti železničnej prevádzky 

a k narušeniu stability a odvodnenia železničného telesa.
•  Prebytočnú zeminu z  výkopu ani iný odpad neflkladovať na pozemkoch v správe ŽSR. Stavebník 

musí dodržiavať zákon o odpadoch č. 79/2015 Z. z.
•  Stavebník si nebude nárokovať úpravy zo strany ŽS R  z  titulu prípadných negatívnych účinkov od 

železničnej prevádzky.
•  V  prípade vzniku škôd s dôsledkom zhoršenia plynulosti a bezpečnosti vlakovej dopravy budú 

všetky náklady na opravné práce odúčtované stavebníkovi.
•  Nakoľko sa v  blízkosti plánovanej stavby nachádzajú zariadenia a inžinierske siete v  našej správe, 

žiadame dodržať pripom ienky z  vyjadrení správcu týchto zariadení a inžinierskych sietí, ktoré sú v 
prílohách (Sekcia O Z T  č. 6 3 0 /2 0 19/289401/S O ZT-H r/2a . 15 zo dňa 08.08.2019. S M S Ú  O Z T  K T  
č. Ď š-292 /7-19  zo dňa 29.07.2019, Sekcia EE č. 1277/2019/28950 l/SEE/9a.09/Po/447 zo dňa 
12,09.2019).

•  Žiadne časti stavby a osvetlenia nesmú ovplyvniť viditeľnosť návestidiel, traťových značiek a 
iných zariadení slúžiacich na prevádzkovanie dráhy.

•  Požadujeme zabezpečiť, aby stavba odolávala dynamickým vplyvom  železničnej dopravy počas 
celej doby je j prevádzky.

•  Majetkoprávne vzťahy ohľadne pozemku v správe ŽS R  je  potrebné riešiť so Správou majetku ŽSR  
Bratislava, Oblastná správa majetku Trnava, Bratislavská 6/E , 917 02 Trnava.

•  Upozorňujeme, že zamestnanci iného zamestnávateľa, ktorí sa budú pohybovať v prevádzkovom  
priestore a v priestore susediacom s prevádzkovým priestorom ŽS R  musia splniť ustanovenia 
predpisu ŽS R  Z2 ,1 . kapitola, čl. 2.

■ Železnice Slovenskej re p u b lik y , BraHsIavn, generálne riad ite ľstvo , odbor expertízy , vyjadren ie  

č. 0 5 4 1 6 /20 1 9 /0 23 0 -20  zo dňa 0 8 .1 0 . 2019:

Po pTcrokovRni dokumentácie so správcovskými útvarmi ŽSR so stavbou súhlasíme za týchto 
podmienok;
•  Z  hľadiska technických podmienok vo vzťahu k telesu dráhy a objektom infiaštruktúiy ŽSR, 

znÍBtcnin bezpečností poča^ prác, atď. sú iczhodiijúcc požiadavky stanovené vo vyjadreniach  
správcovskej z b z k y  ŽSR O R Tm avo e .759.4 /20 l9 /28930 l/S ŽTS /7o . 13 zo dňa 17. 09.3 019  n 
jeho odborných zložiek, doložených v prílohách, upozorňujúcich nu bnsy podzemnýcK káblových 
vedoiú ŽS R  odvetvia O Z T  a tinkčiié podpery s trakčným vedením v daimin iizem í. Požiadavky  
správcovských zložiek (pred realizáciu objednať vytýčenie káblov, zaistiť bezpečnosť počas prác 
v  zmysle predpisu ŽS R  Z 2  Bezpe£nosl‘ zamestnancov v  podmienkach ŽSR, otď.) žiadame 
rešpektovať.

•  Z  dôvodu zásahu stavby na pozemok v správe ŽS R  žiadame rešpektovať vyjadrenie ŽS R , Správy 
majetku ŽS R  Bratislava č. 5121/2019 /312200/O SM  T T  S eS/7a.09 zo dňa 07. 10. 2019 a 
čiastkové vyjadrenie ŽSR, Oblastnej správy majetku Trnava č. 3 10 0 /2a .l5 /5121 /2019 /S M /O S M T T  
/R P H M B A -M e  zo dňa 01. 10. 2019 v jeho prílohe požadujúce dorícšonie majetkovo právnych 
vzťahov najneskôr pred vydaním stavebného povolenia.
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■ Stavebník bude rešpektovať objekty, vedenia a zaríadenia ŽSR. Realizáciou stavby, je j 
prevádzkou a užívaním
a/ nesmie dôjsť k ohrozeniu ani obmedzeniu bezpečnosti železničnej dopravy, k  narušeniu stavby 
dráhy, je j odvodnenia, stability, k  zmene výškovej a smerovej polohy koľaje a k  poškodeniu 
objektov, vedení a zariadení ŽSR, 
b / nesmú byť znečisťované pozemky v správe ŽSR.

•  V lastník  stavby si nebude voči ŽS R  uplatňovať žiadne nároky na úpravy z titulu prípadných
negatívnych účinkov od železničnej prevádzky.

•  Osvetlenie stavby nesmie oslňovať vlakový personál a súčasne nesmú byť zriaďované svetelné 
zdroje a farebné plochy zameniteľné s návestnými znakmi.

•  Počas prác je  nevyhnutné priebežne rešpektovať prechodový prierez koľaje a zachovávať voľný
schodný a manipulačný priestor pozdĺž železničnej trate.

•  Investor zabezpečí;
a/ úhradu nákladov v prípade nevylmutných úprav zariadení ŽS R  vyvolaných navrhovanou 
činnosťou,
b/ prízvanie ŽS R , Správy majetku Ž S R  Bratislava a Ž S R  O R  Trnava ku kolaudačnému konaniu.

•  Stavba podlieha dodržiavaniu ustanovení zákona č.513 /2009  Z . z. o dráhach v znení neskorších 
predpisov.

•  Stanovisko ŽSR nenahrádza povolenie, rozhodnutie alebo záväzné stanovisko -  súhlas 
Ministerstva dopravy n výstavby Slovenskej republiky, Sekcia železničnej dopravy a dráh, Odbor 
dráhový stavebný úrad. Námestie slobody 6 , 810 05 Bratislava pre povolenie činnosti v 
ochrannom pásme dráhy a vo veciach objektov stavby dráhy.

■ Ž S R  -  S práva  m a je tk u  Ž S R  O b lastná  správa m a je tk u  T rn a v a , vy ja d ren ie  č. 3100/2a. 15/5121  
/2 0 1 9 /S M /O S M -n m ť H M U A -M e  zo dňa 01. 10. 2019:
ŽS R -S M -O S M  Ttnavjt z  lifadiskn majetkovoprávneho nemá námietky k predloženej projektovej 
dokumentácii, za predpokladu doríešenia majetkovoprávnych vzťahov, najneskôr však pred vydaním  
stavebného povolenia k vyššie uvedenej stavbe. Investor je  povinný pred realizáciou stavby 
oboznámiť ŽS R  - O S M  Trnava na hore uvedenú adresu s termínom začatia stavby,

■ O T N S , s . ,  vyjadren ie  č. 3516/2019  zo dňa 15. 07. 2019:
Ako správca optickej siete S W A N , a.s., ktorá jc  aj právnym nástupcom zaníloiutej spoločnosti 
B E N E S T R A , s.r.o. v  dôsledku zlúčenia od 1.1.2019, súhlasíme s navrhovaným riešením pri dodržaní 
nasledujúcich podmienok:
•  Vzhľadom  na to, že prekládka optického kábla sa bude realizovať s prerušením prevádzky je  

potrebné v rámci realizačného projektu spracovať detailný projekt presmerovania prevádzky pred 
prerušením trasy a zapojenia preloženého optického kábla, ktorý je  nutný objednať u spoločnosti 
O T N S , a. s. pred zahájením prác a naplánovaných výluk, bez tohto projektu nie je  m ožné zahájiť 
realizačné práce. N a základe tohto detailného technologického projektu je  potrebné požiadať 
prevádzkovateľa siete spoločnosť S W A N  o výluku prevádzky m inimálne ótýždňov pred 
plánovaným vykonaním prác s prerušením prevádzky. Zabezpečí správca siete spol. O T N S , a. s. 
na základe oznámenia tennínu zahájenia prác stavebníkom.

Upozorňujeme na skutočnosť, že spoločnosť Petržalka C ity , a. s. plánuje Úpravu križovatky  
Rusovská -  Jantárová cesta, projekt nám predložili v  04/2017  na odsúhlasenie, keďže v tejto trase 
ide v súbehu navrhovaná električková trať a optické vedenie S W A N  bolo by dobré riešiť 
podrobnosti úprav v tejto križovatke spoločne.
C ieľom  dopravno-technického riešenia je  rekonštrukcia križovatky Rusovská cesta -  Jantárová 
cesta a je j prebudovanie na križovanie riadené cestnou svetelnou signalizáciou, Súčasťou ríešenia 
je  návrh priechodu pre chodcov a cyklistov vo väzbe na cyklistický chodník vedený pozdĺž 
Choi'vátskeho ramena. Trasa vychádza z  koncepcie vedenia hlavných cyklistických trás. 
Nevyhnutné dopravno-stavebné inteivencie sa viažu na:
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• ľozšireilie vozovky miestnych kom unikácií Rusovská cesta. Jantárová cesta;
• rekonštrukcia zastávky B U S  - Rusovská cesta;
• prepojenie pešieho chodníka Rusovská cesta -  Choj'vátske rameno;
• pešie a cyklistické priečne prepojenie cez M K  Rusovská cesta.

Pred začatím stavebných prác, pre zabezpečenie bezprostrednej ochrany telekomunikačných  
zariadení je  nutné trasu optického kábla spoločnosti S W A N , a,s. vytýčiť (písomná objednávka  
ubcliudiíjjotnj.tk').

Prekládku samotnej H D P E  rúry je  možné realizovať pred prekládkou samotného optického kábla. 
D o prekladanej trasy sa uloží nová H D P E  rúra spoločnosti S W A N , a.s. priem em  40 m m , ktorú 
dodá O T N S , a.s., ktorú dodá na objednávku S W A N , a.s.

Počas výstavby je  pri realizácii zemných prác nevyhnutné dodržiavať platné predpisy podľa S TN  
73 6005 pre priestorovii úpravu vedení tecluiického vybavenia, ako aj S TN  33 3300 a to najmä; 
všetky zemné práce v pásme 1,5 m od osi trasy zemných telekomunikačných vedení a zariadení 
/ochranné pásmo/ požadujeme vykonávať zásadne ručným spôsobom bez používania strojných 
mechanizmov v zmysle § 66  a § 67 zákona č. 351/2011 Z. z. o elektronických komunikáciách.

Pri výkopových prácach v blízkosti telekomunikačných káblov je  potrebné dodržať m aximálnu  
opatrnosť, káble je  nutné zabezpečiť proti poškodeniu a prípadnému odcudzeniu, oboznámenie 
pracovníkov, ktorí budú vykonávať zemné práce s vytýčenou trasou nad vytýčenou trasou 
nepoužívať ťažké mechanizmy pokiaľ sa nevykoná ochrana pred mechanickým poškodením nad 
vytýčenou trasou je  zakázané realizovať skládky m ateriálov a stavebnej sute stavebník je  
zodpovedný za zachovanie vytyčovacích značiek (m arkerov), ochrannej fó lie  a zákrytových  
dosiek. Bezodkladne oznámiť každé poškodenie zariadenia spoločnosti S W A N , a.s.

Všetky kolízne siluAcie počas výatnvby horeuvedcnej stavby, ktoré sa Lýknjú trasy optických 
káblov S W A N  je  potrebné ríe liť  v  spolupráci s provádzkovateľom/správcoín eíete O T N S , n.b. 
Odborné práce d merania na optických kábloch pii pr ekládke optickej siete môže vykonávať iba 
organizácia, ktorá má písomné oprávnenie od prevádzkovateľa siete. Realizačné práce treba 
objednať u spoločnosti O T N S , a. s.

Spoločnosť O T N S , a. s. žiada o dodanie geodetického zamerania preležaných optických káblov. 
Po ukončení prác žiadame odovzdať zameranie káblov v digitálnej aj papierovej fonne.

Prekládka, projekty a všetky práce s tým  súvisiace budú zrealizované na náklady investora.

Žiadame, aby bol zástupca spol. O T N S , a.s. prizvaný k prerokovaniu návrhu trasy preložky ešte 
pred samotným spracovaním projektu pre realizáciu.

Prípadné zmeny PD, ktoré sa budú dotýkať siete optických káblov prevádzkovateľa spoločnosti 
S W A N , a.s.. Vás žiadame o ich predloženie na schválenie.

Žiadame, aby bol zástupca spoločnosti O T N S , a.s prizvaný ku kontrole a prevzatiu preložených 
odkopaných trás eŠte pred zásypom rýh.
Požadujeme predložiť projekt pre realizáciu stavby - časť SO 40-36-03  preložka S W A N  na 
odsúlilasenie, toto vyjadrenie platí na dobu vydania stavebného povolenia.

Upozom ujem e, že v  prípade nedodižania podmienok a prípadného poškodenia optických vedení 
siete S W A N  ponesie stavebník/realizátor celú zodpovednosť za prerušenie telekomunikačnej
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prevádzky a bude znášať všetl<y náklady spojené s o<lBtránenlm poruchy/ opravy optickej trasy 
vrátane pokút

•  Spoločnosť O T N S , a.s. ako správca siete S W A N  sa zaväzuje prevziať do svojej správy po 
vybudovaní stavebný objekt: Objekty: SO 40-36-03  -  Preložka slaboprúdových rozvodov S W A N .

■ S lo vak T e lekom , a. s., vy jadren ie  č. 6611920764 zo d iia  25. 07. 2019:
Slovak Telekom  a. s. a D IG l S L O V A K IA , s. r. o. požadujú zahrnúť do podmienok určených
stavebným úradom pre vydanie rozliodnutia o umiestnení stavby alebo Btnvcbného povolenia
Všeobecné podmienky ochrany S EK , ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tohto stanoviska. Zároveň je
stavebník povinný rešpektovať nasledovné:
•  Existujúce zariadenia sú cluánené ochranným pásmom (§ 68  zákona č. 351/2011 Z. z.) a zároveň 

je  potrebne dodržať ustanovenie § 65 zákona č. 351/2011 Z . z. o ochrane proti luleattj.
•  Vyjadrenie stráca platnosť uplynutím  doby platnosti uvedenej vyššie vo vyjadrení, v prípade 

zmeny vyznačeného polygónu, dôvodu žiadosti, účelu žiadosti, v prípade ak uvedené parcelné 
Číslo v  Žiadosti nezodpovedá vyznačenému polygónu alebo ak si stavebník nesplní povinnosť 
podľa bodu 3.

•  Stavebník alebo ním  poverená osoba je  povinná v prípade ak zistil, že jeho zámer, pj c k to iý  podal
uvedenú žiadosť je  v kolízii so S EK  Slovak Telekom , a.s . a/alebo D lG I S L O V A K IA  s.r.o. alebo 
zasahuje do oclu-anného pásma týchto sieti (najneskôr pred spracovaním projektovej
dokumentácie stavby), vyzvať spoločnosť Slovak Telekom , a. s. na stanovenie konlcrétnych
podmienok ochrany alebo preloženia S E K  prostredníctvom zamestnanca spoloCnesd povereného 
správou sietí: mobil +421 0902 719  605.

•  V  zmysle § 66  ods. 7 zákona č. 351/2011 Z . z. o elektronických komunikáciách sa do projektu  
stavby musí zakresliť priebeh všetkých zariadení v  mieste stavby. Za splnenie tejto povinnosti 
zodpovedá projektant.

•  Zároveň upozorííujeme stavebníka, že v zmysle § 66  ods. 10 zákona č. 351/2011 Z. z. je  potrebné 
uzavrieť dohodu o podmienkach prekládky telekomunikačných vedení s viaslnlkam  dotknutých 
S EK .. Bez uzavretia dohody nie je  možné preložiť zrealizovať prekládku SEK.

•  Upozoniujcm e žiadateľa, že v textovej časti vykonávacieho projektu musí Gguiovať podmienka  
spoločnosti Slovak Telekom , a .s. a D IG ! S L O V A K IA , s.r.o. o zákaze zriaďovania skládok  
materiálu a zriaďovania stavebných dvorov počas výstavby na existujúcich podzemných kábloch a 
projektovaných trasách prekládok podzemných telekomunikačných vedení a zaradení.

•  V  prípade ak na V am i definovanom území v žiadosti o vyjadrenie sa nachádza nadzemná 
teiekcntviJiíkačná sieť, ktorá je  vo vlastníctve Slovák Telekom , a. s. a/alebo D lG l S L O V A K IA ,  
s.r.o., je  potrebné zo strany žiadateľa zabezpečiť nadzemnú sieť proti poškodeniu alebo narušeniu 
ochranného pásma.

•  Podmienky k urniesmeniu \ýškovej budovy: V  lokalite registrujeme schválené m ikrovim ie  
vedenie od Telekomunikačného úradu s Číslom 1410801225. Pre riešenie presmerovaiua trás 
kontaktxijte: Tiasy@ lelekom .sk

•  Nedodržanie vyššie uvedených podmienok ochrany zariadení je  porušením povinností podľa § 68 
zákona č. 351/2011 Z.z. o elektronických komunikáciách v platnom znení.

•  V  pripade, že žiadateľ bude so zem ným i prácami alebo činnosťou z  akýchkoľvek dôvodov 
pokračovať po tom, ako vydané vyjadrenie stratí platnosť, je  povinný zastaviť zem né práce a 
požiadať o nové vyjadrenie

•  Pred realizáciou výkopových prác je  stavebník povinný požiadať o vytýčenie polohy S EK  
spoločností Slovak Telekom , a. s. a D IG ! S L O V A K IA , s.r.o. na povrchu terémi. V zhľadom  k 
tomu, že aa Vašom záujm ovom  území sa môžu nachádzať zariadenia iných prevádzkovateľov, 
ako sú napr. rádiové zariadenia, rádiové trasy, televízne káblové rozvody, týmto upuzorilujeme 
žiadateľa na povinnosť vyžiadať si obdobné vyjadrenie od prevádzkovateľov týchto zariadení.
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•  Vytýčenie polohy SEK spoločností Slovak Telekom  a. s. a D IG I S L O V A K IA , s.r.o, na povrchu 
terénu vykoná Slovak Telekom , a. s. základe objednávky zadanej cez intcmetovú aplikáciu na 
stránke; https://www.telekom.sk/vviadrenia

•  Vytýčenie bude zrealizované do troch týždňov od podania objednávky.
•  Stavebník alebo nim  poverená osoba je  povinná bez ohľadu na vyššie uvedené body dodržať pri 

svojej činnosti aj Všeobecné podmienky ochrany S EK , ktoré tvoria prílohu tohto vyjadrenia.
•  Žiadateľ môže vyjadrenie použiť iba pre účel, pre ktoiý  mu bolo vystavené. Okrem  použitia pre 

účel konaní podľa stavebného zákona a následnej realizácie výstavby, žiadateľ nie je  oprávnený 
poskytnuté infonnácie a dáta ďalej rozširovať, prenajímať alebo využívať bez súhlasu spoločnosti 
Slovak Telekom , a. s.

•  Žiadateľa zároveň upozorňujeme, že v prípade ak plánuje napojiť nehnuteľnosť na verejnú 
elektronickú komunikačnú sieť úložným vedením, je  potrebné do projektu pre územné 
rozhodnutie doplniť aj telekomunikačnú prípojku.

•  Poskytovateľ negarantuje geodetickú presnosť poskytnutých dát, Poskytnutie dát v elektronickej 
forme nezbavuje žiadateľa povinnosti požiadať o  vytýčenie.

■  T i i r k  Te lekom  In te rn a tio n a l S K , s.r.o., v y ja d ren ie  č. 20180612/1 zo dňa 12. 06. 2018:
•  Pred začatím stavby je  potrebné presné vytýčenie podzemných telekomunikačných zaríadení, 

žiadať oň môžete na l«ÍK íL1urkl«lokptniQL*k

■ V eo lia  E nerg ia  Slovcnsiro. a.s., vy ja d ren ie  č. 3 8 8 /R R Z /2 0 1 9 /I1 4 0  zo dňa 22. 07, 2019:
•  Pred realizáciou prekládky (zníženie) teplovodu v km  5,589 električkovej trati, kde električková 

trať križuje existujúci teplovod, žiadame predložiť projekt tejto prekládky, vrátane definovania 
použitých materiálov teplovodu a kolektora na schválenie.

•  Kolektor teplovodu musí byť priechodný v celom profile prekládky, pre prípadné opravy 
teplovodu.

•  Vypracovanie PD, samotná prekládka teplovodu, záťažové testy kolektoru, bude výhradne 
realizovaná a hradená investorom stavby, pod dozorom pracovníkov V eo lia  Energia Slovensko
a.s..

•  M inim álne 6 mesiacov pred uvažovanou realizáciou prekládky teplovodu, zastať na Veolia  
Energia Slovensko a.s, detailný +  vecný harmonogram prác.

« M inim álne 30 dní vopred informovať V eolia  Energia Slovensko a.s. o úmysle prerušiť dodávku
tepla cez súčasný teplovod.

•  Prcnisenie dodávky tepla cez predmetný teplovod musí byť realizovaný v termíne od 1. 6 . do 31.8. 
príslušného roka, aby nedošlo prerušeniu dodávky tepla, počas vykurovacieho obdobia, ktoré 
dodávateľovi tepla stanovuje zákon 657 /204  M inisterstva hospodárstva Slovenskej republiky Z.z. 
o tepelnej energetike a Vyhláška 152/2005 M inisterstva hospodárstva Slovenskej republiky o 
uiČenom čase a určenej kvalite dodávky tepla pre konečného spotrebiteľa.

■  M IC H L O V S K Y , spol. s ľ.o . -  správca O range  Slovensko a. s., vy jadren ie  č. 2791 /  2019 zo dňa
10. 09. 2019:
•  Existujúce P T Z  sú chránené oclvanným  pásmom. V  káblovej ryhe sú uložené H D P E  trubky, 

optické káble a spojky rôznej fimkčnoslí. Údaja o technickom stave a počte H D P E  poskytneme po 
zdôvodnenej poliebe pri vytýčení trasy. Pri projektovaní stavieb dodržať priestorovú normu S TN  
736005 a ustanovenia zákona o elektronických komunikáciách č. 351/201 1 Z. z. o ocluane sieti a 
zariadení. Prí krížení sieti, tesných súbcitoch, p ií bttdovaní nových kom unikácii a spevnených 
plôch pokiaľ nedochádza k prekládke, optickú trasu mechanicky chrániť žľabovanim. Všetky  
vynútené práce výstavbou na ochrane T K Z  a prekládky trasy nešiť samostatným projektom  
odsúhlaseným správcom P T Z  Orange Slovensko, a.s.. Mechanická ochrana a prekládky budú 
realizované v plnej výške na náklady investora. Realizáciu prekládky P T Z  Orange vykoná na
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základe územného rozhodnutia a "Zm luvy o preložíte" so spoločnost'ou Orange Slovensko a. s. 
nim poverená servisná organizácia.

•  Zahájenie stavebných prác v oclu aiuiom pásme optickej trasy oznám iť správcovi PTZ. 
Upozorňujeme, že;
1/ vo Vašom  zAujnrovom území, resp v trasách Orange Slovensko a.s., sa môžu nachádzať T K Z  iných  
prevádzkovateľov
2 / rádiokomunikačiié stavby Orange Slovensko a ol. prípojky ku nim, nie sú predmetom toho 
vyjadrenia
•  Ďa lej, prí akýchkoľvek prácach, ktorými môžu byť ohrozené alebo poškodené P TZ , ste povinný  

vykonať všetky objektívne účinné ochranné opatrenia najmä tým, že zabezpečíte:
-  pred začatím zemných prác vytýčenie a vyznačenie polohy P T Z  priamo na povrchu terénu, objednať 
u správcu P T Z  /  vyznačenie podzemnej optickej trasy si prevedie objednávateľ farbou, alebo kolíkm i/;
-  preukázateľne oboznámiť prncovnikov vykonávajúcich zemné práce, s vytýčenou a vyznačenou 
polohou PTZ. upozonúť na možnú polohovú odchýlku vytýčenia ± 30  cm od skutočného uloženia, aby 
pri prácach v  miestach výskytu optických vedeni a zariadení pracovali s najväčšou opatmost'ou a 
bezpodmienečne nepoužívali nevhodné náradie a hibiace stroje v ochramiom pásme 1,5 m  na každú 
stranu od vyznačenej polohy PTZ;
• dodržanie zákazu prechádzania ťažkým i vozid lam i, kým  sa nevykoná ociuana proti mechanickému  
poškodeniu;
• nad optickou trasou dodržanie zákazu skládok a budovania zariadení, ktoré by znem ožňovali prístup 
k PTZ;
-  vyžiadať si súhlas prevádzkovateľa a správcu prí zmene nivclety nad trasou P T Z  v ochrannom  
pásme, aby odkiyté Časti P T Z  boli riadne zabezpečené proti previsu, ohrozeniu a poškodeniu 
nepovolanou osobou;
• pred zálim om  pjcviusť zimtnenio zeminy pod a nad H D P E  trasou, obnoviť krytie a značenie 
(zákiy lové dosky, fôlía, m atkety);
- bezodkladne oznámiť každé poškodenie P T Z  na tel. Číslo 033 /77  320 32 , mob. 0907  721 378
- preveriť výškové n stranová uloženie P TZručirým i sondami (vzlrľadonr na to, že nezodpovedáme za 
zmeny príestorového uloženia P T Z  vykonané bez náSho vcdonúa);
• pied auUhmom obnožcnýclt miest P T Z  prízvať pracovníka servisu ku kontrole o nepoškodení trasy.
•  Pred realizáciou, treba požiadať o obsndenosli trasy káblam i.

■ E N E R G Y  O N E , s. r. o. B ratislava > p re vá d zk o va te ľ m iestnej d istrib učnej siete p lyn u  (M D S ),  
v yjad ren ie  č. P L 0 7 /2 0 I9  zo dňa 2S.07.2019;
Súhlasíme s vydaním stavebného povolenia prí dodržaní nasledovných záväzných podmienok: 
V Š E O B E C N E  P O D M IE N K Y :
•  Stavebník je  povinný dodržať ochrarmé a bezpečnostné pásmo existujúcich a navrhovaných  

plynárenských zariadení, ktoré sa v mieste stavby nachádzajú resp. sú navrhnuté a prebieha 
stavebné konanie, podľa § 79 a § 80 zákona o energetike,

•  Stavebník je  poviim ý stavbu realizovať podľa odsúhlasenej PD tak, aby nedošlo k poškodeniu PZ, 
resp. technologických objektov a/alebo oluozeniu ich prevádzky a/alebo prevádzky distribučnej 
siete.

•  Stavebník je  povinný prí realizácii stavby dodržať m inimálne vzájomné vzdialenosti medzi 
navrhovanými PZ a axístujúcíiní/projektovanými nadzenuiými objektm i a inžiniersicymi sieťami v 
zmysle S T N  73 600S; S T N  73 3050.'

•  Stavebník je  povinný pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných 
činností zabezpečiť presné vytýčenie existujúcich podzemných vedení.

•  Stavebník je  povinný pri realizácii stavby dodržiavať ustanovenia Stavebného zákona, Zákona o 
energetike, Vyhlášky č. 508/2009 Zb. z. a iných všeobecne záväzných právnych predpisov - 
súvisiacich technických noriem (S T N  EN ; S T N ) a teclmických pravidiel pre plyn (TP P ), najmä 
S T N E N  120 07 -1 ;S T N  7 3 6 0 0 5 ;T P P 7 0 2 0 1 ;T P P 7 0 2  1 2 .atď.

•  Stavebník je  povinný umožniť zástupcovi EO , s. r. o., Ing. B ílikov i, tel. č. : 0908 899 570 vstup na

34



stavenisko a výkon kontroly realizácie činnosti v  ochrannom pásme P Z . tiež  je povinný prizvať 
zástupcu EO . s. r. o. k  predpísaným skúškam v zmy.sle uvedených predpisov a noriem.

•  Stavebník je  povinný pri realizácii -  výstavbe dodržať technické podmienky uvedené v tomto 
vyjadrení vydanom na základe Žiadosti o vyjadrenie k dokumentácii pre stavebne povolenie 
vyššie špecifikovanej stavby zo dňa 9. 7. 2019,

•  Stavebník ,)c povinný m inimálne 14 kalendárnych dni pred začatím stavby písomne oznám iť na 
adresu EO , s.r.o. kontaktné údaje zhotoviteľa stavby, údaje o začatí a ukončení prác a pod.

T E C H N IC K É  P O D M IE N K Y :
•  Stavebník je  povinný predložiť EO , s.r.o. na odsúhlasenie realizačnú projektovú dakumtrnláciu v 

časti k iižovan ie a súbehu stavby s P Z  EO , s.r.o.
•  N a parcelách č. 3051/63. 3045/11, 3045/5, 3051/40 k. ú. Petržalka dochádza ku križovaniu  

navrhovanej električkovej trate s P Z v správe EO , s.r.o.. v iď  Príloha č. 1 „ výkres; S IT U Á C IA  - 
Zóna A /B 2" a Príloha č. 2 „ výkres: Detaily č.2" (  prílohy sú neoddeliteľnou súčasťou tohto 
vyjadrenia). V  mieste budúceho križovania je  S T L  plynovod umiestnený v ochrannej m re a 
chľáničke s Čuchačkami. N a  začiatku a konci ochranitej rúiy sú i>d priložených výkresoch 
vyznačené seivisné plochy SPI a SP2. Žiadame, aby v priestore servisnýcli plôch (SPT a SP2) sa 
nerealizovali žiadne základové konštrukcie budúcich objektov. Serx'isné plochy nesmú byť 
prekryté žiadnou stavebnou konštrukciou a musia byť tivalo  prístupné pre ťažké mechanizmy pre 
prípadné výkopové práce pri opravách resp. rekonštrukcii PZ.

•  Stavebník na vlastné náklady zabezpečí všetky potrebné navrhované stavebné objekty tak. aby 
nedošlo k  poškodeniu P Z  a aby bola možná v prípade potreby jeho rekonšlmkcia, oprava alebo 
výmena.

•  Stavebník je  povinný realizovať výkopové práce vo vzdialenosti menšej ako 1,5 m na každú 
stranu od obiysu existujúcich P Z  v súlade s S T N  73 3050 až po prechádzajúcom vytýčení PZ  
výhradne ručne bez použitia strojových mechanizmov.

•  Stavebník je  povinný zabezpečil*, aby trasy navrhovaných inžinierskych sietí rešpektovali P Z  
ohľadom na možnosť ich poškodenia pri výstavbe, resp. aby pri prevádzkovaní nemohlo dôjsť k 
vzájomnému nežiaducemu ovplyvňovaniu, prípadne poškodeniu.

Upozornenie:
•  Každú zmenu P D  (ktorá má dopad na prevádzku P Z  resp. môže ovplyvniť bezpečnosť a 

prevádzku PZ), ku ktorej dôjde po vydaní tohto stanoviska - vyjadrenia, je  stavebník povinný 
prerokovať s EO , s.r.o. a požiadať o vyjadrenie k navrhovanej zmene

•  Ďalší stupeň projektovej dokumentácie žiadame doničiť E N E R G Y  O N E , s.r.o

■ E L T O D O  S K , Q. s. -  prevádzkovate ľ te lekom unikačných za ria d e n í S A N E T , vy jadren ie  č.
270618/P.1 zo dňa 11. 06. 2018;
Podmienky S IT E L  s.r.o. pre vydanie stavebného povolenia:
•  Súhlasíme so zaslanou P D  pre SP pre objekty: SO 50-36-03.09  Romanova - Betliarska ul., 

preložky slaboprúdových vedení Sitel a SO 51-36-01.09  Premostenie Kutlíkova preložky  
slaboprúdových vedení Sitel

•  V  súhrnnej technickej správe nesúhlasíme so znením bodu : 2.2.2.3 Správcovia inžinierskych sieti, 
ktorí neprevádzkujú potiubné a káblové vedenia v záujmovom území: S IT E L  Slovakia, a.s. 
Jantárová 25, 851 10 Bratislava. Vyjadrením  č.406/2018 zo dňa 5. 4. 2018 pre Ú R  sme potvrdili 
existenciu EKS spoločnosti S IT E L  s.r.o., ako aj spoločnosti 02 Slovakia v  správe S IT E L  s.r.o. 
Žiadame presunúť do bodu 2.2.2.2. Správcovia inžinierskych sietí ktorí prevádzkujú potiubné a 
káblové vedenia v záujm ovom  území. Ď alej žiadanie opraviť názov spoločnosti, správny názov je  
: S IT E L  s.r.o.. Zemplínska 6 , 040 01 Košice.

•  Do priiohy UČS 50 Koordinačná situácia km 4,350 - 5 ,450 (príloha č. 3 ) sme zakreslili novú trasu 
H D P E  S IT E L , ktorá nebola v  P D  pre stavebné povolenie zapracovaná. Žiadame zapracovať do PD
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v ďalšom stupni pre realizáciu ako samostatný stavebný objekt -  Ochrana slaboprúdových vedení 
S IT E L .

•  Do prílohy U Č S  60 Koordinačná situácia km  5,400 - 6 ,300 (príloha č.4) sme zalucalili novú trasu 
EKS S IT E L  ( I x  m ikrotiubička 10/8), ktorá sa nachádza v spoločnej trase so S L O V A N E T .  
Žiadame zapracovať do projektovej dokumentácie a rešpektovať vyjadrenie S L O V A N E T .

■ Pred realizáciou zaslať na schválenie realizačný projekt.
•  Vzhľadom  na náročnosť prác v ochrannom pásme telekomunikačnej trasy optického kábla, ktorej 

stavebníkom je  spoločnosť S IT E L  s.r.o., bude prekládku a/alebo ocluanu, a všetky práce s tým  
súvisiace, realizovať výlučne spoločnosť S IT E L  s.r.o. na náklady investora. Všetky práce počas 
prekládky alebo ociuany musia byť realizované bez prerušenia prevádzicy.

■ Slovanct, ii.s., vy jadren ie  č. V -5 6 6 -2 0 1 8 -S N E T -B A -R  zo dňa 03. 04. 2018:
•  Nemáme výluady voči technickému riešenie stavieb riešenej v priloženej projektovej 

dokumentácie.
•  Pred a počas prác požadujeme vykonať štandardnú ochranu dotknutých optických káblov  

uložených v H D P E  chráničkách 40/33 nim. Pri prácach je  potrebné zabezpečiť, aby nedošlo k 
poškodeniu podzemných sietí. Preto pred začatím prác je  nutné dať si vytýčiť podzemné 
telekomunikačné siete u Bo. Andreja Stefloviča -  0915 297 228. Zároveň požadujeme nahlásenie 
začatia prác m inimálne 3 dni vopred na meno Igor Polák - 0915 912 335.

•  Realizátor pri akýclikoľvek prácach, kto iým i môžu byť ohrozené, resp. poškodené zariadenia je  
povinný vykonať všetky objektívne účinné ocluanné opatrenia a počínať si lak, aby svojou 
čiimosťou nepoškodzoval vedenia a nciušil prevádzku sietí, služieb alebo sietí a služieb a 
neoprávnene nezasahoval do siete a do poskytovania služieb, inak zodpovedá za škodu, ktorú tým  
podniku spôsobil (§  66  ods. 1 zákona Č. 351/2011 Z . z. o elektronických komunikáciách).

■  U P C  B R O A D B A N D  S L O V A K IA ,  s. r .  o.. vy ja d ren ie  č. 411/2019 zo dňa 18.07. 2019:
Pred zahájením stavby je  potrebné zabezpečiť u U P C  vytýčenie dotknutej siete.
V  ochrannom pásme káblov 1 m na obidve strany vykonávať ručný výkop.
V  prípade obnaženia našich káblov zabezpečiť ich ochranu.
Pred zásypom prizvať správcu U P C  na ohliadku, či káble nie sú porušené.
Zásyp káblov UP C  vykonať predpísaným sypkým m ateiiálom  a položiť signalizačnú fóliu nad 
káblami.

•  Križovanie so sieťou UP C  je  nutné realizovať popod sieť UPC.

■ Technická  inšpekcia, a. s., odborné stanovisko k  p ro jektove j dokum entác ii č. 1570 /1 /2019  zo 
dňa 23. 08. 2019:
Z  hľadiska požiadaviek bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a požiadaviek bezpečností tecluiických 
zaiiadení uvádzame zistenie, pripom ienky a upozornenia, ktoré je  potrebné doriešiť a odstrániť v 
procese výstavby:
Zistenie:
•  Mazanie koľajníc (PS 6 0-26 -0 3) -  v  schéme zapojenia rozvádzačoch R  sú prívody vedené 3+P E N  

C Y K Y -J  3x6m m 2. rozpor s čl. 543.4.1 , 2.3 S T N  33 2000-5-54:2012 . /E Z /
Pripomienlcv a upozornenia:
•  Piipojka N N  pre V O  cyklochodníka; Znievská, Vígľašská, Prípojka N N  pre halu K D O , budovu 

zázemia vodičov - v ďalšej etape odpon'ičam v protokoloch vonkajších vplyvov pre vonkajšie  
priestory, prehodnotiť položku A D  - výskyt vody, kto iý  je definovaný ako A D 3 , podľa vyhlášky  
234/2014 Z. z . /E Z /

•  Prípojka N N  pre: automaty C L  a infotabuľu Janíkov dvor, meniareň Panónska, M eniareň haly 
D K O  - v  ďalšej etape v protokoloch vonkajších vplyvov doplniť aj tabuľky vonkajších vplyvov  
podľa prílohy N 4  S T N  33 2 0 0 0 -5 -5 1:2010. ÍE Z J
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Piípojka N N  pie: SO 60-35-07  O liiev výhybiek hala dennej kontroly a ošetrenia, SO 60- 35-06  
Ohrev výliybiek obratisko Janíkov D vor -  v ďalšej etape odponičam v protokoloch vonkajších 
vplyvov pre vonkajšie pricstoiy, prehodnotiť položku A D  - výskyt vody, ktoiý  je definovaný ako 
A D 4  a A D 7 , podľa vyhlášky 234/2014 Z. z. /E Z /
Prípojka N N  pre: SO 60-35-07  Ohrev výhybiek hala dennej kontroly a dšetrenia, SO 60- 35-06  
Ohrev výhybiek obratisko Janíikov dvor - v  ďalšej etape zosiiladiť uloženie káblov v  zemi: v 
technickej správe v časti 5.1 a vo výkrese „Situácia" a uloženie káblov navrlmúť podľa tabuľky  
N A .5  S T N  33 2000-5-52:2012. /E Z /
Trolejové vedenie hala dennej kontroly a ošetrenia -  trolejové vedenie hala - v ďalšej etape 
odporúčam v protokoloch vonkajších vplyvov pre vonkajšie priestory priestor V I: prehodnotiť 
položku A D  - výskyt vody ktorý je  definovaný ako A D 4 , podľa vyhlášky č. 234 /2014  Z . z, /E Z /  
Osvetlenie zastávky Janíkov Dvor: (SO  60-35 -14,1 ) Električková zastávka, (S O  60-35 - 14.2) 
Autobusová zastávka, (SO  60-35 -14.3 ) osvetlenie priľahlých chodníkov - v ďalšej etape v 
predloženej projektovej dokumentácii prehodnotiť pre svietidlá navrhnuté ochranné opatrenie 
„oddeleným obvodov“ pre viac ako jedno svietidlo, navrhované ríešenie je  v  rozpore s č l,413.1.2  
S T N  33 2000-4-41:2007 . /E Z /
Osvetlenie zastávky Janíkov Dvor: (S O  60-35 -14 .1 ) Električková zastávka, (S O  6 0 -35 - 14.2) 
Autobusová zastávka, (S O  6 0-35 -1 4 .3 ) osvetlenie prírahlých chodníkov -  v  ďalšej etape v 
protokole vonkajších vplyvov doplniť aj tabuľku vonkajších vplyvov podľa prílohy N 4 S T N  33 
2 00 0 -5 -5 1 :2 0 1 0 ./E Z /
Meniareň Panónska, rozvody V N : V N  prípojky (  SO 60-35 -13.1 ), V N  22 k V  vedenie km 
5 ,700(SO  60-35 -12 .1 ) -  v ďalšej etape uviesť pre napäťovú sústavu 3 - 2 2 0 0 0 V /IT  aj spôsob 
uzemnenia neutrálneho bodu podľa čl. 4.2.1, S T N  E N  61936-1:2011 a podľa čl. 4.2.1. S TN  E N
5 0 5 22 :2 0 11 ./E Z /
Hala dennej kontroly a ošetrenia: Elektroinštalácia -  v ďalšej etape odponičain v  protokoloch 
vonkajších vplyvov pre vonkajšie priestory príestor V I: ,  prehodnotiť položku A D  - výskyt vody, 
ktorý je  definovaný ako A D 4 , podľa vyhlášky č. 234/2014 Z. z. /E Z /
H a la  dennej kontroly a ošetrenia: Elektroinštalácia -  v  ďalšej etape v rozvádzačoch R -V Z T  a R K  
doplniť aj líniové schémy zapojenia rozvádzačov podľa čl, čl. 514.5.1 S T N  33 2000-5-51:2010  
(predložené bolí len predné strany rozvádzačov). /E Z /
H a la  dennej kontroly a ošetrenia: Elektroinštalácia - v  ďalšej etape dopracovať oclvanu pred 
bleskom podľa čl. 4,2 a E 4 .2 , čl. 5,2, čl. 5.4, čl. 6 . čl. 6.3. čl, 8 S T N  E N  62305- 3:2012. /E Z /
Hala dennej kontroly a ošetrenia: Elektroinštalácia - v  ďalšej etape doplniť vyhodnotenie rizika a 
určiť hladinu ochrany pred bleskom L P L  podľa, čl. 6  S T N  E N  62305-2:2013, podľa čl. 4.2 a 
E4.2.1 S T N  E N  62305-3:2012. /E Z /
Meniareň Panónska - stavebná Časť a statiky- Elektroinštalácia (S O  60-34 -05 .B ), Budova zázemia 
pre vodičov: Elektroinštalácia (S 060 -34-07 :B ) -  v  ďalšej etape odporúčam v protokoloch 
vonkajších vplyvov pre vonkajšie priestoiy priestor V I: , prehodnotiť položku A D  - výskyt vody 
ktorý je  definovaný ako A D 3 , podľa vyhlášky č. 234/2014 Z. z. /E Z /
Meniareň Panónska - stavebná Časť a statiky- Elektroinštalácia (SO  60-34-05.B ), Budova zázemia 
pre vodičov: Elektroinštalácia (S Ó 60-34 -07 ;B ) - v ďalšej etape dopracovať oclu'anu pred bleskom  
podľa čl. 4 .2  a E 4.2, čl. 5,2, čl. 5.4, čl. 6 . čl. 6.3. čl, 8 S TN  E N  62305-3:2012. /E Z /
M eniareň Panónska - stavebná časť a statiky- Elektroinštalácia (SO  60-34-05.B ), Budova zázemia 
pre vodičov: Elektroinštalácia (S 060-34-07:B ) -  v  ďalšej etape doplniť vyhodnotenie rizika a určiť 
hladinu ochrany pred bleskom L P L  podľa, čl. 6  S T N  E N  62305-2:2013, podľa Č I. 4.2 a E4.2.1 
S T N  E N  6 2 3 05 -3 :2 0 12 ./E Z /
Meniareň Panónska, prenosové zariadenia (PS 60-22 -04) -  v predloženej dokumentácií bola len 
technická správa: chýba príloha 2 a príloha 3 podľa zoznamu príloh v projektovej dokumentácii.
/E Z /
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Hala dennej kontroly a ošetrenia, transformovňa 22 k V /0 ,4 0 0  k V  (PS 6 0 -24 -0 3 ) - v ďalšej etape 
odporúčam v protokoloch vonkajších vplyvov p ie  vonkajšie priestory priestor V I:  prehodnotiť 
položku A D  -  výskyt vody, ktorý je  definovaný ako A D 3 , podľa vyhlášky 234 /2014  Z. z. /E Z /
H ala dennej kontroly a ošetrenia, transformovňa 22 k V /0 ,4 0 0  k V  (PS 6 0 -24 -03) - v  ďalšej etape v 
jcdnopólovej schéme TS  doplniť ríešenie ochrany pred prepätím na V N  prívode a za 
transformátorom, podľa čl. 5 S T N  38 0810:1986, čl. 4 .2 .8, S T N  E N  61936-1:2011 . /E Z /
(PS 60-24 -02 .1 ) M eniareň hala D K O  - v  ďalšej etape odporúčam v  protokoloch vonkajších 
vplyvov pre vonkajšie priestory priestor V I:  preliodnotiť položku A D  - výskyt vody k to iý  je  
definovaný ako A D 3 , podľa vyhlášky 234 /2014  Z.z. /E Z /
(PS 60-24 -02 .1 ) M eniareň hala D K O  - v  ďalšej etape v jedtiopólovej schéme rozvádzača R22  
doplniť riešenie ociuany pred prepätím na V N  prívode, podľa čl. 5 S T N  38 0810:1986, čl. 4.2,8, 
S TN  E N  619 36 -1 :2 0 1 1./E Z /
(PS 60-24 -02 .1 ) Meniareň hala D K O  - v ďalšej etape v jedtiopólovej schéme TS  doplniť ríešenie 
oclirany pred prepätím na V N  prívode a za transfonnátorom, podľa čl. 5 S TN  38 0810:1986, čl.
4 .2 .8 , S TN  E N  61936-1:2011. /E Z /
M eniareň Hala D K O , diaľkové ovládame (PS 6 0 -24 -0 2 .3 ) -  v  ďalšej etape odporúčam v 
protokoloch vonkajších vplyvov pre vonkajšie priestory priestor V I:  prehodnotiť položku A D  - 
výskyt vody k to iý  je  definovaný ako A D 3 , podľa vyhlášky Č. 234 /2014  Z.z, /E Z /
(PS 6 0-24 -01.1 ) M eniareň Panónska Rozvodňa 22 k V  -  v ďalšej etape odporúčam v protokoloch 
vonkajších vplyvov pre vonkajšie priestoiy priestor V I:  prehodnotiť položku A D  - výskyt vody, 
kto iý  je  definovaný ako A D 3 , podľa vyhlášky Č. 234 /2014  Z.z,
M eniareň Panónska, technologická časť (PS 6 0-24 -0 1 .2 ) -  v  ďalšej etape odporúčam v protokoloch 
vonkajších vplyvov pre vonkajšie priestoiy priestor V I;  prehodnotiť položku A D  - výskyt vody, 
kto iý  je  definovaný ako A D 3 , podľa vyhlášky č. 234 /2014  Z .z. /E Z /
Meniareň Panónska, technologická časť (PS 60-24 -01 .2 ) - v  ďalšej etape v jednopólovej schéme 
TS  doplniť ríešenie ochrany pred prepätím na V N  prívode a za Iransfoim átorom , podľa čl. 5 S T N
38 0810:1986, čl. 4 .2 .8, S T N  E N  619 36 -1 :2011. /E Z /
Meniareň H ala D K O , diaľkové ovládanie (PS 6 0-24 -0 1 .3 ) - v ďalšej etape odponičam v 
protokoloch vonkajších vplyvov pre vonkajšie priestory priestor V I:  prehodnotiť položku A D  - 
výskyt vody, ktoiý  je  definovaný ako A D 3 , podľa vyhlášky č. 234 /2014  Z. z. /E Z /
Hala dennej kontroly a ošetrenia, kamerový systém (P S 60-22-10), Infonnačný systém a služby 
M H D  v úseku Betliarska ul. Janíkov dvor, (PS 6 0 -22 -01) -  v ďalšej etape odporúčam v 
protokoloch vonkajších vplyvov pre vonkajšie priestory priestor V I:  prehodnotiť položku A D  - 
výskyt vody, ktorý je  definovaný ako A D 4 , podľa vyhlášky č. 234 /2014  Z  .Z ./E Z /
Premostenie Kutlíkova -  preložka V N  Z S E  (S O  51-35 -01 .1 ) -  v  ďalšej etape uviesť pre napäťovú 
sústavu 3 - 2 2 0 0 0 V /IT  aj spôsob uzemnenia neutrálneho bodu podľa čl. 4.2.1, S T N  E N  61936- 
1:2011 a podľa čl, 4.2.1, S T N  E N  50522:2011. /E Z /
Prípojka N N  pre V O  cyklochodníka: Bosákova ul. -  Romanova ul. N N  prípojky (S O  4 0 - 3 5 -02 .1 ) - 
v ďalšej etape odpoiúčam v protokoloch vonkajších vplyvov pre vonkajšie priestory, prehodnotiť 
položku A D  • výskyt vody, ktorý je  definovaný ako A D 3 , podľa vyhlášky č. 234 /2014  Z , z, /E Z /  
Prípojka N N  pre: automaty C L  a infotabulo: chorvátske ramena So 40-35 -02 .2 , Gessayova SO  40- 
35-02.3, Zrkadlový háj SO 40-35-02.4 , prípojka ZSDis, UČS 40 SO  40-35 -02 .5  -  v ďalšej etape v 
protokoloch vonkajších vplyvov doplniť aj tabuľky vonkajších vplyvov podľa prílohy N 4  S T N  33 
200 0 -5 -51 :2 01 0 ./E Z /
Prípojka N N  pre: automaty C L  a infotabule: Gessayova SO 40-35 -02 .3 , Zrkadlový háj SO 40- 35- 
02.4 - v  ďalšej etape doplniť doplnkovú ochranu prúdový chránič (3 0 m A ) pre svietidlá; prístrešky, 
osvetlenie zastávok v rozvádzačoch R2, R3, podľa čl. 714.411.3 .3. S T N  33 2 00 7- 714:2013. /E Z /  
V N  22 k V  vedenie km  3,305. (S O  40-35 -06 .2 ) - v ďalšej etape uviesť pre napäťovú sústavu 3- 
22000V /1T  aj spôsob uzemnenia neutrálneho bodu podľa čl. 4 .2 ,1. S T N  E N  61936-1:2011 a podľa 
čl, 4.2.1. S TN  E N  50522:2011. /E Z /
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•  Autobusová zastávka SO 40-35-07.2 , Autobusová zastávka SO 40-35-09.2  - v ďalšej etape doplniť 
doplnkovii ocluanu piúdový chránič (3 0 in A ) pre svietidlá: prístrešlcy, osvetlenie zastávok podľa 
čl. 714.411.3 .3. S TN  33 20007-714:2013. /E Z /

•  Infonnačný systém a služby M H D  v úseku Bosákova ul. - Romanova ul. (PS 4 0-22 -0 1) - v ďalšej
etape odporúčam v protokoloch vonkajších vplyvov pre vonkajšie priestoiy priestor V I:
prehodnotiť položku A D  - výskyt vody. ktorý je definovaný ako A D 4 , podľa vyhlášky Č. 234/2014  
Z.z, /E Z /

•  Inform ačný systém a služby M H D  v úseku Bosákova ul. - Romanova ul. (PS 4 0-22 -0 1) -  v  ďalšej
etape doplniť moiútorovacie prístroje pre rozvod 2 30 V , IT  k  ínfomiačnej tabuli (2 3 0V , IT  je
uvedené v technickej správe v časti „Rozvodné siete") podľa čl 411.6 a čl. 411.3,3  S TN  33 2000-
4 -4 1:2 0 07 ./E Z /

•  V N  22 k V  vedenie km  3,800. (S O  50-35-05.1 ), V N  22 k V  vedenie km 4,472 (S O  50-35 -05 .2 ) -  v  
ďalšej etape uviesť pre napäťovú sústavu 3- 2 2000V /1T  aj spôsob uzemnenia neutrálneho bodu 
podľa čl, 4 .2 .1. S T N  E N  61936-1:2011 a podľa čl. 4 .2 .1. S T N  E N  50522:2011. /E Z /

•  Autobusová zastávka S 050-35-06.2 , Autobusová zastávka SO 50-35-07,2 , Autobusová zastávka 
SO 40-35 -08 .2 , Prípojka N N  pre automaty C L  a infobanku stred SO 50-35-02.2 , Prípojka N N  pre 
automaty C L  a infobanku V eľký  draždiak SO 50-35-02,3 , Piípojka N N  pre automaty C L  a 
infobanku Lietavská SO 50-35-02,4 , Prípojka ZS D is  UČS 50 - v ďalšej etape v protokole  
vonkajších vplyvov doplniť aj tabuľku vonkajšich vplyvov podľa prílohy N 4  S T N  33 2000-5- 
51:2010. /E Z /

•  Piipojka N N  pre V O  cyklochodníka (SO  5 0-35 -02.1 ) - v ďalšej etape odpomčam v protokoloch 
vonkajších vplyvov pre vonkajšie priestoiy priestor V I:  prehodnotiť položku A D  - výskyt vody 
ktorý je  definovaný ako A D 3 , podľa vyhlášky Č. 234 /2014  Z.z. /E Z /

•  Pnpójka N N  pre automaty C L  a infobanku stred SO 50-35-02.2 , Prípojka N N  pre automaty C L  a 
infobanku V e ľk ý  Draždiak SO 50-35-02.3 , Prípojka N N  pre automaty C L  a infobanku Lietavská 
SO 50-35-02.4  - v  ďalšej etape doplniť doplnkovú ochranu priidový chránič (3 0 m A ) v rozvádzači 
R4, R5, R 6 , pre svietidlá: prístrešky, osvetlenie zastávok podľa čl. 714.411.3 ,3. S T N  33 20007- 
714 :2013 ./E Z /

•  Inform ačný systém a služby M H D  v úseku Romanova ul - Betliarska ul. PS 50-22-01 - v ďalšej 
etape odporúčam v protokoloch vonkajších vplyvov pre vonkajšie priestory priestor V I:  
prehodnotiť položku A D  - výskyt vody, ktorý je  definovaný ako A D 4 , podľa vylilášky č. 234/2014
Z, Z ./EZ /

•  V  jednotlivých projektových dokumentáciách pre električkové zastávky, V O  cyklochodníka, V O  
obslužných kom unikácií, V O  chodníkov pre peších. Preložka V O  Pajštúnska SO 50-35- 04.1, 
Preložka V O  Jantárová , - Šintavská SO 50-35-04,3 , Preložka V O  v km  trate 4,65 SO 50- 35-04.4, 
Preložka V O  popri Jantárovej ceste od km 4,70 do km  5,45 SO 50-35-04.5  -  v  projektovej 
dokumentácií je  pre uzemnenie ociuany pred atmosférickým prepätím uvedené: „Celkový odpor 
zemniacej sústavy nesmie byť väčší ako 15 Q", čo je v rozpore s čl. 5,4 a čl. 5.4.1 S TN  E N  62305- 
3 :2 0 1 2 ,/E Z /

•  V  projektovej dokumenlácií sú citované nasledovné neplatné všeobecné záväzné platné predpisy a 
technické normy: S T N  E N  60439, S T N  33 2000-3, S T N  E N  60439, S T N  33 2 000-5- 523, S T N  E N  
50423-1, S T N  E N  50423-2, S T N  E N  50423-3, S T N  E N  50344-11. zákon č, 264 /1999Z .z„ S T N  33 
3201, S T N  33 2000-5-54:2008 , S T N  33 2000-5-51-2007 , S T N  33 33 3201, S T N  33 2000-5- 
51:2007, S TN  34 2102, S TN  33 3201, S T N  34 3102 ./E Z /

Súčasne upozorňujeme na plnenie požiadaviek bezpečnostných predpisov, ktoré pri užívaní stavieb a 
ich súčastí, pracovných priestorov, pracovných prostriedkov a technických zariadení môžu ovplyvniť  
stav bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci:
Konštiukčnú dokumentáciu vyhradeného technického zariadenia - V N  prípojky (SO  60-35 -13.1 ), V N  
22 k V  vedenie v  km  5.7000 (S O  60-35 -12 .1 ). V N  prípojky pre meniareň haly D K O  (SO  60-35 - 19.1), 
M eniareň Panónska - elektroinštalácia (vp lyv  B C 3), Budova zázemia pre vodičov - elektroinštalácia 
(vp lyv  B C 3), Transfoim ovňa 22 kV /0 ,4 0 0  k V  (H ala  dennej kontroly), Rozvodňa 2 k V  (M eniareň hala 
D K O ), M eniareň hala D K O  - tecluiologická časť, Rozvodňa 2 k V  (M eniareň Panónska), Meniareň
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Panónska - technologická časť. Preložka V N  ZSE, premostenie Kutlíkova, V N N  llO k V  vedenie km  
2,473, V N  22 k V  vedenie km  3,305, V N  22 k V  vedenie km  3,800, V N  22 k V  km  4 ,472, Potrubné 
rozvody plynu je  potrebné posúdiť v  zmysle požiadavky § 5 ods. 3 a 4 vyhlášky č.508 /2009  Z. z. a § 
14 ods. 1 písm. d) zákona Č.124/2006 Z . z. v znení neskorších predpisov oprávtienon právnickou 
osobou, Technickou inšpekciou, a.s.
Pred uvedením do prevádzlty je  potrebné na vyhradenom teclm ickom  zaríadení V N  prípojky (SO  60- 
3 5-13 .1), V N  22 k V  vedenie v km  5,7000 (SO  60-35 -12 .1 ), V N  prípojky pre m eniarerUialy D K O  (SO  
60-35 -19.1 ), M eniareň Panónska • elektroinštalácia (vp lyv  B C 3), Budova zázemia pfc vodičov - 
elektroinštalácia (vp lyv  B C 3 ), Transfonnovňa 22 k V /0 ,4 0 0  k V  (H ala  dennej kontroly), Rozvodňa 2 
k V  (M eniareň hala D K O ). M eniareň hala D K O  - technologická časť, Rozvodňa 2 k V  (Meniareň  
Panónska), M eniareň Panónska -  technologická časť. Preložka V N  ZS E, premostenie Kutlíkova. V N N  
1 lO kV  vedenie km  2,473, V N  22 k V  vedenie km 3,305, V N  22 k V  vedenie km  3,800, V N  22 k V  km  
4,472, Potiubné rozvody plynu vykonať úradnú skúšku v zmysle § 12 vyhlášky č. 30&/2009 Z. z. a § 
14 ods.l písm. b ) ad) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov oprávnenou právnickou 
Djabou. Technickou tnäpckciou a.s,.
Pracovné prostriedky - priemyselné vysávače (2  ks), silá piesku, kompresor, m obilné vozíčky piesku 
je  možné uviesť do prevádzky podľa 13 ods. 3a4 zákona č. 124/2006 Z. z. v  zncni neskorších 
predpisov a § 5 ods. 1 nariadenia vlády S R  č. 392/2006 Z . z. len, ak zodpovedajú predpisom na 
zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, po vykonaní kontroly po ich inŠtalnvaní, pred ich 
prvým  použitím , aby sa zabezpečila ich správna inštalácia a ich správne fungovanie.
Pred uvedením - expanzná nádoba, vzdušník, piiemyselné vysávače (2  ks), silá pierku, kompresor, 
m obilné vozíky piesku do prevádzky po ich nainštalovaní na mieste používania je  potrebné požiadať 
oprávnenú právnickú osobu, Teclm ickú inšpekciu, a.s., o vydanie odborného stanovísk! v  zmysle § 14 
ods. 1 písm. d) zákona č. 124/2006 Z. z. v  znení neskorších predpisov v nadväznosti na § 5 ods.l 
naríadenia vlády SR č.392 /2006  Z . z.
Technické zariadenie - priemyselné vysávače (2  ks), silá piesku, kompresor, m obilné vozíky piesku sú 
určanými výrobkami podľa nariadenia vlády SR č. 436 /2018  Z . z., expanzná nádoba, poistné ventily, 
zásobníkový ohrievač T U V , vzdušník sú určenými výrobkami podľa N V  S R  č. 1/2016 a N V  SR č. 
234/2015 Z. z., plynový kondenzačný kotol W O L F  M O K  2 -170 , P =  157 k W  je  určimým výrobkom  
podľa N V  SR č, 16/2018 Z, z. Prí uvedení na trh alebo do prevádzky je  potrebné splniť požiadavky  
týchto predpisov.
N a  splaškovej a dažďovej kanalizácii je prevádzkovateľ povinný podľa § 39 zákona 364/2004 Z. z. a 
vyhl. č. 200 /2018  Z . z. vykonať skúšky tesnosti.
Toto odborné stanovisko je vydané pre účely stavebného konania.
Uvedené zistenia, pripom ienky a upozornenia nebránia vydaniu stavebného povolenia^

32. V y ja d re n ie  správcu a budúceho p revádzkovate ľa  stavby: „Nosný systém M H D ,
prevádzkový úsek J an íkov d vo r -  Š afárikovo  nám ., 2. časť Bosákova u l. -  Jan íkov d vo r“ :

■  D o pravný  po d n ik  B ra tis lava , a. s. vy jadren ie  č. 11702 /17031/2000/2019  zo dňa 14.10.2019:
S vydaním stavebného povolenia a realizáciou stavby „Nosný systém M H D . p ievád^tový úsek
Janíkov dvor - Šafárikovo nám., 2. časť Bosákova - Janíkov dvor“ podľa predloženej projektovej
dokumentácie súhlasíme s podmienkami:
•  Šírka zastávkových pruhov musí byť 3,25 m a dĺžka nástupnej hrany autobusových zastávok 

M H D  40 metrov. Odbočovacie piuhy požadujeme projektovať v dĺžke 20 m, prípájacie pruliy v 
dĺžke 15 m a oba požadujeme zaobliť (podľa bodu 6 ,1.1.6 S T N  73 6425) a k  tomu prispôsobiť aj 
vodorovné dopravné značenie. V  prípade zastávky umiestnenej v jazdnom  pruhu posiaču,je šírka 
zastávky 3 m.

•  V  rámci nástupišť zastávok konkrétne rozmiestnenie jednotlivých prvkov dopravno-prevádzkovej 
a informačnej infVašUuktúiy treba detailne prerokovať v realizačnom projekte.

•  Vzdialenosť medzi označníkom a prednou hranou zastávkového prístreška na autobuso\ých 
zastávkach musí byť 4 m.
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Základm i infraštiiikhin i každej novobudovanej alebo ľckonštniovanej zastávky M H D  tvorí 
oziiačník, elektronická infonnačná tabuľa so zobrazovaním odchodov spojov v reálnom čase a 
akustickým zariadeníin pre nevidiacich a slabozrakých, automat na predaj cestovných lístkov. 
Tieto  zariadenia musia m ať spoločnú elektrickú prípojku na samostatný meraný odber. N N  
prípojky pre túto vybavenosť musia byť samostatným stavebným objektom. Osadenie samotných 
automatov nepožadujeme, požadujeme iba vybudovanie prípravy na ich osadenie • N N  prípojky.
V  prednej časti niitobusovýcli zastávok môže byť uiniestnoný stip verejného osvetlenia a to tak, 
aby mohol byť zároveô použitý pre umiestnenie označníka a elektronickej infoniiačnej tabule. A k  
sfl v priestore zastávky stip verejného osvetlenia ueiiachádzo, um iestniť elektronickú infoiTnačnú 
labnTu tak, aby je j stip mohol byť z&roveú použitý pre umiestnenie označníka.
V  priestore nástupišť zastávok nesmú byť pevné piekážky, izn. objekty treba piimcranc 
prispôsobiť iníraštiuktúre zastávok. Napríklad trakčné stipy, stožiare voiejného osvetlenia, stromy, 
atď. požadujeme odsadiť m inimálne 2 m od nástupnej hrany nástupišťa.
Prí \7 jazde  z autobusovej zastávky Bosákova smer juh  umožniť vozidlám  M H D  aj priamy vjazd 
do autobusovej zastávky Bosákova smer Ovsište bez nutnosti pripájania sa do priebežnej 
Jantárovej cesty, toto pripojenie by rovnako aj uľahčilo vjazd vozidlám  prichádzajúcim od 
Rusovskej cesty.
N a  elekiričkovcj zastávke Bosákova um ožniť peší priechod cez elektríčkovii trať na oboch 
koncoch zastávky.
Všetky tri zastávky v križovatke ulíc Pajštúnska - Kutlíkova > Jantárová cesta požadujeme osadiť 
čo najbližšie ku križovatke nasledovne;
a) odbočovací pruh zastávkového pruhu zastávky na Pajštúnskej projektovať už v  rámci priecestia 
s električkovou traťou tak, aby začiatok zastávky (v  smere jazdy ) začínal 1 m  od cyklistického 
priechodu, alebo poprípade vytvoriť B U S  pruh v radiacom priestore križovatky s priamym  
navedením do zastávky;
b ) začiatok zastávky (v  smere jazd y ) na Kutlíkovej ulici projektovať lineď pri ukončení oblúku z 
Jantárovej;
c ) zastávku na Jantárovej projektovať s }HÍamym vjazdom tak, že sa hrana účelového 
zastávkového pruhu predĺži do miesta cdbočovacieho piuhu aŽ po okraj križujúcej komunikácie. 
Preveriť vlečnými krivkam i vjazd kĺbového autobusu na električkovú trať pred zastávkou Janikov 
dvor z  Jantárovej cesty, zo smeru Betliarska ul. a rovnako oj Vyšeluadská ul., prípadne upraviť 
priestorové pomery (zakrivenie chodníkov a pod.) tak, aby bol tento vjazd umožnený bez 
zasahovania do protismeiu na električkovej trati s dostatočnou rezervou.
Požadujeme prepojiť, resp. doplniť svetelnú signalizáciu na trati v  oboch smeroch, aby bol 
zabezpečený v prípade mimoriadnej udalosti bezjíečiiý prejazd obojsmemej ekk lričko  do 
protismeru a následná zmena smeru na jestvujúcich koľajových spojkách na zastávke Chorvátske 
rameno, resp. bývalá zastávka Jungmannova.
Požadujeme zabezpečiť prívod elektrickej energie (230 V )  ku bránam pre výjazd električiek, pre 
vjazd automobilov do areálu vozovne a rovnako aj k  bránke pre peších situovanej pri odstavnej 
ploche autobusov.
Cestná dopravná signalizácia (C D S ) k iižovatky musí byť plne dynamicky riadená s preferenciou 
M H D  a upravený radič CDS vybavený rádiomodemom na princípe T E T R A , ktorý je  schopný 
komunikovať s vozidlam i M H D , pričom poloha vozid iel je  určovaná virtuálnym i GPS bodmi iný 
spôsob detekcie vozidiel (fyzické detektory) sú potrebné len v  tých smeroch, kde by v  prípade 
poiuchy zariadenia T E T R A  mohol nastať stav, žc by vozid lo nikdy nebolo zaradené do 
križovatky. Logické podmienky riadenia CD S  vrátane priorít preferencie M H D  žiadame predložiť 
na prerokovanie.
Preferenčné body a povely do vozidiel M H D  požadujeme dodať od projektanta svetelnej 
signalizácie aspoň 30 dní pred plánovaným spustením C D S , resp. je j preberania. Následne po 
prebratí križovatky správcom vyžadujeme 2 mesiace na skúšobnú prevádzku križovatky a 
fungovanie preferencie, poČas ktorej jc  možné projekt riadenia CDS dolaďovať.
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-  SO 40-35-01.1  Trolejové vedenie Bosákova ul. -Rom anova ul.
•S O  50-35-01.1 Trolejové vedenie Romanova ul. • Betliarska ul.
-  S O  6 0 -3 5 -0 1 .1 Trolejové vedenie Betliarska ul. -  Janíkov D vor
V o  všetkých vymenovaných SO  žiadame doplniť trakčné stožiare v  blízkosti k iižovan ia  
elektríčkovej trate s cestnou komunikáciou tak. aby tvorili párovú sústavu a to z  oboch strán 
komunikácie. Taktiež požadujeme aby úsekové izolátory -  deliče boli prednostne umiestňované s 
prejazdom bez zapnutej jazdy, V  prípade, žc miestne pom eiy naznačujú, že by použitie takýchto 
deličov bolo neúčelné, tak je  samozrejme možné naprojektovať deliče prejazdné zo zapnutou 
jazdou, ale žiadame aby boli iiaprojoktovanč deliče bez diód. Či magnetického vyfiikovania oblúku 
a pod.
- SO 50-35-02.2  Romanova ul, -  Betliarska ul., N N  prípojky
- SO 60-35-08.4  Prípojka N N  pre meniareň Panónska
- SO 60-35-08.7  Prípojka N N  pre meniareň haly D K O
V o  všetkých vymenovaných SO žiadame projektovaný kábel C Y K Y -J  3x120+50 (nevyhovuje  
norme o dimenzovaní ocluaimých vodičov) nahradiť káblom  C Y K Y -J  3x120+70.
- SO  40-39-02  Bosákova - Romanova ul., Vegetačné úpravy
- SO  50-39-02 Romanova - Betliarska u l.. Vegetačné úpravy
- SO  60-39-01 Betliarska - Janíkov Dvor, Vegetačné úpravy
V o  všetkých vymenovaných SO žiadame prehodnotiť výsadbu kríkov so vzrastom do výŠlcy 1,2 m 
v miestach cca 50 m pred navrhovaným priechodom pre chodcov vždy v smere jazd y  električky. Z  
hľadiska bezpečného pohybu cez priocliod pre chodcov je  potrebné vylúč iť možnosť, že dieťa, 
ktoré nie je  vyššie ako 1,2 m bude viditeľné v dostatočnom predstihu. (M ožnosť ^'ysadiť kry so 
vzrastom do max. 0,5 m ). Taktiež je  potrebné koordinovať navrhnutú výsadbu s priebehom  
podzenmých inžinierskych sietí a v žiadnom prípade nevysádzať kry vo vzdialenosti menšej ako 2 
ni od krajnej polohy týchto sietí.
-  S O  4 0-39-03  Bosákova - Romanova u l.. Náhradná výsadba
- S O  50-39-03  Romanova ul. -  Betliarska ul., Nálundiiá výsadba
- SO 60-39-02  Betliarska - Janíkov Dvor, Náhradná výsadba
- SO 60-39-04  Obratisko Janíkov Dvor, Náliradná výsadba
V o  všetkých vymenovaných SO  žiadame prehodnotiť výsadbu stromov v blízkosti elekuičkovej 
trate. Požadujeme výsadbu realizovať m inimálne vo vzdialenosti 5 m  od polohy krajného 
koľajnicového pásu s prihliadnutím na typ stromu a jeho rozm eiy do ktoiých dorastá. Taktiež pre 
výber stromov, ktoré budú bezprostredne susediť s električkovou traťou by sme uprednostnili 
druhy, ktorých koruna je  štíhla a rastie skôr do výšky. V  neposlednom rade je  potrebné 
koordinovať navrlmutii výsadbu t  priebehom podzemných inžinierskych sietí a v  žiadnom  prípade 
nevysádzať stromy vo vzdialenosti mociloj ako 5 m od krajnej polohy týchto sietí.
- SO 60-22 -02  Meniareň Panónska, EPS
- SO 60-22-13 Meniareň Hala D K O , EPS
V  oboch SO ziušiť vonkajšie sirény s majákom.
-  SO  60-26-03  M azanie koľajníc
Rozvádzače sa musia umiestniť na stožiar tak, aby obsluha bola natočená v smere oproti 
prichádzajúcej elekbičke - teda akoby za stĺpom. Dvere sa musia následne otvárať na stranu preč 
od elektríčkovej trate. Terén v mieste pod rozvádzačom je  nutné upraviť ako pevnú plochu (napr. 
dlažbu) za účelom možnosti postavenia rebríka prí obsluhe a údržbe tohto zariadenia a to v 
m inimálnom  rozsahu cca 1,5 x  1,5 m.
- SO 60-21-02  Elektrické ovládanie výhybiek - E O V
Rozvádzače E O V , ktoré budú umiestnené na zemi (systém A  a C ) sa musia osadiť tak, aby sa 
dvere otvárali na strane od trati (skrine sú osadené clirbtom ku E T ). Terén pred takto 
orientovanými rozvádzačmi požadujeme upraviť ako pevnú plochu (napr. dlažbu a to s presahom  
aspoň 0,5 m na každú stranu rozvádzača a v šírke minimálne 1,5 m.
-  SO 60-35-06  Elektrické vyhrievanie výhybiek -  E V Y
- SO 60-35-07  Elektrické vyhrievanie výhybiek -  E V Y
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Rozvádzače E V V , ktoľc budú umiestnené na zemi (systém A  a C ) sa musia osadiť tak. aby sa 
dvere otvárali na strane od trati (skrine sú osadené chrbtom ku E T ). Terén pred takto 
orientovanými rozvádzačmi požadujeme upraviť ako pevnú plochu (napr. dlažbu a to s presahom 
aspoň 0,5 m na každú stranu rozvádzača a v  šírke m inimálne 1,5 m..
-  SO  40-35-11 Napájacie vedenia pre električkovú trať z  meniarne Bosákova
- SO  60-35-17  Napájacie vedenia pre električkovú trať z  meniarne Panónska
- SO  60-35-18  Napájacie vedenie pre Halu dennej kontroly a ošetrenia z  meniarne Hala D K O
V o všetkých vymenovaných SO žiadame aby sa traťové rozvádzače T R M  a T R P  osadili tak, aby 
sa dvere otvárali na strane od električkovej trati (skrine sú osadené chrbtom ku E T ). Zároveň 
žiadame aby sa pred týmito traťovým i rozvádzačmi spevniln plocha (nnpr. zámková dlažba) a to v 
rozsahu m inimálne 0,5 m na obe strany od rozvádzača bokom a  v Š itke iniiiim álne 1,5 m.
D o  projektovej dokumentácie D S P  a do rozpočtu stavby požadujeme zapracovať tzv. „brúsenie 
koľajníc“ v celom budovanom úseku - v zmysle platného predpisu ŽS R  SR 103-37 (T S ) „Brúsenie 
a iiézovanie koľajníc a bnisenie pojazdných súčasti výhybiek“ II .  časť - II. kapitola bod č. 13: 
Základné brúsenie koľajníc je  súčasťou zhotovenia stavby v rámci inodeinizácie, rekonitnikcie  
koľaje  materiálom novým a vykonáva sa do 3 mesiacov od dokončenia smerovej a výškovej 
úpravy polohy koľaje a zríadcní bezstykovej koľaje najneskôr do 6  mesiacov od uvedenia koľaje  
do prevádzky , ako aj brúsenie častí koľajových úsekov s vylúčenou prevádzkou v spojitosti s 
výstavbou odstavených častí koľajových tratí dlhšie ako 6 mesiacov, na základe posúdenia 
správcu koľajových tratí podľa stavu povrchu koľajníc (vytvorenie „ hrdze" na povrchu, zvýšený 
el. odpor),
Zváranie koľajníc požadujeme vykonať prednostne elektrickým  oblúkom, resp, odporovým  
zváraním. Dodávateľ musí vyhovieť požiadavkám na kvalitu a mať oprávnenie a osvedčenia o 
spôsobilosti k činnosti zvárania a nedeštniktívneho skúšania vydané Ú R Ž D  podľa zákona o 
dráhach č. 513/2009 Z . z, a vykonávať ich odborne spôsobilými pracovníkmi, Požadujeme 
vykonať vizuálnu skúšku všetkých zvarov (100  % ) po každom zváraní podľa technologických a. 
kontrolných postupov DP B , a.s, a nedeštruktívne skúšky (prežarovanim, ultrazvukom a pod.) 
zvarov vykonať na vybraných zvaroch (v  rozsahu min. 15 %  zo všetkých zvarov) v súlade 
požiadavkami DP B , a.s. Uvedenú požiadavku uviesť aj do teclmickej správy.
Všetky súčasti koľajového zvršku, ktoré sú spojené s koľajnicam i, musia byť ku koľajniciam  
pripevnené mechanicky, resp, schváleným postupom (koľajové sknnky a pod.).
V  koľajových oblúkoch R <  600 m  vo vonkajších koľajnicových pásocli navrhnúť použitie 
koľajníc so zvýšenou odolnosťou voči opotrebeniu (kvalita ocele H S H  350).
V  obratisku Janíkov dvor upraviť výstroj na dráhe (návesti elcktiičkovej dopravy) -  v zmysle 
Prevádzkového predpisu D  1/1 D P  Bratislava a.s. je  m axim álna lýchlosť v  priestore obiatísk je  10 
k m .h '
V o  všetkých koľajových oblúkoch preferovať maxim álnu rýchlosť ich prejazdu električkovým i 
vozidlam i -  v tomto zmysle upraviť popisy (teclmické údaje) parametrov oblúkov (odstrániť 
technické údaje oblúkov pre lýchlosť 30 km .lť ' a pod.) a súčasne v tomto zmysle navrhnúť aj 
osadenie návesti -  výstroj na dráhe.
Elektrickú prípojku na zastávke Chorvátske rameno rozvádzač R I . l .  n R 1.2 odporúčanie p iipojiť  
na jestvujúce odberné miesto elektrickej energie na Jungmanovej ul. Odberné miesto napája el. 
energiou zastávku konečná Jungmanovej až po zastávku na Bosákovej, N ie  je nutný prívod z  R2  
do R1 - C Y K Y -J  3x185+95 ale menší prierez.
V  rozvádzači R l . l  a R  1,2 automaty na C L  musia mať samostatné istenie 16 A J  a  každý automat 
samostatný oddeľovací transformátor.
V  rozvádzači R2 na zastávke Gessayova automaty na C L  musia mať samostatné istenie 16 A J  a 

samostatný oddeľovací transfonnátor. Prehodnotiť prívod napájacieho kábla C Y K Y -J  3x185+95 z
R 3 d o R 2 .
V  rozvádzači R3 a R3.1 na zastávke Zrkadlový háj automaty na C L , musia mať samostatné istenie 
16 A J  a samostatný oddeľovací tiansformátor.
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V  technickej správe sa nachádza : U P O Z O R N E N IE  • v použitých kábloch nesmie byť napojená 
žila z/ž, D oplniť vetu : ak elektrické zariadenie sa nachádza v zóne trolejového vedenia a je  
pripojený cez oddeľovací transfonnátor
Navrhujem e napojiť rozvádzače R3, R3.1 a R2 priamo z  rozvádzača z  R E l 1. Ktatšia trasa pre 
napájači kábel C Y K Y -J  3x185+95.
Tieto pripom ienky platia aj pre ostatné zastávky pozdĺž elektríčkovej trate, až po otočku 
električiek • Jnnikov dvor.
Celý stavebný objekt -  SO 60-37-04  H ala dennej kontroly a oŠetienia, plynová prípojka  
prepracovať v  zmysle zákona o dráhach č. 513 /2009  Z . z. Dopravný podnik Brotislava a. s. 
podlieha zákonu o dráhach, /dozor má Dopravný úrad/,
1515_DSP_Bl_Súhniná TS je  uvedené: „Najväčším  stavebným objektom je hala D K O  (S O  60-34 - 
0 8 ),“ Dom nievam e sa, že v zátvorke by malo byť uvedené (S O  60-34-04)
1515_DSP_SO  6 0-34 -06_ l_TS .pd f (H a la  D K O , oplotenie)
Oplotený areál je  riešený bez vstupného objektu • vrátnice. Z  hľadiska ochrany areálu je  potrebné 
vyjadrenie Referátu bezpečnosti, krízového riadenia a C O  91831
1515_DSP_SO  6 0 -3 4 -0 7 .A _ l_ lT S .p d f (Budova zázem ia pre vodičov, stavebná časť a  statika) 
Požadujeme pomenovanie objektu zm eniť na „Sociálne zariadenie pre vodičov“  (kvôli zjednoteniu 
názvoslovia obdobných objektov v  evidencii majetku DPB ).
Vykurovanie je  navrhnuté elektrickým i konvcktormi cez elektríckú zásuvku. Požadujeme 
konvektor napojiť na zdroj E E  priamo, nie cez zásuvku.
Požadujeme objekt vybaviť nástennou klim atizačnou jednotkou.
• SO 60-32 -03  E lektričkový zvršok v obratisku Janíkov D vor
Požiadavka nn predĺženie koľaje medzi výhybkam i č. 9  a 10 s bezkolíznyin prihlasovaním  
(koľajové obvody systému V E T R A ) nie je dodržaná (m in. 34 m plus koľajové obvody systému 
V E T R A ).
Koľaje  v obratisku:
Preveriť polohu výhybiek č, 7 a S smerom do inestn tak. aby sa na vonkajäín koľaj medzi výhybky  
č . 7 a 9 a medzi výhybky Č. 9  & 8 vcStel celočíselný násobok počtu vozidiel dlžTcy 32,5 m alebo 5 1 
m, vrátane medzier medzi vozidlam i min. 1 m a dižok potrebných pre koľajové obvody systému 
V E T R A .
D vojitú  koľajovú spojku I -2 -3 -4  nnlu'adiť dvomo jednoduchým i spojkami posumilými do ku jýc li 
koľa ji, podľa náčilu nižšie. Predĺžiť kusé koľaje no dĺžky podľa náčrtu vrátane dĺžok potrebných
pre koľajové obvody systému V E T R A .
Alternatívne použiť riešenie s dvojitou koľajovou spojkou:
• preložiť dvojitú spojku do kusých koľa jí podľa náčilu nižšie. Predĺžiť kusé koľaje od výhybiek č. 
3 a 4 po zarážadlá na d í^ u  51 m  plus koľajové obvody systému V E T R A .
- S O  60-32 -06  Hala dennej kontroly a ošetrenia, koľajisko a spojovacie koľaje, koľajový zvršok
V  koľaji č, I (montážna jam a) ponechať žliabkovú koľajnicu 60R i2. N ie  je  potrebný prechod zo 
zvršku R65 na žliabkovanú koľajnicu prechodovými koľajnicam i dl, 4,0 m. Z  hľadiska piiehybu  
koľajnice na nedávno realizovaných objektoch bol pre koľajnicu tv. 60R i2  postačujúci rozstup 
podpier cca 3,5 m. Preto odpoiúčame rámovú koiiŠtnikciii nerealizovať, ale použiť samostatné 
stĺpiky s primeraným rozstupom.
Požadujeme aspoň bodové odvodnenie plochy medzi koľajnicam i a zaústenie všetkých 
odvodňovačov v hale do kanalizácie. Nepoužiť odpaľovacie žľaby!
-  SO  60-34-04B _08
Počet spŕch a umývadiel v  šatni m užov a v šatni žien (miestnosti 1.12. a 1.14) upraviť nasledovne: 
počet spŕch 3, počet um ývadiel 2, vytvoriť vchod do záchodov 1.08, 1.09 aj z  haly alebo z iiad iť  
spojovaciu chodbu do haly oproti Itlavnému vchodu. Miestnosť vodičov 1.05 je  súčasťou 
výpravne a miestom nástupu do služby a ukončenia, v susednej miestnosti je  výpravca. Táto  
činnosť je  spojená s preberaním a odovzdávaním vozid iel a nemôže byť umie.stncná v sociálnom  
zariadení pre vodičov v obratisku. Ú čel miestnosti 1.05 v prístavbe haly D K O  žiadame zachovať.
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V ytvoriť v prístavbe haly D K O  deiuui miestnosť pre 6 mechanikov - jedáleň s kuchynským  
kútom. Vchod z  haly.

•  -  SO 60-35-03.2  Trolejové vedenie Hala dennej kontroly a ošetrenia -  dvor
Odstrániť trakčné stožiare č. 206 a 208, previsy trolej, vedenia a N B  (208) D vor premiestniť na 
stožiare č. 175 a 176.

•  - SO 60-35-07  Elektrický oluev výhybiek
rozvádzač O H R E V , (skriňa vyhrievania výhybiek), rozvádzač T S C D 3 odsunúť k oploteniu 
susediacemu s obratiskom - na spojnicu stožiarov č. 175 -  176 (SO  60-35-03.2 ),

•  -  SO 60-35-17  Trolejové vedenie -  dvor
TR P 2, T R M 2  odsunúť k oploteniu susediacemu s obratiskom - na spojnicu stožiarov č. 175 -  176 
(SO  60-35-03.2 ).

•  -  SO 60-38-03  Hala dennej kontroly a ošetrenia, spevnené plocliy
Asfaltový povrch vozovky ukončiť na úrovni parkoviska a severného rohu prístavby haly  D K O  
(približne kóta 120 ,00 )  a ďalej použiť betónový povrch - obmedzenie vyžarovania tepla 
naakumulovaného tm avým  povrchom asfaltu v  blízkosti prístavby.
Predĺžiť spevnenú plochu od oplotenia obratiska po hranu koľajového zvršku koľaje č. 4 od haly  
D K O  smerom k výhybkám  (približne trojuholníkový pozemok ohraničený trakčnými stožiarmi č. 
175, 176, 210, 206  (S O  60-35-03.2 ).
Použiť spevnený betónový povrch bez drenážnej dlažby aj medzi priamymi koľajam i č. 1 až 4 
pred halou D K O , min. po spojnicu stožiarov č. 210 a 211 (S O  60-35-03.2 ).

•  V  texte 1515_DSP_B l_Súhm ná TS , ods. 6 .1.1. je  vo vzorci zle uvedená plocha striech Qr =  r x  fj 
x S =  0,0115 x  0 ,9  x  390 m^, pričom v zadaní je  plocha striech S =  1580 m^
V  texte 15 15_DSP_Bl_Sú]irnná TS , ods. 6 .1.1. a 6.1.2. sa uvádza výdatnosť dažďa 0,01151 s/m^. 
S TN  E N  12056-3 odporiiča voľbu výpočtovej výdatnosti podľa možného stupňa olu’ozenia 
budovy, pričom  najmenšia hodnota je  r =  0,015 1 s/m^.
Po zohľadnení týchto údajov je  výsledný príetok 21,33 l/s namiesto uvedeného 4,04 l/s, čo je  vyše 
5 krát viac.
V  doručených výkresoch nie je  sociálne zariadenie pre vodičov SO 60-34-07  presunuté na opačnú 
stranu obratiska k  výhybke č. 8 , ako bolo požadované.
V y tvo iiť  spevnenú plochu pre umiestnenie dvoch zásobníkov piesku vedľa sociálneho zariadenia 
pre vodičov pri výhybke č. 8 . Zásobníky musia byť prístupné pre nákladné vozidlo a pešo pre 
vodičov električiek.

•  Vyššie uvedené podmienky požadujeme riešiť a zapracovať do realizačného projektu stavby a túto 
dokumentáciu predložiť no prerokovanie.

•  V  rozhodnutí stavebného povolenia žiadame vyjadrenie a podmienky Dopravného podniku 
Bratislava, a. s. citovať v  plnom  znení.

•  Prí ďalšom stupni projektovej dokumentácii, žiadame o konzultáciu našich pripomienok s 
oddelením energetiky.

•  Vylu'adzujeme si právo upraviť - upresniť naše vyjadrenia pn posudzovaní ku d'alšini stupňom 
projektovej dokumentácie a preto žiadame predložiť na posúdenie dokumentáciu na výber 
zliotoviteľa D V Z  ale predovšetkým dokumentáciu na realizáciu stavby DSRS.

V  konaní boli vznesené nám ie tky  účastníkov konania, konkrétne:

Z d m i e n i e  d o m o v ý c h  s a m o s p r á v ,  P .  O . B o x  2 1 8 ,  8 5 0  0 0  B r a t is la v a ,  e - m a i l o m  d ň a  0 6 . 0 4 . 2 0 2 0  a  

i d e n t i c k é  p r o s t r e d n i c t v o m  e le k t r o n ic k e j  p o š t y  d o r u č e n e j  t n n a jš i c n m  ú r a d u  p o d  č í s lo m  1 6 3 4 9 / 2 0 2 0  

d ň a  0 6 . 0 4 .  2 0 2 0 ,  a k o  a j  p o d  č í s lo m  1 7 6 1 8 / 1 0  d ň a  0 4 . 0 5 . 2 0 2 0 ,  c i t u j e m :

.. V y ja d r e n ie  ú č a s ín ik a  s ta v e b n é h o  k o n a n ia  p o d ľ a  ý* 6 2  o d s . i  S ta v e b n é h o  z á k o n a :

Z d r u ž e n ie  d o m o v ý c h  s a m o s p r á v  s i  a k o  ú č a s tn í k  k o n a n ia  p o d ľ a  §  3 4  o d s . I  re .sp . ^  5 9  o d s . 1 p í s m .  c )  

S t a v e b n é h o  z á k o n a  a k o  d o t k n u t á  v e r e jn o s ť  v s m y .d e  §  2 4  o d s . 2  z á k o n a  E I A  č . 2 4 /2 0 0 6  Z . z . v 
p r e d m e tn o m  s ta v e b n o m  k o n a n í  p r e  s ta v b u  „ N o s n ý  s y s té m  M H D .  2  č a s ť  B o s á k o v a  u l .  - J a n í k o v  d v o r "
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u p la t ň u je  s v o je  p r á v a  z a  ú č e lo m  k o n t r o l y  s p ln e n ia  v e r e jn ý c h  z á u j t n o v  ž i v o t n é h o  p r o s t r e d i a .  P o d ľ a  §  

1 7  z á k o n a  o  ž i v o t n o m  p r o s t r e d í  č . 1 7 /1 9 9 2  Z b .  „ ( 1 )  K a ž d ý  j e  p o v in n ý ,  p r e d o v š e tk ý 'm  o p a t r e n i a m i  

p r i a m o  p r i  z d r o j i ,  p r e c h á d z a ť  z n e č is ť o v a n iu  a le b o  p o š k o d z o v a n iu  ž i v o t n é h o  p r o s t r e d i a  a  

m in i m a l iz o v a ť  n e p r ia z n iv é  d ô .d e d k y  s v o je j  č i n n o s t i  n a  ž iv o tn é  p r o s t r e d ie .  ( 2 )  K a ž d ý ,  k t o  v y u ž í v a  

ú z e m ia  a le b o  p r í r o d n é  z d r o je ,  p r o je k t u je ,  v y k o n á v a  a le b o  o d .s í r a ň u je  s ta v b y ,  j e  p o v i n n ý  t a k é  č i n n o s t i  

v y k o n á v a ť  le n  p o  z h o d n o t e n í  i c h  v p ly v o v  n a  ž iv o t n é  p r o s t r e d i e  a  z a ť a ž e n ie  ú z e m ia ,  a  t o  v  r o z s a h u  

u s t a n o v e n o m  t ý m to  z á k o n o m  a  o s o b i t n ý m i  p r e d p is m i .  ( 3 )  K a ž d ý ,  k t o  h o d lá  z a v ie . ’s ť  d o  v ý r o b y ,  o b e h u  

a le b o  s p o t r e b y  te c h n o ló g ie ,  v ý r o b k y  a  lá t k y ,  a le b o  k t o  i c h  h o d l á  d o v á ž a ť ,  j e  p o v i n n ý  z a b e z p e č iť ,  a b y  

s p ĺ ň a l i  p o d m ie n k y  o c h r a n y  ž iv o tn é h o  p r o s t r e d i a  a  a b y  v p r í p a d o c h  u s t a n o v e n ý c h  t ý m t o  z á k o n o m  a  

o s o b i t n ý m i  p r e d p is m i  h o l i  p o s ú d e n é  z  h ľ a d is k a  i c h  m o ž n ý c h  v p ly \ ’ o v  n a  ž iv o tn é  p r o s t r e d i e . " .  P o d ľ a  §  

6 6  o d s . J  p í s m .  b  j e  s ta v e b n ý  ú r a d  p o v i n n ý  o v e r i ť  s p ln e n ie  z á u jm o v  ž iv o tn é h o  p r o s t r e d i a :  v  t o m t o  

s m e r e  ž ia d a m e  v s ta v e b n o m  k o n a n í  o v e r i ť  a j  n a s le d o v n é  e n v i r o n m e n t á ln e  z á u jm y :

1 . K  p r e d m e t n e j  s ta v b e  „ N o s n ý  .vy .v tém  M H D ,  2  č a s ť  B o .s á k o v a  u l .  -  . J a n ík o v  d v o r "  h o l o  v y k o n a n é  

z is ť o v a c ie  k o n a n ie  z a k o n č e n é  t 'o z h o d n u t im .  v k t o r o m  s i  Z d r u ž e n ie  d o m o v ý c h  s a m o .s p r á v  u p l a t n i l o  

p r ip o m ie n k y .  P o d ľ a  §  2 4  o d s .  2  p o s le d n á  v e t a  z á k o n a  E I A  č . 2 4 / 2 0 0 6  Z . z . s ú  m in im á ln e  v  r o z s a h u  

u p la ln e n ý c h  p r i p o m ie n o k  p r i a m o  d o t h n i t é  p r á v a  a  o p r á v n e n é  z á u jm y  Z d r u ž e n ia  d o m o v ý c h  

.s a m o s p r á v .  P o d ľ a  $  I 4 0 c  o d s . l  S t a v e b n é h o  z á k o n a  j e  r o z h o d n u t ie  z o  z i . s ť o v a c ie h o  k o n a n ia  

p o d k la d o m  p r e  k a ž d é  p o v o ľ o v a c ie  k o n a n ie ,  t e d a  a j  p r e d m e tn é  s fa \> e h n é  k o n a n ie .  V z h ľa d o m  n a  

u v e d e n é , p r i p o m ie n k y  u p la tn e n é  v z i .s ť o v a c o m  k o n a n í  d e f i n u j ú  e n v i r o n m e n t á ln e  p r á v a  a  z á u jm y  

n á š h o  z d r u ž e n ia  p r i a m o  d o tk n u té  u m ic .s tň o v a n o u  s t a v b o u ;  z a p r a c o v a n ie  a  z o h ľ a d n e n ie  t ý c h t o  

p r i p o m ie n o k  a  p o ž ia d a v ie k  d o  p r o je k t o v e j  d o k u m e n tá c ie  p r e  s ta v e b n é  r o z h o d n u t ie  ž ia d a m e  

v y h o d n o t i ť  j e d n o t l i v o .

2 . Ž ia d a m e  p i v d i o ž i ť  p o i v t d e n i e  o  s p ln e n í  p o d m ie n k y  d o s t a t o č n e j  d o p r a v n e j  k a p a c i t n o s t i  a  ž e  s a  n a  

p r e d m e t n ú  s t a v b u  n e v z ť a h u jú  u s t a n o v e n ia  §  1 9  c e .s tn é h o  z á k o n a  o  b u d o v a n í  d o s ta to č n e  d o p r a v n e  

k a p a c i t n e j  c e s tn e j  i n f r a š t r n k t i h y .

3 . Ž ia d a m e  p iv d lo ž l ť . 'c / a i t o v f s k o ,  i e  n a v r h o v a n é  d o p r a v n é  r le š e n ie  j e  d o s ta to č n é .

4 . Ž ia d a m e  p r e u k á z a ť  s p ln e n ie  z á i i / m o v  o c h r a n y  v ô d  p r e d lo ž e n í m  r o z h o d n u t ia  p o d ľ a  §  1 6 a  V o d n é h o  

z á k o n a .

5 . Ž ia d a m e  p r e u k á z a ť  d o d r ž a n ie  z á k o n o m  c h r á n e n ý c h  z á u jm o v  n e z h o r š o v a n ia  o d to k o v ý c h  p o m e r o v  

p o d ľ a  §  1 8  o d s . 5  V o d n é h o  z á k o n a  a k o  a j  e n v i r o n m e n t á ln y c h  c i e ľ o v  p o d ľ a  V o d n é h o  z á k o n a  

v y ja d r e n í m  o r g á n u  .š tá tn e j v o d n e j  s p r á v y  a  s p r á v c u  d o t k n u té h o  p o v o d ia .

6 . V  s ta v e b n o m  k o n a n í  ž ia d a m e  p r e d l o ž i ť  p r o je k t  p r e v e n t í v n y c h  a  k o m p e n z a č n ý c h  

e n v i r o n m e n t á ln y c h  o p a t r e n í  v .s ú v is lo . 's t i s  p r e d m e t n o u  s ta v b o u  p o d ľ a  §  3  o d s . 5  z á k o n a  O P K  č . 

5 4 3 / 2 0 0 2  Z .  z .

7. Ž ia d a m e  p r e u k á z a ť  s p ln e n ie  v š e o b e c n e j  p o ž i a d a v k y  n a  p r o je k c i u  .s ta v ie b  p o d ľ a  §  4 7  p í s m .  e )  a  

p í s m .  J )  S t a v e b n é h o  z á k o n a :  „  S t a v b y  s a  m u .s ia  n a v r h o v a ť  ta k ,  a b y  b o h  p o  c e lý  č a s  ž iv o tn o . s t i v 
. s ú la d e  s o  z á k la d n ý m i  p o ž ia d a v k a m i  n a  s ta v b y ,  .so  z a s t a v o v a c lm i  p o d m ie n k a m i  a  a b y  b o l i  

z h o to v e n é  z  v h o d n ý c h  s ta v e b n ý c h  v ý r o b k o v  a  p r i t o m  a b y  t e c h n ic k ý ' s y s té m  b u d o v y  v r á m c i  

t e c h n ic k ý c h ,  f u n k č n ý c h  a  e k o n o m ic k ý c h  m o ž n o s t í  u m o ž ň o v a l  d o s i a h n u ť  n á k la d o v ú  e f e k t í v n o s ť  

v z h ľ a d o m  n a  k l im a t i c k é  p o d m ie n k y ,  u m ie s t n e n ie  s ta v b y  a  .s p ô s o b  j e j  u ž í v a n ia ,  n a j m ä  v y u ž i t í m  

v y s o k o ú č in n ý c h  a l t e r n a t í v n y c h  e n e r g e t ic k ý c h  .s y s té m o v  z a lo ž e n ý c h  n a  o b n o v i i e ľ n ý c h  z d r o jo c h  

e n e r g ie  a  a u to m a t iz o v a n ý c h  r ia d i a c ic h ,  r e g id a č n ý c h  a  m o n i t o r o v a c í c h  s y s té m o v :  d is p o z ič n é  a  

p r e v á d z k o v é  r ie š e n ie  s ta v b y  č o  n a / v ia c  z o h ľ a d ň o v a lo  k l im a t i c k é  p o d m ie n k y  m ie s t a  s t a v b y  a  

m o ž n o s t i  p o z e m k u  ta k .  a b y  , \o  č o  n a j l e p š ie  v y u ž i l o  s ln e č n é  ž ia r e n ie  a  d e n n é  .s v e t lo  " .  Ž ia d a m e  

p r e u k á z a ť  s p ln e n ie  p o d m ie n k y  p o d ľ a  §  4 7  p í s m .  e )  a  p í s m .  j )  s t a v e b n é h o  z á k o n a  o d b o r n ý m i  

v ý p o č t a m i  p r e u k a z u jú c im i  n a j le p š ie  z o h ľ a d n e n ie  m ie s tn y c h  k l im a t i c k ý ’c h  p o m e r o v  s ta v b y .  U v e d e n é  

v š e o b e c n é  p o ž ia d a v k y  n a  p r o je k c i u  s ta v ie b  ž ia d a m e  r i e š i ť  p r í r o d n ý m i  o p a t r e n i a m i  v z m y s le  b o d u  

h  a  i  t o h t o  v y ja d r e n ia  (pozn. stavebného úradu bod h a i sa v  predmetnom vyjadrení nenachádza).
8 . S  r e a l i z á c io u  .s ta v b y  „ N o s n ý  s y .s té m  M H D ,  2  č a .s ť  B o .s á k o v a  u l .  -  J a n ik o v  d v o r "  s ú h la s ím e  d o  

p o d m ie n o k  s ta v e b n é h o  p o v o le n ia  ž ia d a m e  z a h r n ú ť  tM .d e d o v n é  p o d m ie n lc y :  D ň a  1 6 .0 1 .2 0 1 9  .sa  

k o n a lo  p r a c o v n é  s t r e t n u t ie  m e d z i  Z D S  a  n á m e s tn í č k o u  p r i m á t o r a  I n g .  K r a t o c h v i l o v o u ,  n a  k t o r o m

46



b o l i  p r e je d n a n é  a j  p o d m im o s U  o h ľ a d o m  p r e d m e t n e j  2 . e t a p y  p e t r ž a ls k e j  e le k t r ič k o v e j  r a d iá l y :  z o  

z á v e r o v  v y h c iá in e :

a )  N ie  j e  z r e jm é  te c h n ic k é  r ie š e n ie  z a c h o v a n ia  v o je n s k ý c h  p a m ä t ih o d n o s t i  ( t e le f ó n n a  ú s t r e d ň a  a  

p r o t i t a n k o v á  s te n a ) ,  t  j .  č i  s a  b u d e  p r i s p ô s o b o v a ť  t r a ť  t ý m to  p a m ia t k a m ,  a le b o  t i e t o  b u d ú  

p r e m ie s tn e n é  d o  n o v e j  p o l o h y ;  r e s p . ,  a k é  in é  t e c h n ic k é  r ie š e n ie .

b )  D v o j i t é  k r iž o v a n ie  T - k r i ž o v a t k a m i  p r i  D r a ž d ia k u  j e  n u tn é  p r e r i e š i ť  z  h ľ a d is k a  b e z p e č n o s t i  

( o b d o b n á  k r iž o v a t k a  v T r n a v e  j e  n a jn e h o d o v e jš ia )

c )  Z a p r a c o v a n ie  n á h r a d n e j  v ý s a d b y  d o  ú p r a v y  te le s a  d r á h y  a  p r i ľ a h l é h o  ú z e m ia  a k o  m e s ts k é h o  

c e n t r á ln e h o  p a r k u  a  s t r o m o v e j  a le je  l e m u jú c e j  t r a ť  e le k t r ič k y .

9 . Z o s ú l a d i ť  s  k o n c e p to m  p a r t i c ip a t iv n e h o  ú z e m n é h o  p l á n u  n a  c e n t r á ln u  č a s ť  P e t r ž a lk y  ( Ú p r a v y  

x a d a v ý m t  ú p r a v & m t  v z m y x h  m e to d d e y  Š t a n d a r d y  m in im á ln e j  v y b a v e n o s t i  o b c i ,  B r a t i . s la v a  2 0 Í 0  

( h U p s ' . ť ^ 'm v .m ln d Q p .s k ť n U m x t e r s t v o - l / v y s la v b a - S / u z e m n e - p I f í n t t v a i t í e /m é tó d ic k ú - u s n te r n e n ia '  

o z n a m e n ia - s t a n o v is k a - p o k y n y / s t a n d a r d y - m in im a ln e j - v y h a v e n o s t i - o b c i - p d f - l - 9 5 - m b )  ta k ,  a b y  

b u d o v a n é  p t v k y  p r e  o b n o v u  h i o d i v e r z i t y  v r á m c i  s a d o v ý c h  a  t e r é n n y c h  ú p r a v  z n iž o v a l i  te p e ln é  

n a p ä t ie  a  p o d p o r o v a l i  i n i k r o k l i m u  v  a r e á l i .

10 . Z á k la d n ý m i  v ý p o č t a m i  v o d o h n s p o d á t 's k y c h  s ta v ie b  d o k la d o v a ť  e k o h g i c k ú  s t a b i l i t u  Q o d to k o v á  

p o m c iy  v ú z e m i  ta k ,  a b y  p í 'o f e k i  s ú č a s tm  s } A ň a }  t n e tú d ik n  U u r ó p z k e j  k o m is ia  P R Í R U C K A  N A  

P O D P O R U  V Ý B E R U .  P R O J E K T O V A m  A  R E A U Z O V A N I A  R E T E N C N Ý C H  O P A T R E N I  P R E  

P R Í R O D N É  V O D Y  V  E U R Ó P E  ( h l I p M m  r m . t t í / ' f ^ i t d e ~ s k / / i / e i^ a s s e t s / l> a s t c - h tm l / in d e x . h tm lU 2 ) .

11 . A p l ik o v a n i e  m a t e r iá lo v  z o  z h o d n o t e n ý c h  o d p a d o v  s  n o v ý m  e k o  d i z a jn o m  a k o  z o d p o v e d n ý  p r í s t u p  k  

O b e h o v é m u  b o s p o d á t 's t v u  p r e  r ie š e n ia  s ta v b y  ( n a p r .  r e le n c ia .  z le p š e n ie  i n f i l t r á c i e  -  s t r e c h y ,  

k o m u n ik á c ie ,  c h o d n ík y ,  p a r k o v a c ie  p lo c h y ,  .s a d o v é  i t p r a v y )  a  t o  v y u ž i t í m  d ie l c o v  a  m a t e r iá lo v  z o  

z h o d n o t e n ý c h  o d p a d o v  s  d r e n á ž n o u  f u n k c i o n a l i t o u ,  k t o r é  s a h e i f t a č ia  m in im á ln e  8 0  %  p o d i e l  

p r ie s a k o v e j  p l o c h y  a  p r e u k á z a t e ľ n e  z a d iž a n í a  m in im á ln e  H  !  v o d v /m ^  p o  d o b u  p i v ý c h  1 5  m in .  

d a ž d 'a  a  z n í ž ia  t e p e ln é  n a p ä t ie  v d a n o m  ú z e m i  

( w w w . s a m o s p r a v y d o m o v . o r g ť f H e s ť r e t t n c m j í l a ih a . p d f ) .

12 . Z a b e z p e č i ť  s e p a r o v a n ý  z b e r  o d p a d u ;  v d o s ta to č n o m  m n o ž s tv e  z a b e z p e č i ť  u m ie s t n e n ie  z b e r n ý c h  

n á d o b  o s o b i tn e  p r e  z b e r :  k o m u n á ln e h o  z m e s o v é h o  o d p a d u  o z n a č e n é h o  č ie r n o u  f a r b o u ,  k o v o v  

o z n a č e n é h o  č e t v e n o u  f a r b o u ;  p a p i e r a  o z n a č e n é h o  m o d r o u  f a r b o u :  s k la  o z n a č e n é h o  z e le n o u  

f a r b o u ;  p l a s t o v  o z n a č e n é h o  ž l t o u  f a r b o u ;  b io - o d p a d u  o z n a č e n é h o  h n e d o u  f a r b o u

1 3 . N a v r h u je m e  z v o l a ť  ú s tn e  p o je d n á v a n ie ,  n a  k t o r o m  s a  p r e je d n a j ť t  v š e t h '  p r i p o m ie n k y  k  p r e d m e tn e j  

s ta v b e  a  ú r a d  s a  p n k í h i  d o s i a h n u ť  d o h o d u  z ú č a s tn e n ý c h  k  s ta v e b n é m u  k o n a n iu .

1 4 . Z á r o v e ň  í ľ ó s  v  s i t l a d e  s  §  2 3  o d s . J  S p r á v n e h o  p o r ia d k u  ž ia d a m e  o  d o r u č e n ie  e le k t r o n ic k e j  k ó p ie  

s p is u  ( s k e n u )  re .sp . j e h o  Č a .s t i v r o z s a h u  t ý k a jú c i c h  s a  n a m i  u p la ln e n ý c h  p r ip o m ie n o k ,  t . j . :  

K o o r d i n a č n á  s i t u á c ia ;  S p r ie v o d n á  s p r á v a ;  P í s o m n é  v y h o d n o t e n ie  s p ô s o b u  z a p r a c o v a n ia  

p o d m ie n o k  z  r o z h o d n u t ia  E I A  s p o lu  s o  s ta n o v is k o m  p r í s lu š n é h o  o r g á ? n i  p o d ľ a  § 1 4 0 c  o d s . 2  

s ta v e b n é h o  z á k o n a ;  P r e u k á z a n ie  d o s ta to č n e j  d o p r a v n e j  k a p a c i t y  d o p r a v n é h o  n a p o je n ia ;  

S p r ie v o d n á  .s p rá v a  t ý k a jú c a  .sa o d p a d o v é h o  h o s p o d á r s t v a  a  j e h o  z a b e z p e č e n ia ;  S p r ie v o d n á  s p r á v a  

t ý k a jú c a  s a  b i l a n c ie  v ô d .  v o d n ý c h  z a r ia d e n í  ( O R L ) .  c e s t n e j  z e le n e ,  o d to k u  z  p o v r c h u  k o m u n ik á c i i ,  

v y h o d n o t e n ie  m o ž n o s t i  p o u ž i t i a  d r e n á ž n e j  d la ž b y ;  P r e u k á z a n ie  d o s t a t o č n e j  d o p r a v n e j  k a p a c i t y  

d o p r a v n é h o  n a p o je n ia ;  S p r ie v o d n á  s p r á v a  t ý k a jú c a  .sa n a p ln e n ia  z á u jm o v  p o d ľ a  V o d n é h o  z á k o n a  

a  r o z h o d n u t ia  p o d ľ a  § ! 6 a  V o d n é h o  z á k o n a ;  S p r ie v o d n á  s p r á v a  t ý k a jú c a  s a  n a p ln e n ia  p o ž ia d a v ie k  

č o  n a j le p š ie  z o h ľ a d n i ť  m ie s tn e  k l i m a t i c k é  p o m e i y  s ta v b y  a  z a p r a c o v a n ie  A  d a p t a č n e j  s t r a t é g ie  S R

1 5 . U p o z o r ň u je m e  ú r a d .  ž e  s í d lo  z d iv ž e n í a  a  te d a  a d r e s a  a k o  a j  k o r e š p o n d e n č n á  a d r e s a  Z D S  j e  

R o v n ia n k o v a  1 4 . P . O . B O X  2 1 8 ,  8 5 1  0 2  B r a t is l a v a ;  n a  t ú to  a d r e s u  ž ia d a m e  d o r u č o v a ť  a j  v š e t k y  

l i s t i n n é  p í s o m n o s t i ;  e l e k t r o n ic k é  p í s o m n o s t i  ž ia d a m e  d o r u č o v a ť  d o  e le k t r o n ic k e j  s c h r .  z d r u ž e n ia .

16 . T o t o  v y ja d r e n ie  a  s p ô s o b  a k o  h o  ú r a d  z o h ľ a d n i l  ž ia d a m e  u v ie s ť  v  r o z h o d n u t í .

17 . S  p o d k l a d m i  r o z h o d n u t ia  ž ia d a m e  b y ť  o b o z n á m e n í  p r e d  s a m o tn ý m  v y d a n í m  r o z h o d n u t ia  a  

n á .s le d n e  s a  k  n im  p o d ľ a  ^  3 3  o d s .  2  S p r á v n e h o  p o r ia d k u  v y ja d r im e .

1 8 . R o z h o d n u t ie  a k o  a j  o s t a tn é  p í s o m n o s t i  ž ia d a m e  d o r u č o v a ť  v z m y s le  §  2 5 a  S p r á v n e h o  p o r ia d k u  d o  

e le k t r o n ic k e j  s c h r á n k y  n á š h o  z d r u ž e n ia  n a  ú s t r e d n o m  p o r t á l i  v e r e jn e j  s p r á v y  s lo v e n .s k o .s k ;  l i s t i n y  

v p a p i e r o v e j  f o r m e  n e z a s ie la ť .
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T o t o  p o d a n ie  p í s o m n e  p o t v r d í m e  p o d ľ a  §  1 9  o d s . 1 s p r á v n e h o  p o r ia d k u  c e s to u  e le k t r o n ic k e j  

p o d a t e ľ n e  n a  ú s t r e d n o m p o r lá l i  v e r e jn e j  s p r á v y  s ln v e n s k o .s k .

Stavebný ú rad  rozhodol o n ám ietkach  účastníkov konania  takto:
Nám ietkam  č. 1. 4 , 5, 6 , 15, 16, 17, 18 bolo vyhovené. Nám ietke č. 14 nie je  možné vyhovieť. 

Nám ietkam i č. 7, 11, 12 sa stavebný úrad nezaoberá. Nám ietky č. 2, 3, 8 , 9, 10, 13 stavebný úrad 
zamieta, Podrobne sa uplatnenými nám ietkami stavebný úrad zaoberá v dôvodovej časti tohto 
rozhodnutia.

Nedodržanie podmienok stavebného povolenia je  v zmysle § 106 ods. 3 písm. b )  stavebného 
zákona správnym deliktom, ktorého sa stavebník dopustí tým, že uskutočňuje stavbu v rozpore s 
vydaným stavebným povolením a môže mu byť uložená pokuta do výšky 165 970 €.

Navrhovaná činnosť bola predmetom zisťovacieho konania podľa zákona č. 24 /2006  Z . z. 
o posudzovaní vplyvov na životné prostredie v znení neskorších predpisov. OKľeďiiý úrod Bratislave, 
odbor starostlivostí o ž lvoliié  prostrcdie, odd. ochrany prírody a vybraných zložiek Z P ,  vydal dňa 27. 
06 2017 záverečné stanoviska Čí^io 0 0 *B A *O S Z P 3 ■'2017/004243 /S IA /V -E IA -Z S  v znení rozhodnutia 
Okresného úradu Bratislava, odboru opravných prostriedkov č, O U -B A -O O P 3 -2 0 1 7 /0 9 6 1 8 7 -H A N  zo 
dňa 27. 11 .2017 , ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 27. 12 2017.

O d ô v o d n e n i e

Stavebník Hlavné mesto SR Bratislava, so sídlom Primaciálne nám. 1, 814 99 BrAlislava, IČO : 
00 603 481, v  konaní na základe sphiomqcnaiiia zastúpeného spoločnosťou M E T R O  Bratielava a. s. so 
sídlom na Primaciálnom nám. 1, 8 M  Oj Bratislava JCO: 35 732 881 podal dňa 31. 07. 201 9 , žiadosť 
na vydanie stavebného povolenia na stavbu: „Nosný systém M H D , prevádzkový úsek Janikov dvor -  
Šafárikovo nám., 2. časť Bosákova ul. -  Janíkov dvor“ , na pozemltoch registra „C“ , katastrálne 
územie Petilalka;
T rvalý  záber parcely K N -C  č. 70/5 , 71, 72. 73, 89/12, 936, 1038/5, 1038/6, 1067/2, 1067/3, 1067/12, 
1067/13, 1090, 1106, 1111/1, 1111/46, 1111/49, 1111/57, 1111/58, 1111/69, 1111/70, 1 U 1/71, 1112, 
1113, 1114, 1115, 1122, 1123, 1124, 1129, 1329/1, 1329/2, 1329/3, 1329/4, 1329/5, 1405, 1407, 1409, 
1419/1, 1440/4, 1441/7, 1441/21, 1441/42, 1441/58, 1443/1, 1444/13, 1444/14, 1444/31, 1445/3, 
1446, 1447, 1448, 1449, 1451, 1506/1, 1506/2, 1507, 1544, 1558, 1559/10, 1559/11, 1559/13, 1560, 
1565, 1577, 1578/1, 1578/2. 1578/3, 1579/3, 1579/4, 1580/8, 1599, 1606/8, 1607, 1608. 1717, 1738/1, 
1776, 1860/1, 1860/4, 1860/16, 1860/22, 1860/62, 1861/5, 1861/6, 1864/2, 1865/1, 1865/2, 1865/3, 
1866/2, 1866/23, 1866/84, 1866/37, 1866/42, 1866/60, 1866/62, 1866/63, 1866/64, 1866/65, 1866/84, 
1867/1, 1867/3, 1878/3, 1878/4, 2142, 2150/5 , 2267/4 , 2267/6, 2268/2 , 2310, 2311, 231 2 , 2409/5 , 
2409/6 , 2445/3 , 2445/4 , 2446/10, 2446/11, 2446/12, 2446/13, 2447, 2448, 2449, 2450, 2451 , 2452, 
2453, 2454, 2455/7, 2455/9 , 2473/1 , 2474/1 , 2475/1 , 2481/1, 2828/1 , 3038/3 , 3038/5 , 3043/168 , 
3044/5 , 3045/3 , 3045/4, 3045/5 , 3045/8 , 3045/11, 3051/3 , 3051/5, 3051/11, 3051/12, 3051/40, 
3051/44, 3051/45, 3051/46, 3051/47, 3051/91, 3052/1 , 3052/2, 3052/5 , 3135/1, 3136/11, 3169/1 , 
3603/10, 3604, 4355/12, 4417, 4428/10, 4428/14, 4428/15, 4428/16, 4428/17, 4428/41, 4428/42, 
4 4 5 0 ,4 4 5 1 ,4 6 9 1 /1 , 5206/13. 5206/25, 5206/48, 5206/51, 5206/52, 5207/5;
T rvalý  záber parcely K N -E  č. 9 -1948, 9 -3302/4 , 3343, 5130/1, 5139/2, 5282, 9 -5486, 9 -5492 , 9- 
5 01 2 /9 ,9 -5 6 0 6 /5 , 9- 5855/1, 9 -6 0 8 0 /1 ,9 -6 0 8 0 /2 , 9 -6080/12;
Dočasný záber parcely K N -C  č. 5, 7, 9, 1111/1, 1111/57, 1111/58, 1111/70, 1120/27, 1120/39, 1121, 
1126, 1127, 1128, 1409, 1419/1, 1441/7, 1445/3, 1446, 1449, 1451, 1497, 1498, 1499, 1506/1, 1506/2, 
1507, 1508, 1509, 1559/10, 1560, 1565, 1577, 1580/8, 1606/8, 1866/2, 1866/19, 1866/23, 1866/36, 
1866/37, 2150/4 , 2150/5 , 2302, 2409/5 , 2409/6 , 2409/7 , 2409/8 , 2426, 2428, 2445/3 , 2446/10,
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2446/13, 2479, 2481/1, 3038/3 , 3038/5 , 3043/3, 3045/4, 3045/11, 3051/12, 3051/40, 3051/44, 
3051/45, 3051/63, 3052/1, 3052/5, 3169/1 , 4691/1 , 5206/13, 5206/25, 5206/38, 5206/48, 5206/49, 
5206/50, 5206/51, 5206/52, 5207/5. 5399/6, 5400/1, 5405, 5416/1, 5416/2, 5417/5, 5429, 5431/1, v 
rozsahu projektovej dokumentácie vypracovanou zdmžením: R E M IN G  C O N S U L T , a. s., Trnavská 
cesta 27, 831 04 Bratislava, A lfa  04, a. s. Jašíkova 6 , 821 03 Bratislava, P IO  Keramoprojekt, a. s. 
Dolný Šianec 1, 911 48 Trenčín v  marci 2019, doplnenou v jún i 2019, členenej na stavebné objekty a 
prevádzkové súbory uvedené vyššie. Žiadosť bola postupne dopĺňaná.

Podľa § 61 ods. 4 stavebného zákona pri líniových stavbách alebo v odôvodnených prípadoch 
aj pri zvlášť rozsiahlych stavbách, stavbách s veľkým  počtom účastníkov konania stavebný úrad 
upovedomí účastníkov o začatí stavebného konania verejnou vyhláškou najmenej 15 dní pred konaním  
miestneho zisťovania, prípadne ústneho pojednávania, a ak sa nekoná ústne pojednávanie, pred 
uplynutím  lehoty určenej podľa odseku 3. V  zmysle uvedeného stavebný úrad v súlade s ustanovením  
§ 61 ods, I  a 2 stavebného zákona oznámil listom č. 742 /2020 /10 -U K S P /ozn .-V a  zo dňa 30, 03. 2020  
začatie stavebného konania dotknutým orgánom a znám ym  účastníkom konania a vzhľadom na to, že 
mu bolí dobre známe pomeiy staveniska a žiadosť poskytovala dostatočný podklad pre posúdenie 
navrhovanej stavby, stavebný úrad upustil od miestneho zisťovania a ústneho pojednávania. Stavebný 
úrad súčasne určil lehotu -  15 dní, v ktorej m ohli účastníci konania uplatniť svoje námietky. Účastníci 
konania boli upozornení, že na neskoršie podané pripomienky sa neprihliadne. Rovnako boli 
upozornení, že so nepríhliadne na náuiiclky a pripomienky, ktoré boli alebo m ohli byť uplatnené v 
územnom konaní olebo prí prerokilvaní územného plánu zóny (§  61 ods. 1 a 3 stavebného zákona).

P o d ľ a  §  6 1  o d s e k  4  z á k o n a  č. 5 0 /1 9 7 6  Z b . p r i  l í n io v ý c h  s ta v b á c h  a le b o  v o d ô v o d n e n ý c h  

p r í p a d o c h  a j  p r i  z v lá š ť  r o z s ia h ly c h  s ta v b á c h ,  s ta v b á c h  s  v e ľ k ý m  p o č t o m  ť i č a s tn í k o v  k o n a n ia  s ta v e b n ý  

ú r a d  u p o v e d o m í  ú č a s tn í k o v  o  z a č a t í  s ta v e b n é h o  k o n a n ia  v e r e jn o u  v y h lá š k o u  n a jm e n e j  1 5  d n í  p r e d  

k o n a n ím  m ie s tn e h o  z is ť o v a n ia ,  p r í p a d n e  ú s tn e h o  p o je d n á v a n ia ,  a  a k  s a  n e k o n á  t h in e  p o je d n á v a n ie ,  

p r e d  u p ly n u t ím  l e h o t y  u r č e n e j  p o d ľ a  o d s e k u  3 .

Tým to rozhodnutím povoľovaná stavba je  líniovou stavbou podľa ust. § 139 ods. 3 písm. a),
d), í )  stavebného zákona a zároveň stj stavbou t  veľkým  počtom účastníkov konania.

Verejnou vyhláškou sa vo všeobecnosti označuje forma verejného oznámenia určitého 
právneho úkonu (právneho aktu), z ktorého určitým osobám alebo bližšie neurčenému počtu adresátov 
vznikajú niektoré práva alebo poviitnostt. V  konoiúnch s veľkým  počtom účastníkov by doručovanie 
do vlastných rúk bolo éaslo technicky náročné, ekoimmicky nákladné n konečný efekt by nemusel 
zodpovedať vynaloženému úsiliu, preto sa použije domčovanie formou verejnej vyhlášky. Právna 
úprava tohto procesného inštitiitu bola zavedená do úpravy stavebného zákona v záujme efektívneho 
výkonu verejnej správy v stavebnom konaní. A ký  počet účastníkov sa považuje za veľký v stavebnom 
konaní nie je  zákonom určené, a preto je  to na úvahe správneho orgánu. Správny poriadok a ani 
stavebný zákon, v znení neskorších predpisov, bližšie nevymedzuje, čo sa rozumie v cit. ust. § 36 ods. 
4, ust. § 42 ods. 2 a ust. § 61 ods. 4 zákona Č. 50/1976 Zb. pod pojmom „zvlášť rozsiahla stavba" 
alebo „stavba s veľkým  počtom účastníkov konania“ . Stavebný úrad dospel k záveru, že v konkrétnom  
prípade stavebného konania, ide o „stavbu s veľkým  počtom účastníkov konania", a preto oznámenie o 
začatí stavebného konania a stavebné povolenie je  doručované účastníkom tohto konania verejnou 
vyhláškou.

Dotknuté orgány boli povinné oznámiť svoje stanovisko v rovnakej lehote, v  ktorej mohli 
uplatniť svoje námietky účastníci konania.

V  konaní boli uplaUícné náiiiictky účastníka konania citované vo výrokovej časti tohto 
rozhodnutia.
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Stavebný úrad k uplatneným námietkam účastníka konania uvádza, že zisťovacie konanie bolo 
ukončené, žiadosť na vydanie stavebného povolenia v zásade je  v súlade so zákonom o posudzovaní, s 
rozhodnutím vydaným príslušným orgánom O Ú  B A  č. O Ú -B A  O S Z P 3 -2 0 1 7 /0 0 4 2 4 3 /S IA /V -E IA -Z S  
zo dňa 27. 06. 2017 a s jeho podmienkami, čo je uvedené v záväznom stanovisku č. 0 U -B A -0 S Z P 3 -  
2020/074348-002  zo dňa 14. 05. 2020. Vznesené námietky stavebný úrad vyhodnocuje jednotlivo. 
Tým  bolo námietke č. 1 vyhovené.

Podľa ust. § 61 ods. I stavebného zákona na pripom ienky a nám ietky, ktoré boli alebo m ohli 
byť uplatnené v územnom konaní alebo pri prerokovaní územného plánu zóny, sa neprihliada. Ide o 
zásadu koncentrácie konania a stanovenie určitých lim itov stavebného konania. Jej c ieľom  Je 
zamedziť neustálemu generovaniu nových námietok, ktoré by v konečnom dôsledku bránili 
akejkoľvek stavebnej činnosti. Z  toho dôvodu nám ietky č. 2 , 3 , 8 , 9 , 1 0  stavebný úrad zamieta.

Uskutočnenie navrhovanej stavby z  hľadiska vodných pomerov je  možné za splnenia 
podmienok uvedených v záväznom stanovisku dolkimléhn orgánu, kto iým  je  Okresný úrad Bratislava, 
odbor starostlivosti o životné prostredie, oddelenie oclu'any prírody a vybraných zložiek životného 
prostredia, pod č. O U -B A -O S ZP -2018 /63342 /S O J  zo dňa 03. 06. 2018. Slovenský vodohospodársky 
podnik, š. p. ako správca toku posúdil projektovú dokunieniáciu a vo vyjadreniach č. CS S V P  O Z  B A  
11/2019/100 zo dňa 04. 10. 2019 a CS S VP O Z  B A  197/2019/71/72 zo dňa 23. 08. 2019  určil všetky  
technické a materíálové predpoklady k uskutočneniu predmetnej stavby. Podm ienky z  nich 
vyplývajúce stavebný úrad zahrnul do záväzných podmienok tohto stavebného povolenia. T ým  bolo 
námietkam č. 4 a 5 vyhovené.

Zákon č. 543/2002 Z . z. o ochrane prírody a krajiny v  platnom znení (ďalej len „zákon O P K ")  
upravuje pôsobnosť orgánov štátnej správy a obcí, ako aj práva a povimiosti právnických osôb a 
fyzických osôb pri ochrane prírody a krajiny s cieľom  dlhodobo zabezpečiť zachovanie prírodnej 
rovnováhy a oclvanu rozmanitosti podmienok a foriem života, prírodných hodnôt a krás a utvárať 
podmienky na trvalo udržateľné využívanie prírodných zdrojov a na poskytovanie ekosysténiových 
služieb, berúc do úvahy hospodárske, sociálne a kultúrne potreby, ako aj regionálne a miestne pomery.

Podľa ust. § 3 ods. 3 zákona O P K  vytváranie a udržiavanie územného systému ekologickej 
stability je  verejným záujmom. Podnikatelia a právnické osoby, ktorí zam ýšľajú vykonávať činnosť, 
ktorou môžu olu-oziť alebo narušiť územný systém ekologickej stability, sú povinní zároveň navrlm úť 
opatrenia, ktoré prispejú k jeho  vytváraniu a udržiavaniu.

Podľa ust. § 3 ods. 4 zákona O P K  podnikatelia a právnické osoby, ktorí svojou činnosťou 
zasahujú do ekosystémov, ich zložiek alebo pivkov, sú povinní na vlastné náklady vykonávať 
opatrenia smerujúce k predchádzaniu a obmedzovaniu ich poškodzovania a ničenia.

Podľa ust. § 3 ods. 5 zákona O P K  podnikatelia a právnické osoby sú povinní opatrenia podľa  
odsekov 3 a 4 zahrnúť už do návrhov projektov, programov, plánov a ostatnej dokumentácie 
vypracúvanej podľa osobitných predpisov

Z  hľadiska ekologickej stability budo predmetnou stavbou dotknutý biokoridor regionálneho 
významu X X I I I .  Choivátske rameno v celom úseku paralelnom s električkovou traťou, najm ä však 
v miestach križovania objektov stavby s koiytom  Choivátskeho ramena. V  príslušných stavebných 
objektoch sú navrhnuté stavebno-teclmické a organizačné opatrenia s c ieľom  m inim alizovať negatívne 
účinky stavebnej čiiuiosti na rastlinstvo, živočíšstvo, ichtyofaunu a celkovú funkčnosť tohto 
biokoridoru. Tým  bolo námietke č. 6  vyhovené.

Nám ietka č. 7 nijako nesúvisí s konaním v predmete veci z  toho dôvodu, že vo svojej podstate 
smeruje k  technickému systému budovy v rámci technických, funkčných a ekonomických možností 
tak, aby umožňoval dosiahnuť nákladovú efektívnosť vzhľadom  na klim atické podmieiilcy, 
umiestneiue stavby a spôsob je j užívania, najmä využitím  vysokoúčitmých alternatívnych  
energetických systémov založených na obnoví teľných zdrojoch energie a automatizovaných 
riadiacich, regulačných a monitorovacích systémov a aby dispozičné a prevádzkové ríešenie stavby čo
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najviac zohľadňovalo klim atické podmienky miesta stavby a možnosti pozemku tak. aby sa čo 
najlepšie využilo slnečné žiarenie a demié svetlo. Preto sa ňou stavebný úrad ďalej nezaoberá.

Nám ietky č. 11, 12 smerujú k rozbodrutliam špeciálnych stavebných úradov a nie sú 
predmetom tohto konania, preto sa nim i stavebný úrad ďalej nezaoberá.

Stavebný úrad posúdil postup podľa ust. § 61 odseku 2 stavebného zákona, t. j. či v predmete 
veci upustí od miestneho zisťovania, prípadne od ústneho pojednávania a má za to, že postupoval 
v súlade s príslušnými právnymi normami všeobecne závUzných predpisov, ktoré vymedzujú jeho  
právomoc ako vecne a miestne príslušného stavebného úrodu, Nninielky vznesené účastníkom konania  
neboli takého charakteru, kto iý  by vyžadoval dohodu stavebníka s namietajúcemu účastníkovi 
konania. Z  toho dôvodu požiadavke č. 13 nevyhovuje.

Z  technických dôvodov nie je  možné vyhovieť požiadavke na doničovanie elektronickej kópie 
vybraných častí spisu (č. 14) vybraným účastníkom konania. Podľa ust. § 23 ods. 1 správneho 
poriadku účastníci konania a ich zástupcovia a zúčastnené osoby m ajú právo nazerať do spisov, robiť 
si z  nich výpisy, odpisy a dostať kópie spisov s výnim kou zápisnic o hlasovaní alebo dostať 
informáciu zo spisov s výnim kou zápisníc o hlasovaní iným  spôsobom. Stavebný úrad pred vydaním  
m eritórneho rozhodnutia oznámil účastníkom konania začatie stavebného konania v  predmete veci 
a stanovil primeranú lehotu na uplatnenie námietok, s tým, že im  um ožnil iidUliadiiuľ do spisového 
materiálu v  súlade s ust. § 23 ods. 1 správneho poriadku, čím  zaručil rovnoprávne postavenie všetkým  
účastníkom konania.

Nám ietke č. 15 a č. 18 týkajúcej sa doručovania, resp. nedoničovania listinných 
a elektronických písonuiostí stavebný úrad vyhovuje.

Nám ietke c .  16 smerujúcej k  obsahu stavebného povolenia bolo vyhovené obsahom 
stavebného povolenia.

Podľa ust. 33 ods. 2 správneho poriadku je  správny orgán povinný dať účastníkom konania a 
zúčastneným osobám možnosť, aby sa pred vydaním rozhodnutia m ohli \'y jadriť k jeho  podkladu i k 
spôsobu jeho zistenia, prípadne navrhnúť jeho doplnenie, Stavebný úrad oznámil začatie stavebného 
konania v predmete veci až vtedy, keď konaniu nebránila žiadna prekážka. Účastníci konania mali 
možnosť nahliadnuť do spisového materiálu a projektovej dokumentácie, robiť si z nich výpisy, 
odpisy, kópie, čím  sa pred vydaním rozhodnutia m ohli vyjadriť k jeho podkladu i k spôsobu jeho  
zistenia, prípadne navrhnúť jeho doplnenie. Tým  bolo námietke č. 17 vyhovené.

Podľa ust. § 61 ods. 3 ak stavebný úrad upustí od ústneho konania, určí, dokedy môžu 
účastníci uplatniť námietky, a upozorní ich, že na neskoršie podané námietky neprihliadne. Ako  
vyplýva zo spisového materiálu, oznámenie o začatí konania s upozornením bolo doručené 
účastníkom konania a dotknutým orgánom verejnou vyhláškou dňa 15. 04. 2020. Lehota určená na 
podanie námietok do 15 dní odo dňa doručenia teda uplynula dňa 30. 04. 2020. V  zmysle uvedeného 
na neskoršie podané námietky stavebný úrad neprihliada. Ide o nám ietky podané účastníkom konania - 
Zdiužením  domových samospráv -  elektronickou poštou dňa 04. 05. 2020.

Pri povoľovaní tejto stavby stavebný úrad vychádzal z  územného rozhodnutia o umiestnení 
stavby, z  predloženej projektovej dokumentácie stavby, zo záväzných stanovísk a vyjadrení 
dotknutých orgánov a z vyjadrení účastníkov konania v  predmete veci. V  uskutočnenom konaní 
stavebný úrad rozliodol o námietkach účastníkov konania. Posúdil vzájomný súlad záväzných 
stanovísk, pričom vo výroku rozliodnutia uviedol podmienky vyplývajúce z týchto záväzných 
stanovísk. Okrem  vo výroku uvedených záväzných stanoviskách dotknutých orgánov, stavba bola 
posúdená orgánmi a organizáciami:

•  Mestská časť Bratislava-Petržalka, stanovisko č. 7 058/2019 /12 -Ú R aD /R S 28205  zo dňa 06. 09. 
2019;
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Okresný úrad Bratislava, odbor starostlivosti o životné prostredie, odd. oclirany prírody 
a vybraných zložiek ŽP, odpoveď na žiadosť č. O U -B A -O Z P 3 -2 0 I9 /1 2 0 7 9 S /B IM A /-o d p , zo 
dňa21 . 10. 2019;
Okresný úrad Bratislava, odbor starostlivosti o životné prostiedie, odd. ochrany prírody 
a vybrnných zložiek ŽP , posúdenie projektovej dokumentácie z  hľadiska ochrany ovzdušia č. 
O U -B A -O Z P 3 -2 0 I9 /0 8 7 8 6 6 /G IB A A / zo dňa 04. 09. 2019;
Hasičský a záchranný útvar hlavného mesta SR, stanovisko č. H Z U B A 3 -2 0 1 9 /0 0 2 3 3 1-002 zo
dňa 02. 10. 2019;
Okresný úrad Bratislava -  odbor krízového riadenia, odd. civilnej ochrany a krízového 
plánovania, záväzné stanovisko Č. O U -B A -O K R I-2 0 19/086691 zo dňa 19. 0 7 .2 01 9 ;
Slovenský vodohospodársky podnik, š. p., doplňujúce vyjadrenie č. CS S VP O Z  B A  
11/2019/100 zo dňa 04. 10. 2019;
Ministerstvo dopravy a výstavby SR, sekcia železničnej dopravy a dráh, lozhodiuitie č. j. 
1 0 1 64 /20 1 8 /S Ž D D /l 1366 z  13.02.2018, právoplatné a vykonateľné dňa 27. 02. 2018; 
Ministerstvo životného prostredia SR, odbor štátnej ochrany prírody a krajiny, rozhodnutie č. 
9515/2019-6 .3  zo dňa 14. 11. 2019, právoplatné dňa 16. 12 .2019;
A V D O P , s. r. o., odborné stanovisko k posúdeniu konštiukčnej a spiievodnej dokumentácie 
určených technických zariadení (U T Z ) č. 6 1 /2 0 1 9 /A V D O P -Z o /É /P D  zo dňa 29. 07. 2019; 
Regionálny úrad verejného zdravotníctva Bratislava, hlavné mesto, oznámenie č. 
H Ž P /1 1896/2019 zo dňa 10, 09, 2019;
Kaufland Slovenská republika v. o. s., vyjadrenie č. 149/9.7 .2019 zo dňa 09. 08. 2019; 
Železnice Slovenskej republiky, správa majetku, vyjadrenie č. 5121/2019 /3122O 0/O S M  T T  
S eS /7a .09  zo dňa 07. 10. 2019.
Ministerstvo vnútra SR, odbor telekomunikácií, vyjadrenie č. S IT B -O T 4 -20 2 0 /0 00 3 45 -2 90  zo
dňa 17. 03. 2020.

Stanoviská týchto orgánov a organizácií stavebný úrad vyhodnotil ako súhlasné, aleho ako tie, ktoré 
nesúvisia s povoľovanou stavbou v predmete veci.

Navrhovaná činnosť bola predmetom zisťovacieho konania podľa zákona č. 24 /2006  Z. z. o 
posudzovaní vplyvov na životné prostredie v  znení neskorllch predpisov (ď alej len „zákon o E IA ").  
O kretný  úmd Bratislava, odbor starostlivosti o životné prostredie, odd. ochrany prírody a vybraných  
zložiek ŽP, vydal dňa 27. 06 2017  záverečné stanovisko číslo O Ú -B A -O S Z P 3 -2 0 n /0 0 4 2 4 3 /S IA /V -  
E IA -Z S  v znení rozhodnutia Okresného úradu Bratislava, odboru opravných prostriedkov č. O U -B A -  
O O P 3-2017 /0 9 6 187 -H A N  zo dňa 27. 11. 2017, ktoré nadobudlo právoplatnosť dán 27. 12 2017. 
Stavebný úrad v súlade s ust. § 38 ods. 2 zákona o E IA  a § 58a stavebného zákona zvcrojnij na úradnej 
tabuli a webovom sídle mestskej časti Bratislava-Petržalka kópiu návrhu na vyd tn ie  stavebného 
povolenia a súčasne údaje o sprístupnení rozliodnutia.

Stavebný úrad Okresnému úradu Bratislava doručoval oznámenie o začutí stavebného 
konania. Stavebný úrad súčasne, v  súlade s ustanovením § 140c ods. 2 stavebného zákona, listom č. 
7 42 /20 20 /10 -U K S P /E lA -V a  zo dňa 28. 04. 2020 požiadal Okresný úrad Bratidava o vydanie  
záväzného stanoviska. Následne bolo stavebnému úradu doničené záväzné stnnovisko č. O U -B A -  
O SZP3-2020/074348-002  zo dňa 14. 05. 2020. Dotknutý orgán vo svojom stanovisku konštatoval, že 
žiadosť stavebníka je  v súlade so zákonom o posudzovaní, s rozliodnutím  prísluinélie crgánu O Ú  B A  
podľa zákona o posudzovaní č. O Ú -B A  O S Z P 3 -2 01 7 /0 0 42 4 3 /S IA /V -E IA -Z S  zo dňa 27. 06, 2017 a s 
jeho podmienkami.

V  uskutočnenom konaní stavebný úrad preskúmal majetkovoprávne usporiadatiie povoľovanej 
stavby a zistil, že stavebník preukázal vlastnícke právo k pozemlcom pare. č.;
-  5, 7, 9, 1067/3, 12, 1090, 1106, 1120/27, 39, 1405, 1407, 1419/1, 1443/1, 1444/13, 14, 31, 1448, 
1449, 1451, 1497, 1498, 1499, 1507, 1508. 1509, 1559/10, 1560, 1578/1, 1597/3, 1580/8, 1599,
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1606/8, 1607, 1608, 1717, 1776, 1860/1, 4 , 22. 1865/2, 3, 1866/37, 42, 84, 1867/3, 1878/4, 2150/4, 
2267/4 , 2267/6 , 2409/5 , 6. 2426, 2428, 2445/3 , 4 , 2446/11, 12. 13, 2447, 2448, 2449, 2450, 2451. 
2452, 2453, 2454, 2455/7 , 9 , 2473/1 , 2479, 2481/1 , 2828/1 , 3043/168, 3051/3, 5, 11, 12, 47, 91, 
3052/1 , 2, 5, 3135/1 , 3136/11, 3169/1, 36044355/12, 4417, 4428/10, 14. 15, 16, 42, 4450, 4451, 
4691/1 , 5207/5, 5399/6, 5400/1, 5405, 5417/5, 5429, 5431/1, v k. ú. Pclržalka piedložcním  v>'pisu 
z  listu vlastníctva Č. 1748;
-7 0 /5 ,  89/12, 1 0 3 8 /5 ,6 . 1067/13. 1115, 1121. 1122, 1123, 1124, 1126. 1127. 1128, 1129, 3045/5, 11, 
5206/13. 25, 38, 48, 49, 50, 51, 52 v k. ú. Petržalka predloženim výpisu z listu vlastníctva č. 2021;
- 1544, 1558, 3603/10  v k. ú. Petržalka predložením výpisu z  listu vlastníctva č. 2159;
■ 1111/46, 57, 58, 6 9 ,7 1 ,  1329/4, 5, 1409, 1440/4, 1441/7, 58, 1559/11, 13, 1579/4, 1738/1, 1860/62, 
1861/5, 6, 1864/2, 1865/1, 1866/2, 36, 60, 65, 1867/1, 2142, 2446/10, 3038/3, 5, 3044/5. 3045/3, 8, 
3051/40, 4 4 ,4 5 ,4 6 ,  5416/1, 2 , v k. ú. Petržalka predložením výpisu z listu vlastníctva č. 2644;
- 1111/49, 70 v  k. ú. Petržalka predložením výpisu z listu vlastníctva č. 3928;
- 936, 132 9 /1 .23 02 , 4428/41. register „E " pare. 6. 1 9 4 8 .3 3 0 2 /4 ,3 3 4 3 .5 0 1 2 /9 .5 1 3 0 /1 . 513 9 /2 .52 82 , 
5486, 5492, 5606/5 v  k. ú. Petržalka predložením výpisu z  listu vlastníctva č. 4833;

K  ostatným pozemkom, všetky nasledujúce v k. ú. Petržalka, stavebník preukázal tzv. „iné 
právo k pozemkom a stavbám" podľa ust. § 139 ods. 1 stavebného zákona nasledovne: 
reg. „C“ pare. č. 71, 72, 73, 1112, 1113, 1114, 1445/3. 1446, 1447, 1506/1, 1506/2 a register „E" pare. 
č. 585/1, 6080/1 , 6080/2 , 6080/12  k. ú. Petržalka • Zm luva o budúcej zmluve o zriadení vecného 
bremena Č. B A /2019 /330/102  uzatvorená medzi Slovenským vodohospodárskym podnikom, š. p., so 
sídlom Radničné nám. 8 ,9 6 9  55 Banská Štiavnica n stavebnikom zo dňa 10. 01. 2020; 
reg. „C “ pare. č. I I I I / I ,  1329/2, 3, 1441/42, 1565, 1577. 1578/2, 3, 1860/16, 1878/3, 2150/5, 2268/2, 
2310, 2311, 2312, 2409/7 , 8, 2474/1 , 2475/1 , 4428/17  -  Zm luva o nájme pozemkov č. 08 88 0919 19 
00 uzatvorená medzi spoločnosťou M E T R O  Bratislava a. s. so sídlom na Primaciálne nám. 1, 811 01 
Bratislava a stavebníkom dňa 16. 12. 2019;
reg. „C “ pare. č. 1866/62, 63, 64 k. ú, Petržalka -  Zm luva o uzavretí budúcej kúpnej zm luvy č. 05 88 
0872 19 00 uzatvorená medzi spoločnosťou S I R E A L , s. r. o. so sídlom na ul. Tematínska 5 /A , 851 05 
Bratislava a stavebnikom dňa 02. 01. 2020;
reg. „C " pare. Č. 1866/23 k. ú. Petržalka -  Zm luva o nájme pozemkov č. 08 88 0923  19 00 uzatvorená 
medzi spoločnosťou Prodei, s. r. o. so šidlom na ul. M iletičova 5B, 821 08 Bratislava a stavebnikom  
dňa 2 4 .0 1 .2 0 2 0 ;
reg, „C “ pare. č. 3045/4  k. ú, Petržalka -  Nájom ná zmluva s právom stavby č. 804959015-2-2019- 
NZsPS uzatvorená medzi Železnice Slovenskej republiky, so sídlom na ul, Klemensova 8, 813 61 
Bratislava a stavebnikom dňa 18. 12.2019;
reg. „C “ pare, č. 1067/2 k, ú. Petržalka, vecné bremeno zapisane na L V  č, 4668 v prospech stavebníka, 
reg. „C “ pare. c .  1441/21 k, ú. Petržalka - nájomná zmluva č. 08830318 2000 zo dňa 17. 06. 2020  
uzatvorená medzi spoločnosťou Kaufland Slovenská republika v. o. s. a stavebníkom.

Ďalej stavebník predložil Zm luvy o vykonaní preložky elektroenergetického zariadenia č. 
1918100074-ZoVP  a č. 19181000075-ZoV P  zo dňa 17. 12. 2019 uzatvorené medzi vlastníkom  
elektroenergetického zariadenia -  Západoslovenská distribučná a. s . , so sídlom na ul. Čulenova 6, 816 
47 Bratislava a stavebnikom.

Podľa výpisu z  listu vlaslnictva č. 3928 je zopísaný nájomný vzťah na pozemky pare. č. 
1111/48. 49. 50. 51, 70. 72 k. ú. P etiia lka  vprospech spoločnosti P E T R Ž A L K A  C IT Y , a. s., so 
šidlom Panenská 6. 811 03 Bratislava, IČO : 35 933 372, na ktorých sa plánuje uskutočnenie stavby t. 
č. v iHádiu vypracovanej štúdie s názvom „Peližalka C ity" □ „Jantárová cesla^', z  ktorej vyplýva  
kolízÍD stavebnej číiutosti Jta predirtclných pozenrkoch. Z  toho dôvodu slovebný úrad uložil opatroitie 
už v podmienkach tohto stavebného povolení n, nko je  uvedené vo výixikovej časti tohto rozhodnutia. 
Uložená povinnosť spočiva v tom, že vykonanie piúc so ipecifikavan ím  doby tivania so musí trpieť.
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Podľa ust. § 58 ods. 4 stavebného zákona stavebník podzemných stavieb podliehajúcich  
tomuto zákonu nepreukazuje vlastníctvo alebo iné právo k pozemltu alebo stavbám na ňom, ak ide o 
stavby, ktoré funkčne ani svojou konštiukciou nesúvisia so stavbami na pozemlcu ani s prevádzkou na 
ňom a ktoré ani inak nemôžu ovplyvniť využitie  pozemku na účel, ktorému je  určený.

Stavebný úrad porovnal skutkové zistenia s právnym i predpismi vzťahujúcim i sa na predmet 
konania a dospel k  záveru, že sú splnené podm ienky pre vydanie stavebného povolenia predmetnej 
stavby a nie sú oluozcné verejné záujmy ani neprimerane obmedzené oprávnene záujm y účastníkov  
konania. N a základe toho rozliodol tak, ako je  uvedené vo výroku rozhodnutia.

P o u č e n i e

Proti tomuto rozhodnutiu je  možné podať odvolanie do 15 dni odo dňa jeh o  oznámenia na 
správnom orgáne, ktorý rozhodnutie vydal, l.j. mestská časť Bratislava-Petržalka, K utitkova 17, 852  
12 Bratislava 5. O dvolacím  orgánom je  Okresný úrad Bratislava, odbor výstavby a bytovej politiky, 
Tomášikova č.46, 832 05 Bratislava 3.

Podľa § 140c stavebného zákona proti rozhodnutiu, ktorému predchádzalo konanie podľa  
osobitného predpisu, má právo podať odvolanie aj ten, kto nebol účastníkom konania, ale len 
v rozsahu, v akom namieta nesúlad povolenia s obsahom rozhodnutia podľa osobitného predpisu. 
Lehota na podanie odvolania je  15 pracovných dní a začne plynúť odo dňa zverejnenia tohto 
rozhodnutia. Odvolanie je  m oá ié  podať na mestskú časť Bratislava-Petržalka. K iitlíkova  17. 852 12 
Bratislava 5, pričom odvolacím orgánom je  Okresný úrnd Bratislava, odbor výstavby a bytovej 
politiky.

Toto rozhodnutie je  možné preskúmať súdom až po vyčei^aní všetkých riadnych opravných 
prostriedkov.

Ján Hrčka  
starosta

Poplatok:
Stavebník je  oslobodený od úlirady správneho poplatku podľa zákona Č. 145/1995 Z. z. o správnych 
poplatkoch v znení neskorších predpisov

D o ru č í sa účastníkom  ko itaiiia:
Doručenie verejnou vyhláškou vyvesenou na úradne tabuli mestskej časti Bratislava-Petržalka po dobu 
15 dní

1. v lastn íkom  nehnuteľnosti na pazcm kocli l egisti a „ C * *  k. ú. P etrža lk a  pare. č.:
70/5 , 71, 72, 73. 89/12, 936, 1038/5, 1038/6, 1067/2, 1067/3, 1067/12, 1067/13, 1090, 1106, 
1111/1, 1111/46, 1111/49, 1111/57, 1111/58, 1111/69, 1111/70, 1111/71, 1111/72, 1112, 1113, 
1114, 1115, 1122, 1123, 1124, 1129, 1329/1, 1329/2, 1329/3, 1329/4, 1329/5, 1405, 1407, 1409. 
1419/1, 1440/4, 1441/7, 1441/42, 1441/58, 1443/1, 1444/13, 1444/14, 1444/31, 1445/3, 1446, 
1447, 1448, 1449, 1451, 1506/1, 1506/2, 1507, 1544, 1558, 1559/10, 1559/11, 1559/13, 1560, 
1565, 1577, 1578/1, 1578/2, 1578/3. 1579/3, 1579/4, 1580/8, 1599, 1606/8, 1607, 1608, 1717, 
1738/1, 1776, 1860/1, 1860/4, 1860/16, 1860/22, 1860/61, 1860/62, 1861/2, 1861/5, 1861/6, 
1864/2, 1865/1, 1865/2, 1865/3, 1866/2, 1866/23, 1866/84, 1866/37, 1866/42, 1866/60, 1866/62, 
1866/63, 1866/64, 1866/65, 1867/1, 1867/3. 1878/3, 1878/4. 2142. 2150/5 , 2267 /4 . 2267/6 ,
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2268/2 . 2310, 2311, 2312, 2409/5 , 2409/6 , 2445/3 , 2445/4 , 2446/10, 2446/11, 2446/12, 2446/13, 
2447, 2448, 2449, 2450, 2451, 2452, 2453, 2454, 2455/7 , 2455/9, 2473/1 , 2474/1, 2475/1, 2481/1, 
2828/1 , 3038/3, 3038/5, 3043/3 , 3044/5 , 3045/3, 3045/4 , 3045/5, 3045/8, 3045/11, 3051/3 , 3051/5, 
3051/11, 3051/12, 3051/40, 3051/44, 3051/45, 3051/46, 3051/47, 3051/63, 3052/1, 3052/2, 
3052/5 , 3135/1, 3136/11, 3169/1 , 3603/10, 3604, 4355/12, 4417, 4428/10, 4428/14, 4428/15, 
4428/16, 4428/17, 4428/41, 4428/42, 4450, 4451, 4691/1 , 5206/13, 5206/25, 5206/48, 5206/51, 
5206/52, 5207/5;
5, 7, 9, l l l l / l ,  1111/57, 1111/58, 1111/70, 1120/27, 1120/39, 1121, 1126, 1127, 1128, 1409, 
1419/1, 1441/7, 1445/3, 1446, 1449, 1451,, 1497, 1498, 1499, 1506/1, 1506/2, 1507, 1508, 1509, 
1559/10, 1560, 1565, 1577, 1580/8, 1606/8, 1866/2, 1866/19, 1866/23, 1866/36, 186 6 /3 7 ,2 15 0 /4 , 
2150/5 , 2302, 2409/5, 2409/6 , 2409/7 , 2409/8 , 2426, 2428, 2445/3 , 2446/10, 2446/13, 2479, 
2481/1 , 3038/3 , 3038/5, 3043/3, 3045/4 , 3045/11, 3051/9 , 3051/12, 3051/40, 3051/44, 3051/45, 
3051/63, 3052/1, 3052/5, 3169/1, 4691/1 , 5206/13, 5206/25, 5206/38, 5206/48, 5206/49, 5206/50, 
5206/51, 5206/52, 5207/5, 5399/6 , 5400/1, 5405, 5416/1, 5416/2, 5417/5, 5429, 5431/1
2. vlnstníkoin  pozem kov registra  „ E “  k . ú. P e trža lk a , pare. č.:
9 -1948, 9 -3302/4 , 9 -3343, 9 -5130/1 , 9 -5139/2 , 9 -5282, 9 -5486, 9 -5492, 9-5012/9 , 9 -5606/5 , 
9-5855/1 , 9 -6 0 8 0 /1 ,9 -6 0 80 /2 , 9 -6080/12;

3. V las tn íko m  nehnuteľností susediacich s pozem kam i uvedeným i v  texte rozhodnutia
4. Hlavne mesto SR Bratislava, Primaciálne nám, 1, 814 99  Bratislava
5. M E T R O  Bratislava a, s.. Primaciálnom nám. 1, 811 01 Bratislava IČO : 35 732 881
6. R E M ľN G  C O N S U L T , a. s.. Trnavská cesta 27, 831 04 Bratislava IČO : 35 729 023  

(projektant)
7. A lfa  04, a. s. Jašíkova 6, 821 03 Bratislava, IČ O : 35 889 853 (projektant)
8. P IO  Keramoprojekt, a. s. Dolný Šianec 1, 911 48 Trenčín. IČO : 36 308 862 (projektant)
9. Petržalka City, a.s.. Panenská 6, 811 03 Bratislava
10. Ing. Ivan Kače, Pražská 25. 81 1 04 Bratislava
H .  M atej Balog. B u líkovn21, 851 04 Bratislava
12. Lucia Keszeilová, Šusíekova 16, 851 04  Bratislava
13. Občianska iniciatíva Lepšia doprava, Ing, M artin  Fundárek, Školská 26, 900 84 Bálioň
14. Ing Peter Rakšányi PhD , Vígľašská 6, 851 06 Bratislava
15. Cyklokoalícia, n. o. Partizánska 2, 811 03 Bratislava
16. Avestns Petržalka s.r.o. Ventiirska 14. 811 01 Bratislava, IČO : 47239786
17. Združenie domových samospráv. Nám . SNP 13, 850 00 Bratislava
18. M artin  Kugla (Iniciatíva za efekt, a ekol. dopravu) Mlynarovičova 16, 851 03 Bratislava
19. Prof. Ing, arch. Bohum il Kováč, PhD,, Bzovicka 32, 851 07 Bratislava
20. PhDr. Erik  Pajtinka, PhD., Račianska 89, 831 2 Bratislava 3
21. Peter Los, Muškátová 22, 821 01 Bratislava
22. M gr. Ivan Košťál, Tm iiianska 7, 851 07 Bratislava
23. O Z  Nádej pre Sad Janka Kráľa, Ing. árch M gr. art Elena Pätoprstá, Švabinského 17. 

Bratislava
24. O Z  Petržalské ihríská, Ing. Iveta Ovečková, Jasovská 43, 851 07 Bratislava
25. O Z  Za  zeleň Petržalky, Starhradská 10, 851 01 Bratislava
26. Petržalský okrášľovací spolok, M U D r. Iveta Pšeková, Šustekova 2, 851 01 Bratislava
27. O Z  B R O Z, R N D r. Tomáš Kušík, PhD., N a  Riviére 7A , 841 04 Bratislava
28. Ing, Katarína Šimončičová, Dulovo nám. 4. 821 08 Bratislava
29. Ernest Húska. Hrobákova 14, 851 02 Bratislava

D o ru č í sn do tkn u tým  orgánom :
1. Ministerstvo dopravy a výstavby SR, Nám . Slobody 6, 810 05 Bratislava
2. Ministerstvo životného prostredia SR, Nám . Ľ. Štúra 1, 812 35 Bratislava
3. Ministerstvo vnútra SR, Krajské riaditeľstvo P Z v Bratislave, Krajský dopravný inšpektorát. 

Špitalska 14. 812 28 Bratislava
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4. Ministerstvo obrany SR, agentiira správy majetku, Kutuzovova 8, 832 47 Bi nlislnva
5. Okresný úrad Bratislava, odbor starosti o ŽP . O H , O KaP, 0 0 ,  ŠVS , Tomášikovn 46. 832 05 

Bratislava 3
6. Okresný úrad Bratislava, Odbor krízového riadenia Tom ášikova 46, 832 05 Bialislava
7. Hasičský a záchranný útvar hlavného mesta S R  Bratislavy, Radlinského ul. č. 6, 811 07  

Bratislava 1
8. Krajský paniiutkový \ i i a d  Brndslava, LeSkova ul. č, 17, 811 04 Bratislava 1
9. Bratislavský sainos|»távny kraj, Sabinovská 16. P, O. B O X  106, 820 05 Bratislava 25
10. Dopravný úrad, divízia dráh a dopravy na dráhach, Letisko M . R. Štefánika, 823 05 Bratislava
11. Bratislavská vodárenská spoločnosť, Bratislava^ Pi^iovskd ul. č. 48, 826 46 Bratislava 29
12. Západoslovenská d]stiibi>čná a. b, Čulei>ova uh č. 6, 816 47  Bratislava
13. Slovenský plynárenský priemysel a, s.. M lynské nivy 44/a, 825 11 Bratislava 26
14. Železnice Slovenskej republiky. Oblastné riaditeľstvo Tn iava , Bratislavská 2 /A , 917 02 

Trnava
15. ŽS R , Oblastná správa majetku Trnava, Bratislavská 6 /E , 917 02 Trnava.
16. Dopi avný podnik Bratislava a. s., O lejkárska ul. č. 1, 814 52 Bratislava 1
17. t-íniu nevidiacich a slabozrakých Slovenska, C E T IS , Sekulská 1, 841 04 B iatiabva
18. Slovenský zväz telesne postilmutých, Ševčenkova 19, 851 01 Bratislava
19. Slovenský vodohospodársky podnik š. p. O Z  Bratislava, Karloveská 2, 842 17 Bratislava
20. Správa telovýchovných a rekreačných zariadeiu hl. m. SR Bratislavy, Junácka 4, 831 04 

Bratislava
21. Kaufland Slovenská republika v. o. s., Trnavská cesta 4 1A , 831 04 Bratislava^
22. S IE M E N S  M ob ility  s.r.o., Lamačská cesta 625 7 /3 A , 8 4 ! 04 Bratislava
23. UP C  Broadband Slovakia s.r.o., Ševčenkova 36, 851 01 Bratislava
24. O T N S , Vajnorská 137, 831 04 Bratislava
25. Slovak Telecom  a. s.. Bajkalská 28. 817 02 Bratislava
26. H e izer O ptik, spol. s r. o.. Hraničná 18, 821 05 Bratislava
27. M IC H L O V S K Y , spol. s r. o., Letná 9, 921 01 Piešťany
28. E N E R G Y  O N E  s. r o.. Čachtická 13, 831 06 Bratislava
29. Turk Telekom  International S K , s. r. o., Haanova 12, 851 04 Bratislava
30. Energotel a. s., M iletičova 7, 821 08 Bratislava
31. S IT E L , s. r. o., Kopčianska 18, 851 01 Bratislava
32. V E O L IA  E N E R G IA  Slovensko, Einsteinova 25, D ig ita l Park I I .  851 01 Bratislava
33. E L T O D O  S K , a.s, M okráň záhon 4, 821 04 Bratislava
34. Slovanet, a. s., Záhradnícka 151, 821 08 Bratislava
35. Mestská časť Bratislava -Petržalka, oddelenie O U R a D , Kutliková  17, 852 12 Bratislava 5
36. Mestská časť Bratislava -Petržalka, oddelenie O ŽP , Kutliková  17, 852 12 Bratislava 5
37. Mestská časť Bratislava -Petržalka, oddelenie O N sM , Kutliková 17, 852 12 Bravialava 5

T o to  rozhodnutie  m usí b y ť  vyvesené na iii-adncj ta b u li M estske j časti B ratis lava  -P e trž a lk a  po 
dobu 15 dn í. Posledný deň te jto  leho ty  je  dňom  doručenia .

Vyvesené dňa: Zvesené dňa:.

Pečintkn n podpis orgánu, ktorý potvrdzuje vyvesenie a zvesenie oznámeiiiii.
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Mestská časť Bratislava-Petržalka
Doložka právoplatnosti

Rozhodnutie č.: 742/2020/10-UKSP/Va-28 
Dátum právoplatnosti: 16, I I .  2020

Oddelenie :UKSP 
Spracoval: Ing. Vašková

zo dňa: 17. 06. 2020

MESTSKÁ ČASŤ JtHA UŠLA VA-PETRŽAIKA
K u llik n v a  1 7 ,8 5 2  12 B ra tis la v a

D á t i i n t : '  ns,AUii.20M 

J'ťíc ir*oíG ííí č ÍK ío ',
v/? ' u ' ^ ‘ ‘f  í ’,) ' Pdtíľn ťo /(lcľovnílta

Vúš lÍKl číkIoZ/'o (ll’iit číslo
742/202ÍWUKSPA'a-o|>ľ

Vybavuje/klapka 
Ing. Vn5ková/925

Bratislava 
2 7 .0 7 . 2020

V E C
Opi'Hvu '/ľu jnn ij chyby roxliiKÍniittd č. j.  742/2(]20/IO-(iKSľAZfl-2K /a  (b1n 17. 06. 2020

Mci^tská čn.sľ Bnttíslava < l^ciríalka. uko prisKtUiiý .<iiH>'cb]>ý At nd (tľnicj len ,.«la>'cbiiý úratl‘') |)inlľn H  
zAkonn t  50/1976 'í lb . o íizcivt>otn plAnovnitt n stovcbimin poriadku Istnvcbitý riko ri) v  znciU ncäk(ir3fcl^ 
pi'C{l|iiKt)v ((ľnicj \e »  ..xhivi]bi>ý '/dkivn") v nndvilxnoittl Tin |f 7n ncb:. 2  piNtii, í) xAkunn C. ^77/1990 Zb. o 
hlnvnoiTi mcxte Slovcitskcj reptihliky Bimiitlnvo v Tnuni iicjiVoľilcb predpisov ti SI. 67 Jlnliibi hlavného 
TOctKlA Bralialavy o $ 47 ods. 6 zAkona S. 71/1967 21h. o 5prAviiom kontmf (spréviTy poriadok) v  7iiciii 
naskorSIch prcdpí.<ov, otHnvujc lýimo zrejmú chybu vo výrokovcj Sosii rozhodtuiiin č. j .  742/2020/10- 
UKSP/Vit-28 vtu dúit 17. 06. 2020. klorým ttluvchiiý úrnd povolil tiinvcbnikovt: Hlavnému SR 
Briitísluva. so siidlum Primnciúlite iiAm. I .  814 99 Qrettsbivn, ICO: 00 603 481 vsitivcbnoin kommí 
stavbu: ..Nosný systém M H D , prevádzkový i)sck JntWkov dvor -  Šafárikovo nám ., 2. Snil' Dosákova 
ul. -  Janikflv dvor*\ v rozsahu konkrétne uvedených stavebných objektov a prevádzkových súborov 
Tin po/cmkocli registra „C“ KN  kiKostriitiic ú/cm ic Pcitfnlkn:
Trvalý  záber pnrccly i ,  70/S. 71, 72. 73. «9/12, 9.36, I0.3K/5, I0.3H/6, »067/2, 1067/3, 1067/12, 1067/1,3, 
1090. 1106, t l t l / 1 .  1111/46, 111 t/49, 1111/57, 1111/5H. 11 n /6 9 , 1111/70, 1111/71,1112, 1113. 1114, 
1115. 1122. 1123. 1124, 1129. 1329/1. 1329/2. 1329/3, 1329/4. 1329/5. 1405. 1407. 1409, 1419/1, 
1440/4. 1441/7. 1441/21. 1441/42. I44 I/SR . 144.VI. 1444/13, 1444/14. 1444/31, 1445/3, 1446, 1447. 
1448, 1449. 1451, 1506/1. 1506/2, 1507, 1544, 1558. 1559/10, 1559/M , 1559/13, I5(V0. 1565. 1577, 
1578/1. 1578/2, 1578/3. 1579/3, 1579/4, 1580/8. 1599, 1606/8. 1607. 1608. 1717. 1738/1, 1776. 1860/1. 
1860/4, 1860/16, 1800/22. 1860/62, 1861/5, 1861/0. 1864/2, 1865/1, 1865/2, 1865/3, 1866/2, 1866/23, 
1866/84, 1866/.37, 1866/42, 1866/60, 1866/62, 1866/63, 1866/64, 1866/65, 1866/84, 1867/1, 1867/3, 
1878/3. I8 7 8 /4 ,2 142 ,2150 /5 .2267 /4 ,2267 /6 , 2 26 8 /2 ,2 3 1 0 ,2 3 1 1 .2312, 2 409 /5 ,2409 /6 ,2445 /3 ,2445 /4 , 
2446/10, 2446/11. 2446M2. 2446/13, 2447, 244H. 2449, 2450. 2451, 2452, 2453, 2454, 2455/7, 2455/9, 
2473/1. 2474/1, 2475/1. 24H1/I. 283K/1. 3038/3, 3038/5, 304.3/168. 3044/5, 3045/3, 3045/4, 3045/5, 
3045/8, 3045/11, 3051/3, 3051/5, 3051/11, 3051/12, 3051/40, 3051/44, 3051/45, 3051/46. 3051/47. 
3051/91, 3052/1, 3052/2, 3052/5, 3135/1, 3136/1 1, 3169/1. 3603/10, 3604, 4355/12, 4417, 4428/10, 
4428/14. 4428/15, 4428/16, 4428/17. 4428/41. 4428/42, 4450. 4451, 4691/1, 5206/13. 5206/25, 5206/48. 
5206/51,5206/52.5207/5;
na puzcmkuch rcgislni „  C" kntDsliálnc územie Pclržnika:
Trvalý zúiscr parcely č. 9-1948, 9-3302/4. 3343, 5130/1, 5139/2, 5282, 9-5486, 9-5492. 9-5012/9. 9- 
5 606/5 .9 - 5B55/1,9-6080/1. 9-6080/2, 9-6080/12;
Dočasný záber pozemkov parcely reg. „C“ KN  č, 5. 7. 9. 111 l / l ,  1111/57, 1111/58, 1111/70, 1120/27, 
1120/39, 1121. 1126. 1127, 1128. 1409, 1419/1. 1441/7, 1445/3, 1446. 1449, 1451, 1497, 149«, 1499, 
1506/1, 1506/2, 1507, 1508. 1509, 1559/10, 1560, 1565. 1577, 1580/8, 1606/8, 1866/2, 1866/19. 1866/23,
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1866/3(1. 1866/37, 2150/4, 2150/5, 2302, 2409/5, 2409/6, 2409/7, 2409/8. 2426, 2428, 2445/3, 2446/10. 
2446/13, 2479. 2481/1, 3038/3, 3038/5, 3043/3, 3045/4. 3045/11. 3051/12, 3051/40, 3051/44, 3051/45, 
3051/63, 3052/1, 3052/5, 3169/1, 4691/1, 5206/13, 5206/25, 5206/38, 5206/48, 5206/49, 5206/50, 
5206/51, 5206/52, 5207/5, 5399/6, 5400/1, 5405, 5416/1,5416/2, 5417/5, 5429. 5431/1; 
a zároveň podľa § 88 ods. 3 v.spojení s § 90 sdivebného zákona pre Hlavné mesto SR Biattslnvo ako 
vlnstnika vydul povolenie na odstránenie stavieb; SO 4 0 > 3 I-0 M  Odstránenie stavieb -  spevnené 
plocliy, SO 50-31-01.1 Odstránenie stavieb - spevnené plochy a SO 60-31-01.1 Odstránenie stavieb -  
spevnené plochv a kolektor na pozemkoch reg. „C“ pare. č. 1111/46, 57, 70, 71, 72, 1445/3, 1446, 1447, 
1507, 1559/13, Í579/4 , 1580/8. 1864/2, 1860/1,61, 1861/2, 5. 1865/1. 2. 3. 1866/37, 6 2 ,6 3 ,6 4 , 1867/1, 
1872/2, 2409/6, 5. 2447, 2449, 2451, 2453, 2473/1. 3 169/1, 3044/5. 3045/3, 4, 5, 8, i 1, 3051/40,44, 45, 
91, 5207/5 k. ú. Pclržalka, podľa projckiovcj dokiimcniácic vypracovanej Združením: REM ING  
CO NSULT, a. s.. Trnavská cesta 27, 831 04 Bratislava, Alfa 04, a. s. JaSikova 6 , 821 03 Bralisíava, PIO 
Keiamopj ojekl, a, s. Dolný Šianec 1,911 48 Trenčín v niarci 2019, s doplnením v júni 2019;

a podľa § 135 ods. I a ods. 2 stavebného zákona uložil nájomcovi susediacich pozemkov pare. Č. 
1111/48, 49, 50, 51, 70, 72 v k. ú. Petržalka, spoločnosti PETR ŽA LK A  C IT Y , a. s., so šidlom Panenská 
6 , 811 03 Bvati.slava, IČO: 35 933 372, povinnosť trpieť vykonanie prác z prenajatých pozemkov pri 
realizácii povoľovanej stavby podľa projektovej dokumentácie \7 pracovnnej Združením: REM ING  
CO N S U LT, a. s., Trnavská cesta 27, 83 í 04 Bratislava, Alfa 04, a, s. JaSíkova 6 , 821 03 Bratislava, PIO  
Keramoprojekt, a. s. Dolný Šianec 1. 91! 48 Tienčin v marci 2019, s doplnením v júni 2019 
v nevyhnutnom rozsahu;
- prípravy územia,
- preložky podzemných vedení,
- situovaní zariadenia staveniska a dočasnej depónic zem iny,
- vrátane dočasného prístupu na stavenisko
tak, aby sa stavba mohla riadne a bezpečne uslaitočňovať v súlade s osobittiýmí iircdpismi; 
na nevyhnutne potrebný čas
po dobu výstavby )>ovoľovanej stavby najdlhSic do dňa nadobudnutia právoplatnosti stavebného 
povolenia stavby označenej: „Petržalka City“ a „Jantárová cesta“ na prenajatých pozemkoch, 
nasledovne:

Na sir. 2 je  uvedené:
SO 50.33,01.09 Ochrana S T L  Plynovodu D N  300

Správne má byť uvedené:
SO 40.38.01.9 Ochrana S T L  Plynovodu D N  300

N a stľ. 35 je  uvedené:
E L T O D O  SK , a. s. -  prevádzkovateľ telekomunikačných zariadení S A N E T , vyjadrenie č. 
270618/PJ zo dňa I I .  06.2018:
Podínienky S IT E L  s.r.o. pre vydanie stavebnclio povolenia:

Správne má byť uvedené
S IT E L  s. r. o., vyjadrenie č. 970/2019 zo dňa 0 1 .0 8 . 2019:
Podmienky S ITEL s.r.o. pre \7 danie stavebného povolenia;

Ján Hrčka 
starosta

Doručí sa účastníkom konania:
1. Verejnou vyhláSkou vlastníkom nehnuteľnosti na pozemkoch registra U. ú. Petržalka a 

vlastníkom nehnuteľností nachádzajúcich sa na pozemkoch .susedných k uvedeným pozemkom  
reg. „ C “ k. ú. Petržalka, pare. Č.:
70/5, 71, 72. 73, 89/12, 936, 1038/5, 1038/6, 1067/2, 1067/3, 1067/12, 1067/13, 1090, 1106. 1111/1, 
1111/46, 1111/49, 1111/57, 1111/58, 1111/69, 1111/70, 1111/71, 1112, 1 113, 1 IÍ4 ,  1115, 1122, 
1123, 1124, 1129, 1329/1, 1329/2, 1329/3, 1329/4, 1329/5, 1405, 1407, 1409, 1419/1, 1440/4, 1441/7, 
1441/42, 1441/58, 1443/1, 1444/13, 1444/14, 1444/31, 1445/3, 1446, 1447, 1448, 1449, 1451, 1506/1, 
1506/2, 1507, 1544, 1558, 1559/10, 1559/11. 1559/13, 1560, 1565, 1577, 1578/1, 1578/2, 1578/3, 
1579/3, 1579/4, 1580/8, 1599, 1606/8, 1607, 1608, 1717, 1738/1, 1776, 1860/1, 1H60/4, 1860/16, 
1860/22, 1860/62. 1861/5, 1861/6, 1864/2, 1865/1, 1865/2, 1865/3, 1866/2, 1H66/23. 1866/84, 
1866/37, 1866/42, 1866/60, 1866/62, 1866/63, 1866/64, 1866/65, 1867/1, 1867/3, 1878/3, 1878/4, 
2142, 2150/5, 2267/4, 2267/6, 2268/2, 2310, 231 í ,  2312, 2409/5, 2409/6, 2445/3, 2445/4, 2446/10, 
2446/11,2446/12, 2446/13,2447 , 2448, 2449,2450, 2451, 2452, 2453, 2 4 5 4 ,245S/7. 2455/9,2473/1, 
2474/1, 2475/1, 2481/1, 2828/1, 3038/3, 3038/5, 3043/3. 3044/5, 3045/3, 3045/4, 3045/5, 3045/8. 
3045/11, 3051/3, 3051/5, 305 Í/1  1, 3051/12, 3051/40, 3051/44, 3051/45, 3051/46, 3051/47, 3051/63, 
3052/1, 3052/2, 3052/5, 3135/1, 3136/11, 3169/1, 3603/10, 3604, 4355/12, 4417, 4428/10, 4428/14, 
4428/15, 4428/16, 4428/17, 4428/41, 4428/42, 4450, 4451, 4691/1, 5206/13, 5206/25, 5206/48, 
5206/51,5206/52, 5207/5;
5 .7 ,9 ,  1111/1, 1111/57, 1111/58, 1111/70, 1120/27, 1120/39, 1121, 1126, 1127. 112g, 1409, 1419/1, 
1441/7, 1445/3, 1446, 1449, 1451,, 1497, 1498, 1499, 1506/1, 1506/2, 1507, 1508* 1509, 1559/10, 
1560, 1565, 1577, 1580/8, 1606/8, 1866/2, 1866/19, 1866/23, 1866/36, 1866/37,2150 /4, 2150/5, 
2302, 2409/5, 2409/6, 2409/7, 2409/8, 2426, 2428, 2445/3, 2446/10, 2446/13, 2479, 2481/1, 303R/3, 
3038/5, 3043/3, 3045/4, 3045/11, 3051/9, 3051/12, 3051/40, 3051/44, 3051/45, 3051/63, 3052/1, 
3052/5, 3169/1, 4691/1, 5206/13, 5206/25, 5206/38, 5206/48, 5206/49, 5206/50, 5206/51, 5206/52. 
5207/5, 5399/6, 5400/1, 5405,5416 /1 , 5416/2 ,5417 /5 ,5429 , 5431/1

2. V ei^jiteu vyliiiHkou vlastníkom priľahlých pozemkov registra k. ú. Petržalku, pare. č.: 
9-Í948* 9-3302/4, 9-3?43, 9 -5 Í3 0 /1 , 9-5139/2, 9-5282, 9-5486, 9-5492, 9-5012/9, 9-5606/5, 
9 -5855/1 ,9-6080/1,9-6080 /2 .9 -6080 /12 ;

3. M H/TUO  BľfldElavR h . e. sa Bidlom na Prltnaclálnom  nám, L  ^ 1 1 01 Brallsiava IČO^ 35 731881
4. R E M IN G  C O N S U L T , a* b., T n ia v tk d  cesta 27* 831 04 Bratislava tČQ: 3S 719 023 (projektant)
5. A l í i  04* A. s. Jaifkova 6 ,821 03 B ra tiilava , IČ O : 35 089 853 (pro jektant}
6. P IO  Keram oprojekt, o . g. Dolný Šianec I* 911 4H Trenčín , IC O : 36 300 861 (projektant)
7. Ing, Ivqn Kačo, Pražská 25, 8 1 1 04 Bralialnva
8. Matej Balog, Bulíkova 21, 851 04 Bratislava
9. Lucia Keszeilová, Šustekova 16, 851 04 Bratislava
10. Petržalka City, a.s., Panenská 6, 81 i 03 Bratislava
11. Občianska iniciativa Lcpgiu doprava, Ing. Martin Fundárek, Školská 2 6 .9 00  84 Bábni']
12. Ing Peter Rakšányi PhD., Vígľašská 6, 851 06 Bratislava
13. Cyklokoalícia. n. o. Parlizán.ska 2, 811 03 Brati.slava
14. Aveatus Petržalka s.r.o. Ventúrska 14,811 01 Bratislava, IČO: 47239786
15. Združcíiic domových samospráv, Nám, SNP 13, 850 00 Brati.slava
16. Martin Kugla (Iniciatíva za efekt, a ekol. do|iravu) Mlynarovičova 16, 851 03 Bratislava
17. Prof. Ing. arch. Bohumil Kováč, PhD., Bzovicka 32, 851 07 Bratislava
18. PhDr. Erik Pajtinka, PhD., Račianska 89, 831 2 Bratislavu 3
19. Peter Ľos, Muškátová 22, 821 01 Bratislava
20. Mgr. Ivan Košťál, Turnianska 7, 8 5 1 07 Bratislava
21. 0 2  Nádej pre Sad Janka Kráľa, íng. árch Mgr. Art. Elena Pätoprstá, Švabinskfiho 17, 851 01 

Bratislava
22. O Z Petržalské ihriská, Ing. Iveta OvcČková, Jasovská 43. 851 07 Bratislava
23. 0 2  Za zeleň Petržalky, Starhradská 10, 851 01 Bratislava
24. Petržalský okrášľovací spolok, M U D r. Iveta P.šeková, Šu.stekova 2, 851 01 Bratislavu
25. O Z  BRO Z, RNDr. Tomáš Kušík. PhD., Na Riviére 7A. 841 04 Bratislava



26. Ing. Kalanna Šimončičová, Dulovo nám 4, 821 08 Bratislava
27. Ernest Hňska, Hrobákova 14, 851 02 Bratislava

Doručí sa dotknutým orgánom:
1. Hlavné mesto SR Bratislava, Primaciálne nám. 1,814 99 Bratislava
2. Ministerstvo dopravy a výstavby SR, Wám, Slobody 6, 810 OS Bratislava
3. Ministerstvo životného prostredia 5R , Nám. Ľ .  Šttŕra 1, 812 35 Bratislava
4. Ministerstvo vnútra SR, Krajské riaditeľstvo PZ v Bratislave, Krajský dopravný inšpektorát, 

Špitálska 14, 812 28 Bratislava
5. Mimslcrsivo obrany SR, agentúra správy majetku, Kutuzovova 8 ,8 3 2  47 Bratislava
6. Okresný úrad Bratislava, odbor starosti o ŽP, O H, OKaP, 0 0 ,  ŠVS, Tomášikova 46, 832 05 

Bratislava 3
■ 7. Okrc.sný úrad Bratislava, Odbor krízového riadenia TomáSikova 46, 832 05 Bratislava

8. Hasičský a záchranný útvar hlavného mesta SR Bratislavy, Radlinského ul. Č. 6, 811 07 Bratislava 1
9. Krajský pamiatkový úrad Bratislava, LeŠkova ul. Č. 17, 811 04 Bratislava 1
10. Bratislavský samosprávny kraj. Sabinovská 16, P. O. BO X 106, 820 05 Bratislava 25
11. Dopravný úrad, divízia dráh a dopravy na dráhach, Letisko M . R. Štefánika, 823 05 Bratislava
12. Bratislavská vodárenská spoločnosť, Bratislava, Prešovská ul. č. 48, 826 46 Bratislava 29
13. Západoslovenská distribučná a. s. Čulenova ul. č. 6 ,816  47 Bratislava
14. Slovciutký plynárenský priemyael a. Mlynské nivy 44fit, E25 i L Brutislava 26
15. ŽejesimCO Šlovcitskej TQpubilky, Oblastné liaditcľstvo Trnava, Brattslavská 27A, 917 02 Trnava
16. 2SR, Oblastná jpváva majetku Trnava, Dralislavská 6 /^ ,9 !?  02 Trnava.
17. t>opvavnýpodnik Bralisíava a .O le jk l r s k a  ul. č, 1 ,814 52 Bradxlava I
18. Únia nevidiacich alabozrakých Slovenska, CETIS, Sekulská I , S41 d4 Bratislava
19. Slpvenskýzvliz teloanepOStijiiiutých, Ševčenkova 19,851 01 Bratislava
20. Slovenský vodoltcapodársky podnik l .  p. O Z  Bratislavu, Karloveská 2, S42 17 Hraílslava
2 1. Správa telovýchovných a rekreačných zariadení hl. m. SR Bratislavy, Junácka 4, 83 1 04 Bratislava
22. Kaufland Slovenská republika v. o. s., Trnav.ská cesta 41A, 831 04 Bratislava 3
23. S IEM ENS s.r.o., Lamačská cesta 6257/3A, 841 04 Bratislava
24. UPC Broadband Slovakia s.r.o., ševčenkova 36, 851 01 Bratislava
25. OTNS, Vajnorská 137, 831 04 Bratislava
26. Slovak Telecom a. .s., Bajkalská 28, 817 02 Bratislava
27. Heizer Optik, spol. s r. o.. Hraničná 18, 821 05 Bratislava
28. M IC H L O V S K Y , .spol. s r. o.. Letná 9,921 01 Piešťany
29. ENERG Y O N E  s, r. o., čachtická 13, 831 06 Bratislava
30. Tíirk Telekom International SK, s. r. o., Haanova 12, 85) 04 Bratislava
31. Energotel a. .s., Miletičova 7, 821 08 Bratislava
32. S ITEL, s. r. o., Kopčianska 18,851 01 Bratislava
33. V E O L IA  E N E R G IA  Slovensko, Einsteinova 25, Digital Park II, 851 01 Bratislava
34. E LTO D O  SK, a.s, Mokrái^ záhon 4, 82! 04 Brati.slava
35. Slovanet, n, s.. Záhradnícka 15 1, 8 2 1 08 Bratislava
36. Mest.ská Časť Bratislava ’PetrŽalka, oddelenie O URaD, Kotlíková 17, 852 12 Bratislava S
37. Mestská časť Bratislava -Pclržalka, oddelenie OŽP, Kotlíková 17, 852 12 Bratislava 5
38. Mestská časť Bratislava -Petržalka, oddelenie O NsM , Kotlíková 17, 852 12 Brati.slava 5

Toto rozhodnutie m usí b y ť  vy\'esené na úradnej tabuli Mestskej časti Bratislava-Petržalka po dobu 
15 dní. Posledný dci1 tejto lehoty je  dňom doručenia.

Vyvesené d ň a :......................................................  Zvesené d ň a : ....

Pečiatka a podpis orgánu, k to rý  potvrdzuje vyvesenie a zvesenie oznámenia.


